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Package Contains

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
USB Type-C data cable x 1
Quick start guide x 1

Charging Your Phone Wirelessly

@ Connect the charging adapter to a power outlet and the data cable.

@ Connect the data cable to HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(wireless charger for short) through the USB Type-C port.

© Place the rechargeable area of the phone onto the center surface of the
wireless charger. Charging will begin on contact. (To locate the
rechargeable area of the phone, see the phone's user manual.)

<I:D=—CIII>\:]:> -

Indicator

>

The wireless charger comes equipped with multiple security protection
features. If you encounter an error during charging, check and fix any
issues that your phone may be experiencing, and then place your
phone back on the wireless charger.

For best charging performance, it is recommended that you use a
Huawei-approved charger (model:HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01
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/HW-100400U01).

If the phone is not correctly placed, it may not charge properly.

Do not place any object between the phone and the charger. A
magnetic support, protective case, metallic item, or an object containing
an NFC or RFID chip such as a room card, bus card, bank card, or
passport between the phone and the charger may cause the phone not
to be properly charged, induce additional heat, or damage the object.
Before charging, take out the object, if any, to ensure that it is not
placed between the phone and the charger.

To keep the wireless charger in good condition, avoid using it inside a

vehicle.

Do not fidget with the rubber strips to prevent them from falling off, thus

affecting the charging efficiency.
Indicator Descriptions

Status

Description

The indicator is off.

The wireless charger is not connected to a power
supply or the phone has been removed from the
wireless charger.

The indicator blinks white
once.

The wireless charger is connected to a power
supply.

The indicator stays
steady white.

The phone is being charged or is fully charged.

The indicator blinks white
quickly.

An error has occurred.

Safety Information

Before you use the device, read the following precautions carefully.

In clinics and hospitals where the use of wireless devices is prohibited,
comply with the regulations and power off your device.

Some wireless devices may interfere with implantable medical devices
and other medical devices, such as pacemakers, cochlear implants, and
hearing aids. Consult the manufacturer of your medical devices for more

information.

« When using the device, keep it at least 30 cm away from medical devices.
Keep the device dry. Avoid using the device in dusty, damp, or dirty
environments, as such environments may cause device malfunction.
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» Do not use the device during thunderstorms, as thunderstorms may cause
device malfunction or a shock hazard.

* Only use the device within its approved operating range of —10°C to +45°C,
and only allow it to be exposed to temperatures within its approved storage
range of —40°C to +70°C. Extreme heat or cold may cause device
malfunction.

« If the charging adapter needs to be replaced, the output of the adapter must
match the specifications of the wireless charger, and must meet the
requirements of Clause 2.5 in GB 4943.1.

« If the device needs to be connected to a USB port, ensure that the USB port
is USB-IF certified, and that it complies with the USB-IF standards.

« Keep the device away from excessive heat sources and direct sunlight. Do
not place it on or in heating devices, such as heaters, microwave ovens,
ovens, or radiators.

« Dispose of the device in accordance with local regulations. Do not dispose
of the device as normal household waste. Respect local laws on the
disposal of the device and its accessories and support recycling efforts.

« To prevent accidental swallowing and choking, keep the device out of reach
of children and pets.

« Keep the device and its accessories that may contain small components
out of the reach of children. Otherwise, children may damage the device
and its accessories by mistake, or swallow the small components, which
may result in hazards such as choking.

« Do notdrop, squeeze, or pierce the device to avoid short-circuiting and
overheating.

« Connecting the device to non-approved or incompatible power supplies,
chargers, or batteries is not advised as this may cause hazards such as
fires.

« Do not wirelessly charge a device that does not meet the Qi standard, and
avoid placing metallic items onto the surface of the wireless charger for a
long time, as they may induce heat and cause device malfunction.

Disposal and Recycling Information

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature
or packaging reminds you that all electronic products and batteries must E
be taken to separate waste collection points at the end of their working
lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with f—
household garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the device
using a designated collection point or service for separate recycling of waste
Ielectrical and electronic equipment (WEEE) and batteries according to local
aws.
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Proper collection and recycling of your device helps ensure electrical and
electronic equipment (EEE) waste is recycled in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the environment, improper
handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling at the end of
its life may be harmful for health and environment. For more information about
where and how to drop off your EEE waste, contact your local authorities, retailer
or household waste disposal service or visit the website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of Hazardous Substances

This device and any electrical accessories are compliant with local applicable
rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment, such as the EU REACH Regulation, RoHS Directive,
and Battery Directive, etc. For declarations of conformity about REACH and
ROHS, visit the website http://consumer.huawei.com/certification.

EU Regulatory Conformance c €

Body Worn Operation

This device has been tested and meets applicable limits for radio

frequency (RF) exposure.

Exposure value: 0.560 uT at 15cm distance adaptor supplied by 120 V AC/60
Hz, 0.641 uT at 15 cm distance adaptor supplied by 230 V AC/50 Hz.
Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device CP61 is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

The most recent and valid version of the Declaration of Conformity (DoC) can be
viewed at http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Frequency Bands and Power
(a) Frequency bands 111-145 kHz.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which
the radio equipment operates: The maximum power for all bands is less than the
highest limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted)
nominal limits applicable to this radio equipment are as follows: 33.63 dBuA/m at
3m.
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Accessories and Software Information

It is recommended that the following accessory be used: charging adapter
delivered with the device.

The product software version is 88.68.11.80. Software updates may be released
by the manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has been
released. All software versions released by the manufacturer have been verified
and are still compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not
accessible to the user, and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, see the DoC at
http://consumer.huawei.com/certification.

FCC Statement

This device should be installed and operated with a minimum distance of 15cm
between the antenna and all persons. This device has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this device does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the device off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the device and receiver.

--Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by
Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to
operate the device.



Legal Statement

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

This document is for reference only. Nothing in this guide constitutes a warranty
of any kind, express or implied.

All pictures and illustrations in this guide, including but not limited to the product
color, size, and display content, are for your reference only. The actual product
.ma);.vgry. Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind, express or
implied.

Visit http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for recent updated
hotline and email address in your country or region.

Privacy Protection

To understand how we protect your personal information, visit
http://consumer.huawei.com/privacy-policy and read our privacy policy.
For United States warranty card information, visit
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.



CbabpxaHue Ha nakeTa

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1 6p.
Ka6en 3a aanHm USB tvn C x 1 6p.
PbkoBoACTBO 3a 6bp3 cTapT x 1 6p.

3apexaaHe Ha TenedoHa BU 6e3XXMYHO

CBbpXeTe afantepa 3a 3apex/aaHe KbM enekTPU4eck! KOHTaKT 1 kabena 3a AaHHu.
CebpxeTe kabena 3a aaHHn kbM HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (HakpaTko
HapuyaH ,6e314Ho 3apsaHo”) upes nopta USB tun C.

lMocTaBeTe 30HaTa 3a 3apexaaHe Ha TenedoHa BbPXY LieHTpanHaTa noBbpXHOCT Ha
Be3KNYHOTO 3apsHO YCTPOIACTBO. 3apex/JaHeTo Lie 3anoyHe Npu KoHTakT. (3a Aa
HamepuTe 30HaTa 3a 3apexaaHe Ha TenedoHa, BWKTe PbKoBOACTBOTO 3a NoTpebuTens Ha
TenedoHa)

WHaunkaTop




B KkomnnekTa Ha 6e3XMYHOTO 3apsIAHO YCTPOWCTBO Ca BKIKOYEH MHOKECTBO
hyHKLMM 3a 3a1LMTa. AKO CpeLLHETe rPelLka Mo Bpeme Ha 3apex/aaHe, NposepeTe 1
nornpaseTe Bb3MOXHUTe Npobremu B TenedoHa cu, cnej Toea ro noctaseTe
o6paTHO B 6EIKUYHOTO 3apsiAHO YCTPOICTBO.

3a Hait-gobpa paboTa no Bpeme Ha 3apexaaHe ce npenopbysa Aa unonasarte
ofo6peHo oT Huawei 3apsiaHo ycTpoicTso (Moaen: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Ako TenedoHbT He e NocTaBeH Ao6pe, MoXe Aa He ce 3apeaw NPaBuUmHo.

He noctassiite HULLO Mexay TenedoHa 1 3apsiHOTO YCTPOCTBO. AKO Mexay
TenedoHa 1 3apsiAHOTO YCTPOICTBO Ma MarHUTHa NOCTaBka, 3aLUUTEH Kanbd,
meTaneH npeamet unu npegmeT, ceabpxaty, NFC unu RFID yun kato kapTta 3a
[0CTBN, KapTa 3a TPaHCMopT, 6aHKOBa kapTa Ui NacnopT, ToBa MOXe Aa A0BeaE A0
owo 3apexaaHe Ha Tenedea. Aa NPU4NHM AONBITHUTENHO 3arpsiBaHe unu aa
noepeav npeamera. Mpeav 3apexaaHe U3BaaeTe NPEAMETa, aKo Ma TakbB, 3a Aa
He 6bae Mexay TenedoHa 1 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

3a aa nogabpkaTe 6EIKNYHOTO 3apsAHO YCTPONCTBO B A0GPO ChCTOSIHME,
n3bsrsanTe Aa ro U3non3eaTe B NPEBO3HN CPEACTBa.

* He GyTaiiTe rymeHuTe NeHTy, 3a Aa He rm ceanuTte oT Mectara UM, koeto 6u
MOBMNANO Ha e(HEKTUBHOCTTA Ha 3apexaaHe.

OnucaHusa Ha UHAUKaTopa

-

CueTosHne Onucanve

Be3)X14YHOTO 3apsiHO YCTPOIMCTBO HE € BKIIOYEHO KbM
HOMKaTOPBT € N3KITIoYeH. eneKkTpo3axpaHBaHe U TenedoHbT & MaxHaT ot
3apsAHOTO YCTPOICTBO.

MHAMKATOPBT €AHOKPATHO Be3XM14YHOTO 3apsiHO YCTPOICTBO € CBBP3aHO KbM
cBeTBa B G0, enekTpo3axpaHBaHe.

WHpukaTopbT cBETU

TenedoHbT ce 3apexaa U € HambiHO 3apefieH.
MNOCTOSIHHO B B5r0. b PexXA; pen

MHankaTopsT Gbp30 Mura B

BbaHukHana e rpetuka.
65n0.

WUHdopmauus 3a 6eonacHocT
I'Ipe/:wl Aa wnanonaseare yCTpOﬁCTBOTO, npo4yeTteTe BHUMAaTENHO cneaHnTe npeanasHu Mepku.

* B KnUHUKK 1 BONHULK, KbAETO N3MNON3BaHETO Ha Ge3xnyHM yCTpoinCTBa e 3abpaHeHo,
cnaagaiTe pa3snopeabuTe 1 U3kNoYBanTe yCTPONCTBOTO.
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Hsikon Ge3)un4HN YCTPONCTBA MOTaT /1a BHECAT CMYLLIEHUS! B AMMIAHTAPAHN MENLINHCKMA
YCTPOICTBA U APYT MEAULIMHCKM YCTPOICTBA KaTo HanpuMep NeicMeikbpu, KoxneapHu
VIMNNaHTL 1 CriyxoBu anapati. KoHcynTuparite ce ¢ NpousBoauTens Ha Balmre
MEAMLIMHCK YCTPOIICTBA 3a NoBeye MHGOopMaLus.

KoraTo u3norasare yCTPOACTBOTO, APBKTE O Ha NoHe 30 CM pasCTosiHUE OT MEANLIMHCKMA
ycTpoiicTBa.

He mokpeTe ycTpoincTBoTO. M36srBaiite U3nonssaHeTo Ha yCTPONCTBOTO B NpaLuHa,
BaxHa Un1 3aMbpCceHa OKOSIHa CPe/a, Thil KaTo TOBa MOXeE [a Npean3Bnka
HEM3NPaBHOCT B HEro.

He u3nonagarite ycTpoiCcTBOTO Npu rpbMOTEBUYHK Bypu, Thil KaTo Te MoraT Aa AoBeaaTt
10 HEM3NPABHOCT Ha YCTPOMCTBOTO UMM TOKOB YAap.

W3anonagaiiTe ycTPONCTBOTO camo B ofA06peHust paboTeH ananasoH ot —10 °C o +45 °C
v lonycKaiTe u3naraHe Ha TemnepaTtypu camo B 00GPEHIsi 41ana3oH 3a CbXpaHeHe oT
—40 °C po +70 °C. lNpekomepHaTa TONMMHA UNW CTya MoraT Aa JoBeaat 4o
HEM3NPaBHOCT Ha YCTPOCTBOTO.

AKo 3apexaalnsT anantep Tpsi6ea Aa Gbae NOAMEHEH, U3XOAHATA MOLLIHOCT Ha HOBUS!
apantep TpsibBa Aa CbOTBETCTBA Ha CrieumMduKaLmmUTe Ha 6e3KNIHOTO 3apsAHO
YCTPOIACTBO, KaKTO ¥ Aa OTroBaps Ha uanckeaHusTa ot IEC60950-1.

Ako e HeobxoaMMO Aia CBBbPXETe ycTpoiicTBoTo kbM USB nopT, ce yseperte, ye USB
noptuT e oT Tun USB-IF cepTudmumpaH n cboTeeTcTBa Ha cTaHaapTute 3a USB-IF.

He n3naraiiTe yCTPOACTBOTO Ha NPeKoMepHa ropeLyHa 1 npsika CribHYeBa cBeTnmHa. He
r0 NOCTaBANTE BLPXY UMW B OTONAUTENHU YPEAN KAaTO MUKPOBBLITHOBY (DYpHI, roTBapCK1
neykn unu paguaTopu.

M3xBbpnsiiTe yCTPOMCTBOTO B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE HOPMATUBHU M3NCKBaHMS. He
M3XBBPNAITE YCTPONCTBOTO KaTo 0BMKHOBEH 6UTOB OTNaabK. CnassaiTe MecTHUTe
3aKOHW OTHOCHO U3XBBPIISIHETO HA YCTPOWNCTBOTO M akcecoapuTe My W NoaKpensiiTe
[eicTBUSATa 3@ peLnKMpaHe.

3a fja NpeoTBpATUTE HEBOIHO NOTTLLIAHE UK 3a[aBsiHe, APBXKTE YCTPOMCTBOTO Aaney
OT jocera Ha ielia 1 A0OMaLLHW NBUMLM.

[Ma3eTe yCTPONCTBOTO M NPUHAANEXHOCTUTE MY, KOUTO MOraT fja CbAbpXaT ApeGHU
KOMMOHEHTU, Ha HEJOCTBIHO 3a elia MACTO. B NpoTuBeH criyyaii Aeuata MoraT HEBOSHO
[la NoBpeasT yCTPOMCTBOTO U NPUHAANEXHOCTUTE My UMK [a NOMbITHAT MankiuTe
KOMMOHEHTU, KOETO MOXe [ja A0BEAE A0 PUCK OT 3aayLliaBaHe N Apyr1 PUCKOBE.

He usnyckaiite, He cTuckaiiTe 1 He npobuBaliTe YCTPOMCTBOTO, 3a Aa n3berHeTe Kbco
CbeaVHeHue 1 nperpsiaHe.

CBbp3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO KbM HEOA0BPEHM UMK HECHLBMECTUMM N3TOUYHNLIM HA
3axpaHBaHe, 3apsHM YCTPOIACTBa Unu GaTepun He e NPenopBLYNTENHO U MOXe Aa
MPUYMHI ONACHOCT KaTO HaMpUMep OT NoXap.

He 3apexpaiite no 6e3xnyeH NbT YCTPOMCTBO, KOETO He OTroBaps Ha cTaHaapTa 3a Qi n
u3bsrsaiiTe Aa NOCTaBsATe METAMHN NPEAMETU BbPXY NOBBPXHOCTTA Ha GE3KMYHOTO
3apsiAHO YCTPOIICTBO, Thil KATO Te MoraT Aa OTAENAT TONAWHa U Aa AoBeAaT 10
HEM3NPaBHOCT B YCTPOMCTBOTO.
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UHdopmaums 3a U3XBBbPIsiHE U peLuknupaHe ﬁ

CMMBOIBT CbC 3a4epkHaTa Kocha 3a GOKIyk Ha Konesa BbpXy NpoaykTa, Gatepusita,
[LOKYMEHTITE UNi OnakoBKaTa CIy>i a BU HAaNOMHS, Ye BCUYKW €NeKTPOHHN NPOAYKTV  mmmm
1 GaTepum TpsiGBa 1a Ce M3XBBPIAT B PA3AENHN NYHKTOBE 3a CbBUpaHe Ha OTnabLy B kpast
Ha MoNesHMs UM XNBOT; Te He 61Ba Aa ce U3XBBLPNAT B NOTOKA HA HOPMATTHUTE AOMAKMHCKM
oTnaabLyM. OTTOBOPHOCT Ha NOTPEBUTENS € Aa U3XBBLPIS YCTPONCTBOTO NPV U3NON3BaHe Ha
CBLOTBETHUTE NYHKTOBE UMW YCIYr 33 Pa3AerHO PELMKNPAHE Ha OTNafb4YHO eNneKTPUIEcKo 1
enekTpoHHo oGopyaeaHe 1 6atepun (OEEO) cnopep CbOTBETHOTO MECTHO 3aKOHOAATESNCTBO.
MpaBunHOTO CbBMPaHe 1 peLnKpaHe Ha YCTPONCTBOTO NoMara Aa ce rapaHTupa, ye
oTnagbLUNUTE OT eNEeKTPUHECKO N enekTpoHHO o6opyasaHe (EEO) we 6baat peuyknvpanm no
HaYVH, KOWTO 3ana3sa LieHHUTE MaTepuarnii 1 3alluTaBa YOBELIKOTO 3/jpaBe 1 OkofHaTa cpeaa.
HenpasunHoTo GopaseHe, Cry4aitHoTo CUynBaHe, NoBpeAuTe W1 HeNPaBUHOTO
peunKknupaHe B Kpasi Ha eKcnroaTaLyoHHs XUBOT MoraT a Gb/jaT Bpe/lHM 3a 34paBeTo 1 3a
okorHaTa cpefja. 3a noseve MHEOPMALMS OTHOCHO TOBa Kb/ie U kak /1a npeaaseTe
€MEeKTPUYECKOTO 1 ENEKTPOHHOTO C 0GOPY/ABaHE 3a UXBBPISHE, Ce CBLPXKETE C MECTHUTE
BNacTy, TbproBeua unm cnyxGara 3a cbbupaHe Ha oTnaabUM Unn noceTeTe yeb caiTa
https://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BewecTBa

ToBa yCTPOWCTBO 1 ENEKTPUYECKUTE MY aKCecoapy Ca B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE MPUIOXAMIA
pasnope6u OTHOCHO OTPaHNYEHNSITA MPY M3NOM3BAHETO Ha OMPEe/EeHN ONacHM BellecTea B
eNeKTPUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO o6opyaBaHe, kato Aupektusute Ha EC REACH, avpektusata
3a RoHS, aupektvBata 3a 6atepumte 1 Ap. 3a AeknapaummTe 3a CbOTBETCTBUE CbIMAaCcHO
REACH n RoHS, nocetete Hawwwus yeb caiT http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C perynatTuBHuTe USNCKBaHUA Ha EC

Ekcnnoatauus ckC 3aKpensaHe KbM TANOTO
ToBa yCTPOIICTBO € TECTBAHO U YAOBNETBOPSIBA NPUMOKUMUTE OrPaHUUYEHNs 3a
nanaraHe Ha paauodectoTu (RF).

CroiiHocT Ha ekcnoauumsTa: 0,560 PT npu pascTosHue oT 15 cm cbe 3axpaHBaH oT 120 V
npomeHnuB Tok/60 Hz aganTep; 0,641 uT npu pasctosiHue oT 15 cm pa3cTosiHve CbC
3axpaHBaH oT 230 V npomeHnue Tok/50 Hz apanTep.

Oeknapauusa

C HacTosuoto Huawei Technologies Co., Ltd. neknapupa, 4e ToBa ycTpoiicteo CP61 e B
CLOTBETCTBUE C OCHOBHUTE U3UCKBAHS 1 IPYrvTE NPUNOXAMM pasnopeadu Ha [inpekTuea
2014/53/EC.

Hait-HoBaTa v BanuaHa Bepcusi Ha [leknapauysita 3a ceoTsetcTBMe ([IC) MoXeTe Aa BUANUTE Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

C TOBa YCTPOWCTBO MOXe ce paboTh BbB BCUUKM CTpaHK-yneHkn Ha EC.

CnassaliTe HaLWMOHamNHNTE U MECTHIUTE pasnopesBu Ha MACTOTO, KbeTo U3nonssaTe
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YCTPOWCTBOTO.
B 3aBMCMMOCT OT MeCTHaTa Mpexa, ToBa YCTPOCTBO MOXe f1a Gb/ie C orpaHuieHa ynotpeba.

YecTOTHM NEHTU N 3axpaHBaHe

(a) YecToTHM neHTn 111-145 kHz.

(b) MakcumarHa MOLLHOCT Ha PaAMoYecToTaTa, NpejaBaHa B YECTOTHUTE NEHTU, B KOUTO
paboTu paaroobopyasaHeTo: MakcumanHaTa MOLLHOCT 3@ BCUYKIA JIEHTU € No-Marka oT Hail-
BUCOKATa rPaHIYHA CTOMHOCT, IOCOYEHa B CbOTBETHIS XapMOHU3NPaH CTaHaapT.
HOMMHamHNTe rpaHnLy Ha YECTOTHUTE NEHTU 11 MOLLHOCTTA Ha NpeAaBaHe (M3nbyeHa W/unm
npoBeaeHa), NpunoxvuMu 3a Toa paagvoobopyasaHe, ca creanuTte: 33,63 dBuA/m npu 3 m.

WHdopmaums 3a npuHaanexHocTute u codryepa

MpenopbyBa ce Aa U3NoMN3BaTe crefHaTa NPUHAANEXHOCT: 3apsAHUAT afanTep, A0CTaBeH C
YCTPOICTBOTO.

CodhTyepHaTa Bepcusi Ha npoaykTa e 88.68.11.80. Mponssoantenat Moxe Aa nybnvkysa
aKTyanuaaumm Ha cochTyepa 3a KopuripaHe Ha rpeLuku Unu noaobpsisatqe Ha hyHKUMM cnep
nyckaHe Ha NpoAyKTa Ha nasapa. Bcuuku Bepcum Ha codTyepa, NpefocTaBeHm ot
NPON3BOAVTENS, Ca NPOBEPEHM 1 MPOABLIDKABAT 4@ OTFOBAPST HA CLOTBETHUTE MpaBuna.
Beuuku PY napameTpy (Hanpumep 4eCToTeH AnanasoH U U3XO[Ha MOLLHOCT) He Ca [I0CTbIHI
3a noTpe6uUTens 1 He MoraT [ja Ce NPOMEHST OT noTpebuTens.

3a Hait-akTyanHaTta nHchopmaums 0THOCHO NpuHaanexHoctute u codptyepa sikte [1C Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpaBHO n3saBnNeHune

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019 r. Bcuyku npaBa 3anaseHu.

Toaun AOKYMEHT e caMO 3a crpaska. HI/ILLlO B TOBa pbKOBOACTBO He Aasa rapaHuymun oT KakbBTO
uaa 6uno BWA, NPEeKN NN KOCBEHWU.

Bcwyku CHUMKN 1 UNIoCTpauMmn B HaCTOAWOTO PbKOBOACTBO, BKNIOYUTENHO, HO HE OrpaHUyYeHo
710 LBETa 1 rofleM1HaTa Ha Mpo/yKTa, 1 ChIbPXKaHUETO Ha UCTNes, Ca Camo 3a Balle
cBefeHue. ﬂeﬁCTEMTeﬂHMHT npoayKT MOXe Aa ce pasnu4yasa. HI/ILLlO B TOBa PbKOBOACTBO HE
Aasa rapaHuun OT KakbBTO U Aa 6uno BWA, NPEeKN U1 KOCBEHWU.

MoceTteTe http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm 3a akTyanHa nHgopmauus 3a
KOHTaKT C ropeLuara nnHusa n nvenn afpecuTe BbB Ballata CTpaHa unu pernoH.

3awmra Ha noBepuTenHocCTTa

3a fja pasbepeTe Kak 3aluTaBame ninuHaTa Bi MHAOpMaLys, noceTeTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy 1 npo4yeTeTe HaluaTta nonuT1ka 3a NOBEPUTENTHOCT.
3a nHpopmaLms OTHOCHO rapaHumoHHaTa kapTa B CALL, noceTtete
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Kutija sadrzi

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
Podatkovni kabel USB Type-C x 1
Kratke upute za pocetak x 1

Punjenje bezi¢nog telefona

@ Poverzite strujni prilagodnik punjada u utiénicu te podatkovni kabel.

@ Prikljucite podatkovni kabel na HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(bezi¢ni punja¢ za male udaljenosti) preko USB Type-C priklju¢ka.

© Postavite podrugje za punjenije telefona na srediniji dio beziénog punjaca
Punjenje zapocinje kada telefon dotakne povrsinu punjaca. (Mjesto za
punjenje telefona potrazite u korisnickom priru¢niku.)

<|:D=-—C|:|>\:':)

—

Pokazatelj
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Bezi¢ni punjac¢ opremljen je brojnim sigurnosnim i zastitnim
znacCajkama. Ako se tijekom punjenja pojavi pogreska, provijerite i
ispravite sve probleme na telefonu, a zatim ga ponovno postavite na
beZi¢ni punjac.

Kako biste postigli najbolje punjenje, preporucuje vam se uporaba
punjaca kojeg je odobrio Huawei (model: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Ako se telefon ne postavi pravilno, mozda se nece pravilno puniti.
Nemojte stavljati predmete izmedu telefonai punjaca. Magnetski
nosac, zastitna futrola, metalni predmeti ili predmeti koji sadrze NFC ili
RFID ¢ip, poput kartica za ulazak u prostorije, autobusnih kartica,
bankovnih kartica ili putovnica, izmedu telefona i punja¢a moze izazvati
nepotpuno punjenje telefona, proizvesti dodatnu toplinu ili ostetiti
predmet. Prije punjenja izvadite predmet, ako postoji, kako biste bili
sigurni da se ne nalazi izmedu telefona i punjaca.

Kako biste odrzali bezi¢ni punja¢ u dobrom stanju, ne upotrebljavajte
ga unutar vozila.

Nemojte se igrati gumenim trakama kako ne bi ispale i time utjecale na
ucinkovitost punjenja.

>

Opis pokazatelja

Status Opis

BezZi¢ni punjac nije priklju¢en na izvor napajanja

Pokazateljje iskljucen. ;%6 o l6fon ukionjen s beziénog punjaca.

Pokazivac treperi jednom

bijelo. Bezi¢ni punjac prikljucen je na izvor napajanja.

Pokazivac svijetli bijelo. | Telefon se puniili je u cijelosti napunjen.

Pokazivac brzo treperi

bijelo. Doslo je do pogreske.

Informacije o sigurnosti

Prije upotrebe uredaja pazljivo procitajte sliedece mjere opreza.

« Pridrzavajte se propisai iskljucite svoj uredaj u klinikama i bolnicama gdje
je uporaba bezi¢nih uredaja zabranjena.
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Neki beZi¢ni uredaji mogu ometati implantacijske medicinske uredaje i
ostale medicinske uredaje poput sréanih stimulatora, umjetnih puznicai
pomagala za sluh. Obratite se proizvodacu medicinskog uredaja za vise
informacija.

Prilikom kori$tenja uredaja drzite ga najmanje 30 cm od medicinskih
uredaja.

Cuvaite uredaj suhim. Ne upotrebljavajte uredaj u pradnjavim, viaznim i
prljavim okruZenjima jer u takvim okruzenjima moze doci do neispravnog
rada uredaja.

Ne upotrebljavajte uredaj tijekom grmljavinskog nevremena jer munje mogu
uzrokovati neispravan rad uredaja ili strujni udar.

Uredaj upotrebljavajte samo na odobrenoj radnoj temperaturi u rasponu od
-10 °C do +45 °C te ga izlaZite samo temperaturama unutar odobrenog
raspona za pohranjivanje od -40 °C do +70 °C. Iznimna toplina ili hladno¢a
mogu izazvati neispravan rad uredaja.

Ako se strujni prilagodnik punjaca treba zamijeniti, tehnic¢ke se znacajke
novog prilagodnika trebaju podudarati s tehni¢kim znac¢ajkama bezi¢nog
punjaca te biti u skladu sa zahtjevima IEC60950-1.

Ako se uredaj treba prikljuciti u USB priklju¢ak, provjerite ima li USB
prikljuc¢ak certifikat USB-IF i udovoljava li standardima USB-IF.

Drzite uredaj podalje od izvora prekomjerne topline i izravne Sunéeve
svjetlosti. Ne stavljajte ga naili u uredaje za grijanje poput mikrovalnih
pecnica, pecnicaili radijatora.

Odlozite uredaj sukladno lokalnim pravilnicima. Ne odlazite uredaj u
uobicajeni ku¢anski otpad. Pridrzavajte se lokalnih zakona o zbrinjavanju
uredaja i njihovih dodataka te sudjelujte u reciklazi otpada.

Kako biste sprijecili slu¢ajno gutanje i guSenje, drzZite uredaj izvan dosega
djece i Zivotinja.

Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrzavati sitne dijelove, cuvajte izvan
dohvata djece. U protivnom djeca mogu slu¢ajno ostetiti uredaj i njegove
dodatke ili progutati male sastavne dijelove uslijed ¢ega moze doci do
pojave opasnosti poput gusenja.

Ne bacajte, ne stiséite i ne busite uredaj kako biste izbjegli pojavu kratkog
spoja i pregrijavanje.

Ne preporucuje se prikljuivanje uredaja na neodobrene ili nekompatibilne
izvore napajanja, punjace ili baterije jer moze nastati opasnost poput
pozara.

Bezi¢nim putem nemojte puniti uredaj koji ne zadovoljava standard Qi i ne
stavljajte metalne predmete na povrsinu bezi¢nog punjac¢a na duze vrijeme
jer njihova prisutnost moZe uzrokovati zagrijavanje i neispravan rad
uredaja.
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Informacije o zbrinjavanju i recikliranju

Prekrizeni simbol kante za otpad na bateriji, u literaturi ili na ambalazi podsje¢a
vas da se svi elektronicki proizvodi i baterije na kraju njihovoga radnog vijeka ﬁ
moraju odnijeti na zasebno mjesto za prikupljanje otpada; oni se ne smiju
odlagati zajedno s komunalnim i kuéanskim otpadom. Korisnik je duzan zbrinuti
uredaje i baterije na odredeno mjesto za prikupljanje otpada ili kod pruzatelja
usluge zasebnog recikliranja otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme (OEEO)

u skladu s lokalnim zakonima.

Pravilnim se prikupljanjem i recikliranjem uredaja omoguc¢ava da se recikliranjem
otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme (EEO) Euvaju vazni materijali te $titi ljudsko
zdravlje i okoli§. Nepravilnim rukovanjem, slu¢ajnim razbijanjem, ostecivanjem i/ili
nepravilnim recikliranjem opreme na kraju njezinog vijeka trajanja moze se nastetiti
zdravlju i okoli$u. Kako biste saznali vi§e informacija o mjestima i na¢inu odlaganja
vas$e otpadne opreme EEO, obratite se lokalnim vlastima, prodavatelju ili pruzatelju
usluge zbrinjavanja kué¢anskog otpadaiili posjetite mreznu stranicu:
https://consumer.huawei.com/en/.

Ograni¢avanje uporabe opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vazec¢im lokalnim propisima o
ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronic¢koj opremi, kao
§to je EU REACH, RoHS direktiva, propisima o baterijama itd. Za izjave o sukladnosti s
propisima REACH i RoHS direktivom, posjetite naSu web-stranicu
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a c E

Rad uredaja prilikom nosenja

Provjerom ovog uredaja utvrdeno je da udovoljava mjerodavnim

ograni¢enjima za izlozenost radiofrekvencijskom polju (RF).

Vrijednost izloZenosti: 0,560uT na udaljenosti od 15 cm s napajanjem iz adaptera 120 V
AC/60 Hz, 0,641pT na udaljenosti od 15 cm s napajanjem iz adaptera 230 V AC/50 Hz.
Izjava

Ovim putem poduzec¢e Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj CP61
sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadaju¢im odredbama Direktive br.
2014/53/EU.

Najnoviju i vazecu verziju Izjave o sukladnosti (DoC — Declaration of Conformity)
mozete pogledati na mreznoj stranici http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uredaj upotrebljava.
Ovaj uredaj moze imati ograni¢enu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.
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Frekvencijski pojasi i snaga

(a) Frekvencijski pojasi 111-145 kHz.

(b) Najvec¢a snaga radijske frekvencue koja se emitira u frekvencusklm pOJasm'la u
kOjIma djeluje radijska oprema: najveca snaga za sve pojase manja je od najvece
grani¢ne vrijednosti koja se propisuje Harmoniziranim standardom.

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene),
koje se primjenjuju na ovu radijsku opremu, su: 33,63 dBuA/mna 3 m.

Informacije o dodacima i softveru

Preporucuje se upotreba sljedece dodatne opreme: adapter za punjenje koji se
isporuéuje s uredajem.

Verzija softvera proizvoda je 88.68.11.80. Proizvoda¢ moZe izdavati azuriranja softvera
kojima se ispravljaju pogreske ili pobolj$avaju funkcije nakon dolaska proizvoda na
trziste. Sve su inacice softvera, koje objavi proizvodac, provjerene i sukladne s
pripadaju¢im pravilima.

Niti jedan od parametara radiofrekvencije (RF) (primjerice frekvencijski raspon i izlazna
snaga) nije dostupnan korisniku i korisnik ih ne moze mijenjati.

Najnovije informacije o dodacima i softveru potraZzite u DoC (Izjava o sukladnosti) na
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava pridrzana.
Ovaj se dokument upotrebljava samo u ilustrativne svrhe. Nista navedeno u ovom
priruéniku ne predstavlja bilo kakvo izri¢ito ili podrazumijevano jamstvo.

Sve slike i grafi¢ki prikazi u ovom priruéniku, uklju¢ujuéi, ali ne ograni¢avajuci se na
boju proizvoda, veli¢inu, sadrzaj prikaza, upotrebljavaju se samo u ilustrativne svrhe.
Stvarni se proizvod moZe razlikovati. Ni§ta navedeno u ovom priru¢niku ne predstavija
bilo kakvo izricito ili podrazumijevano jamstvo.

Posijetite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm kako biste pronasli novi
broj korisni¢ke podrske i adresu elektronicke poste za svoju drzavu ili regiju.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumjeli nacin na koji stitimo vase osobne podatke, procitajte pravila
o privatnosti na mreznoj stranici http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Kada je rije¢ o informacijama povezanim s jamstvenom karticom za podrucje
Sjedinjenih Americkih Drzava, posjetite mreZnu stranicu:
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Baleni obsahuje
1x HUAWEI SuperCharge Wireless Charger

1x datovy kabel USB typ C
1x struéna priruc¢ka

Nabijeni vaseho telefonu bezdratové

@ Napajeci adaptér pripojte do zasuvky a k datovému kabelu.

@ Pripojte datovy kabel k HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (kratce
bezdratova nabijecka) prostifednictvim USB portu typu C.

©® Umistéte nabijeci dast telefonu doprostied plochy bezdratové nabijecky.
P¥i kontaktu se spusti nabijeni. (Chcete-li najit nabijeci ¢ast telefonu,
prostuduijte si uzivatelskou pfirucku telefonu)

Kontrolka

>

Bezdratova nabijecka je vybavena nékolika ochrannymi
bezpecénostnimi prvky. Pokud béhem nabijeni dojde k chybé,
zkontrolujte a napravte veskeré problémy se svym telefonem a
nasledné umistéte telefon zpét na bezdratovou nabijecku.
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Pro nejlepsi vysledky nabijeni doporuc¢ujeme, abyste pouzivali
nabijecku schvalenou spole¢nosti Huawei (model: HW-
100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-
100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-
100400J01/HW-100400U01).

Pokud telefon neni umistén spravné, nemusi se spravné nabijet.

Mezi telefon a nabije¢ku nepokladejte Zadné predméty. Magneticka
podpéra, ochranné pouzdro, kovovy pfedmét nebo objekt obsahujici ¢ip
NFC nebo RFID, jako je pokojové karta, autobusova karta nebo pas,
mezi telefonem a nabijeCkou muZe zpUsobit, Ze se telefon spravné
nenabije, bude generovat dalsi teplo nebo poskodi dany predmét. Pred
nabijenim pfipadny pfedmét odeberte, aby se zajistilo, Zze neni umistén
mezi telefonem a nabijeckou.

Abyste zachovali svou bezdratovou nabijecku v dobrém stavu,
nepouzivejte ji ve vozidle.

Nehrajte si s gumovymi pasky, aby nedoslo k jejich utrzeni. Tim by byla
negativné ovlivnéna efektivita nabijeni.

Popis kontrolek

Stav Popis

Bezdratova nabijecka neni zapojena do zdroje

Kontrolka nesviti. napdjeni nebo byl telefon odebran z bezdratové
nabijecky.

Kontrolka jedenkrat Bezdratova nabijecka je pfipojena ke zdroji

zabliké bilou barvou. napéjeni.

Kontrolka sviti

nepferusované bilou Telefon se nabiji nebo je zcela nabity.

barvou.

Kontrolka bliké rychle « <

bilou barvou. Doslo k chybe.

Bezpecnostni informace
Nez zacnete zafizeni pouzivat, prectéte si peclivé nasledujici bezpecnostni
opatfeni.

« V klinikach a nemocnicich, kde je pouzivani bezdratovych zafizeni zakazano,
dodrzujte pfedpisy a zatizeni vypinejte.
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Néktera bezdratova zafizeni mohou plsobit ruseni implantabilnich
zdravotnickych prostfedku a dal$i zdravotnické techniky, jako jsou
napfiklad kardiostimulatory, kochlearni implantaty a naslouchadla. Dalsi
informace ziskate od vyrobce |ékarskych zafizeni.

PFi pouzivani uchovavejte zafizeni ve vzdalenosti alespor 30 cm od
zdravotnickych pfistrojd.

Zafizeni udrzujte v suchu. Zafizeni nepouzivejte v prasnych, vihkych nebo
$pinavych prostiedich, protoze takova prostfedi mohou zpUsobit zavadu na
zafizeni.

Zatizeni nepouzivejte za bourky, protoZe boufky mohou zpusobit poruchu
zarfizeni nebo nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Zafizeni pouzivejte pouze v mezich schvalenych provoznich teplot —10 °C
az +45 °C a nevystavujte je teplotdm mimo schvéleny rozsah teplot
skladovani—40 °C az +70 °C. Extrémni teplo nebo chlad mohou zafizeni
poskodit.

Pokud je nutné napéjeci adaptér vymeénit, vystupni adaptér musi odpovidat
specifikacim bezdratové nabijecky a musi splfiovat pozadavky normy
IEC60950-1.

Pokud zafizeni musi byt pfipojeno k portu USB, presvédcte se, Ze ma port
certifikaci USB-IF a splfiuje pfislusné normy USB-IF.

UdrZujte zafizeni mimo zdroje velkého tepla a pfimé slunecni svétlo.
Nepokladejte zafizeni na topna zafizeni, jako jsou topeni, mikrovinné
trouby, sporaky nebo radiatory ¢i do nich.

Zafizeni likvidujte v souladu s mistnimi zakony. Nevyhazujte zafizeni do
smésného odpadu. Respektujte mistni zakony o likvidaci takovych zafizeni
a prislusenstvi a recykluijte.

Abyste zamezili ndahodnému spolknuti nebo uduseni, uchovavejte zafizeni
mimo dosah déti a domacich zvifat.

Uchovaveijte zafizeni a jeho pfisluSenstvi, které muze obsahovat malé
soucasti, mimo dosah déti. V opaéném pripadé mohou déti omylem
zafizeni a jeho prisluSenstvi poSkodit nebo spolknout malé soucasti, coz
mUzZe mit za nasledek takova rizika jako riziko uduseni.

Zafizeni nehazejte, nerozbijejte ani nepropichujte, aby nedoslo ke zkratu
nebo prehrati.

Pripojeni tohoto zafizeni k neschvalenému nebo nekompatibilnimu zdroji
napajeni, nabije¢ce nebo bateriim neni vhodné, protoze to miize zplsobit
rizika jako pozar.

Nenabijejte bezdratové zafizeni, které nesplriuje standard Qi, a
nepokladeijte na povrch bezdratové nabijeCky kovové predméty, protoze
mohou indukovat teplo a zpusobit nefunkénost zafizeni.
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Informace o likvidaci a recyklaci

Pfeskrtnuty symbol odpadkového ko$e na produktu, baterii, v
dokumentaci nebo na obale pfipomina, Ze elektronické produkty a E
baterie je tfeba na konci Zivotnosti odnést do samostatnych sbérnych

mist na elektronicky odpad a Ze se nesmi likvidovat s béZznym domacim = mem
odpadem. Je odpovédnosti uZivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na
urceném sbérném misté nebo vyuzitim sluzby pro oddélenou recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti

v souladu s mistnimi zakony.

Spravny sbér a recyklace zafizeni zajistuiji, Ze se odpad elektrickych

a elektronickych zafizeni (EEZ) recykluje zpUsobem, ktery Setii cenné materialy
a chrani lidské zdravi a Zivotni prostiedi. Nespravna manipulace, neumysiné
rozbiti, poskozeni a/nebo nespravna recyklace mohou byt na konci Zivotnosti
Skodlivé pro zdravi a Zivotni prostiedi. Dals$i informace tykajici se mista

a zpUsobu odevzdani odpadu EEZ ziskéate od mistnich ufadu, maloobchodnika,
sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
https://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veSkeré elektronické pfislusenstvi je v souladu s mistnimi
zakony a predpisy o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v
elektrickych a elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li sou¢asti zafizeni),
napfiklad s nafizenimi EU REACH, RoHS, smérnice o bateriich atd. Dal$i
informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem
webu http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU
Provoz pfi noSeni na téle

Toto zafizeni bylo testovano a spliiuje pFislusné limity pro expozici

radiovému zareni (RF).

Hodnota expozice: 0,560uT pfi 15cm vzdalenosti adaptéru napajeného 120 V
stf./60Hz, 0,641uT pfi 15cm vzdalenosti adaptéru napajeného 230 V stt./50Hz.

Prohlaseni
Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni
CP61 spliiuje hlavni pozadavky a vSechna relevantni ustanoveni smérnice
2014/53/EU.
Nejnovéjsi platnou verzi DoC (prohlaSeni o shodé) naleznete na webové strance
http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zafizeni muZe byt provozovano ve véech ¢lenskych statech EU.
DodrZujte narodni a mistni pfedpisy v misté, kde je zafizeni pouzivano.
V zavislosti na lokalni siti mize byt pouzivani tohoto zafizeni omezeno.
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Frekvenéni pasma a vykon

(a) Frekvenéni pasma 111-145 kHz.

(b) Maximalni radiofrekvenéni vykon pfeneseny ve frekvencnich pasmech, ve
kterych radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon u vSech pasem je nizsi nez
nejvy$si mezni hodnota specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych
standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného
nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici:
33,63 dBUA/m pii 3 m.

Informace o prisluSenstvi a softwaru

Doporucuje se pouzivat nasledujici pfisluSenstvi: nabijeci adaptér dodavany se
zarizenim.

Verze softwaru produktu je 88.68.11.80. Po vydani produktu budou vyrobcem
uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb

a vylep$eni funkci. VSechny verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéreny
a jsou i nadale v souladu se souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvencni rozsah a vystupni
vykon) nejsou pristupné uZivateli a nemohou byt uZivatelem zménény.
Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v prohlaseni

o shodé na webové strance http://consumer.huawei.com/certification.

Pravni prohlaseni

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. V§echna prava
vyhrazena. .

Tento dokument slouzi pouze pro informaci. Zadna ¢ast této prirucky
nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.

V8echny obrazky a ilustrace v této pfiru¢ce, mimo jiné vcetné barvy a velikosti
produktu nebo obsahu obrazovky, jsou pouze ilustrativni. Skute¢ny produkt se
muze lisit. Zadna ¢ast této prirucky nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou
ani naznacenou.

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm,
kde je uvedena nejnovéjsi servisni linka a e-mailovéa adresa pro vasi zemi i
region.

Ochrana soukromi

Chcete-li porozumét tomu, jak pecujeme o ochranu vasich osobnich informaci,
navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/privacy-policy

a prectéte si zasady ochrany soukromi.

Kartu s informacemi o zaruce pro Spojené staty americké najdete na
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pakken indeholder
HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1

USB C-datakabel x 1
Hurtigstartvejledning x 1

Tradlgs opladning af din telefon

@ Tilslut opladningsadapteren til en stikkontakt og datakablet.

@ Tilslut datakablet til HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (omtales
herefter ogsa blot som tradlas oplader) via USB C-porten.

© Placer telefonens genopladelige omrade pa midten af overfladen p& den
tradlgse oplader. Opladningen starter ved kontakt. (I brugervejledningen
kan du finde oplysninger om, hvor telefonens genopladelige omrade er.)

Indikator

>

Den trédlgse oplader leveres med mange forskellige
sikkerhedsbeskyttelsesfunktioner. Hvis der opstér en fejl under opladning, skal
du tiekke og lgse eventuelle problemer, som der kan veere med din telefon.
Anbring derefter telefonen pa den tradigse oplader igen.
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For at opn& den bedste opladningsydelse anbefales det, at du bruger en
Huawei-godkendt oplader (model: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-
100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Hvis telefonen ikke er korrekt placeret, vil den muligvis ikke oplade ordentligt.
Placer ikke nogen genstand mellem telefonen og opladeren. En magnetisk
statte, et beskyttelsesetui, en metalgenstand eller en genstand, der indeholder
en NFC- eller RFID-chip som f.eks. et hotelveerelseskort, et buskort, et
bankkort eller et pas, mellem telefonen og opladeren, kan medfere, at telefonen
ikke oplades korrekt, inducere yderligere varme eller beskadige genstanden.
Inden du oplader, skal du fierne eventuelle genstande for at sikre, at de ikke er
placeret mellem telefonen og opladeren.

For at holde den tradlgse oplader i god stand skal du undgé at bruge denii et
karetgj.

Undlad at rere ved gummibandet, sa det ikke falder af og derved gor
opladningen mindre effektiv.

Indikatorbeskrivelser

Status Beskrivelse
Den tradlgse oplader er ikke tilsluttet en
Indikatoren er slukket. stremforsyning, eller telefonen er blevet fiernet fra den

tradlgse oplader.

Indikatoren blinker hvidt én
gang.
Indikatoren lyser hvidt. Telefonen oplades eller er fuldt opladet.

Den tradlgse oplader er tilsluttet til en stramforsyning.

Indikatoren blinker hvidt

hurtigt. Der opstod en fejl.

Sikkerhedsoplysninger
Inden du bruger enheden, skal du leese de fglgende forholdsregler omhyggeligt.

« | Kklinikker og pa hospitaler, hvor brugen af tradlgse enheder er forbudt, bedes du
overholde reglerne og slukke enheden.
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Nogle tradlgse enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andre
medicinske enheder sdsom pacemakere, Cochlear-implantater og hereapparater.
Kontakt din medicinske enheds producent for at fé flere oplysninger.

Nar du bruger enheden, skal du holde den mindst 30 cm vaek fra medicinsk
udstyr.

Hold enheden tar. Undgé at bruge enheden i stavede, fugtige eller beskidte
omgivelser, idet sddanne miljger kan medfere, at enheden ikke fungerer korrekt.
Brug ikke enheden i tordenvejr, idet tordenvejr kan forarsage fejl pa enheden eller
risiko for stad.

Brug kun enheden under dens godkendte driftsforhold pa -10°C til +45°C, og
udszet den ikke for temperaturer uden for dens godkendte interval til opbevaring
pé& -40 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller kulde kan medfgre, at enheden ikke
fungerer korrekt.

Hvis opladningsadapteren skal udskiftes, skal adapterens output svare til
specifikationerne for den tradlgse oplader, og det skal opfylde kravene i
IEC60950-1.

Hvis enheden skal tilsluttes til en USB-port, skal du kontrollere, at USB-porten er
USB-IF-certificeret, og at den lever op til USB-IF-standarderne.

Hold enheden veek fra kraftig varme og direkte sollys. Den mé ikke placeres pa
eller i varmeafgivende udstyr som f.eks. varmeapparater, mikrobglgeovne, ovne
eller radiatorer.

Bortskaf enheden i henhold til lokale regler. Enheden mé ikke kasseres som
almindeligt husholdningsaffald. Overhold den lokale lovgivning om bortskaffelse af
enheden samt dens tilbehar, og stat genbrugsinitiativer.

For at forhindre slugning og kvaelning ved et uheld skal enheden holdes veek fra
bgrn og keeledyr.

Opbevar enheden og dens tilbehar, som kan indeholde smé& komponenter,
utilgaengeligt for barn. Ellers kan barn beskadige enheden og dens tilbehgr ved et
uheld eller sluge de sma dele, hvilket kan medfere farlige situationer som f.eks.
kveelning.

Undlad at tabe, klemme eller bore hul i enheden for at undga kortslutning og
overophedning.

Tilslutning af enheden til ikke-godkendte eller ikke-kompatible stramforsyninger,
opladere eller batterier anbefales ikke, da dette kan medfare fare som f.eks.
brand.

Undga trédlgs opladning af enheder, som ikke lever op til Qi-standarden, og
undgé at anbringe metalgenstande pa overfladen af den tradlgse oplader i
leengere tid, da de kan skabe varme og forérsage fejl pa enheden.
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Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Symbolet med den overstregede affaldsspand p& hjul pa dit produkt, batteri,
emballage eller litteratur skal minde dig om, at alle elektroniske produkter X
og batterier skal bringes til specielle affaldssorteringssteder, nar de ikke
leengere er funktionsdygtige. De mé ikke bortskaffes med det almindelige
husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe enheden pa et dertil udpeget
indsamlingssted med henblik p& seerskilt genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af din enhed hjeelper med at sikre, at EEE-affald
(elektrisk og elektronisk udstyr) genvindes p& en made, som bevarer veerdifulde
materialer og beskytter menneskers sundhed og miljget. Forkert h&ndtering, utilsigtet
brud, skader og/eller forkert genvinding af udstyr kan veere skadeligt for sundheden og
miljget. Hvis du har brug for flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit
EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsveesenet eller besgge webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehar er i overensstemmelse med geeldende
lokale regler for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk
udstyr, f.eks. EU REACH-forordningen, RoHS-direktivet, batteridirektivet osv. Du kan
finde oplysninger om overensstemmelse med REACH og RoHS pa webstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Kropsneer brug

Denne enhed er blevet testet og opfylder geeldende graenser for
radiofrekvenseksponering (RF).

Eksponeringsveerdi: 0.560uT ved en afstand p& 15cm og en 120 V AC/60Hz- adapter,
0.641uT ved en afstand p& 15cm og en 230 V AC/50Hz- adapter.

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed CP61 er i
overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.

Den seneste, geeldende version af overensstemmelseserkleeringen (DoC) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan geelde begreensninger for brug af denne enhed, afhzengigt af det lokale
netvaerk.

Overensstemmelse med EU-regler c E
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Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband 111-145 kHz.

(b) Maksimal transmitteret radiofrekvenseffekt i radioudstyrets frekvensbénd: Den
maksimale effekt for alle band er mindre end den hgjeste greenseveerdi, der er angiveti
den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for dette
radioudstyr er som falger: 33,63 dBuA/m ved 3 m.

Oplysninger om tilbehgr og software

Det anbefales, at fglgende tilbehgr anvendes: opladningsadapter, som falger med
enheden.

Produktets softwareversion er 88.68.11.80. Producenten kan udgive
softwareopdateringer for at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er
blevet frigivet. Alle softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er
stadig i overensstemmelse med de relevante regler.

Ingen RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er tilgeengelige for
brugeren, og de kan ikke endres af brugeren.

De seneste oplysninger om tilbehgr og software kan findes i
overensstemmelseserklaeringen (DoC) pé http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk erkleering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder forbeholdes.
Dette dokument er kun vejledende. Ingen del i denne vejledning udger en garanti af
nogen art, hverken direkte eller indirekte.

Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder, men ikke begraenset til,
produktets farve, starrelse, og skeermindhold, tiener udelukkende som reference. Det
faktiske produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning udger en garanti af nogen
art, hverken direkte eller indirekte.

Se den opdaterede oversigt over hotlines og e-mailadresser for dit land eller omrade
p& http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Beskyttelse af personlige oplysninger

For at forstd, hvordan vi beskytter dine personoplysninger, bedes du besgge
http://consumer.huawei.com/privacy-policy og lzese vores politik for beskyttelse af
personlige oplysninger.

Du kan finde oplysninger om garantikorti USA ved at besgge
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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De verpakking bevat

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
USB Type-C datakabel x 1
Beknopte handleiding x 1

Uw telefoon draadloos opladen

@ Sluit de oplaadadapter aan op een stopcontact en de datakabel.

@ Sluit de datakabel aan op de HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(hierna 'draadloze oplader' genoemd) via de USB Type-C-poort.

© Plaats het oplaadbare gedeelte van de telefoon op het middenviak
van de draadloze oplader. Het opladen begint bij contact. (Zie de

gebruikershandleiding van de telefoon om het oplaadbare gedeelte
van de telefoon te vinden.)

<|:D=-—C|:|>\:':)

Indicatielampje

A « De draadloze oplader is uitgerust met meerdere beveiligingsfuncties. Als u
tijdens het opladen een fout ondervindt, controleer dan eventuele problemen
die zich op uw telefoon kunnen voordoen. Herstel deze en plaats uw telefoon
vervolgens weer op de draadloze oplader.
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Voor de beste oplaadprestaties is het raadzaam eendoor Huawei
goedgekeurde oplader te gebruiken (model: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Als de telefoon niet correct is geplaatst, wordt deze mogelijk niet correct
opgeladen.

Plaats geen voorwerpen tussen de telefoon en de oplader. Een magnetische
steun, beschermhoes, metalen voorwerp of een voorwerp dat een NFC- of
RFID-chip bevat (zoals een sleutelkaart, OV-kaart, bankkaart of paspoort),
tussen de telefoon en de lader kan ervoor zorgen dat de telefoon niet goed
wordt opgeladen, dat er extra warmte wordt opgewerkt of dat het voorwerp
wordt beschadigd. V66r het laden dient u alle objecten te verwijderen, zodat
deze zich niet meer tussen de telefoon en de lader bevinden.

Gebruik de draadloze oplader niet in een voertuig, opdat deze in goede staat
wordt gehouden.

Laat de rubberen strips met rust. Zo voorkomt u dat ze loslaten en de efficiénte
van het oplaadproces afneemt.

Beschrijving van de lampjes

Status Beschrijving
De draadloze oplader is niet op een voeding
De indicator is uit. aangesloten, of de telefoon is uit de draadloze

oplader verwijderd.

De draadloze oplader is aangesloten op een

Het lampje knippert één keer in wit. voeding.

De telefoon wordt opgeladen of is volledig

Het lampje brandt continu in wit. opgeladen.

Het lampje knippert snel in wit. Er is een fout opgetreden.

Veiligheidsinformatie
Lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken.

« In gezondheidsinstellingen en ziekenhuizen waar het gebruik van draadloze
apparatuur verboden s, dient u zich aan de regelgeving te houden en uw
apparaat uit te schakelen.
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Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische
implantaten en andere medische apparaten, zoals pacemakers, cochleaire
implantaten en hoorapparaten. Raadpleeg de fabrikant van uw medische
apparaten voor meer informatie.

Houd bij gebruik het apparaat op minimaal 30 cm afstand van medische
apparaten.

Houd het apparaat droog. Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile
omgevingen. Dergelijke omgevingen kunnen storingen aan het apparaat
veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet tijdens onweer: hierdoor kunnen storingen aan het
apparaat of schokgevaren worden veroorzaakt.

Gebruik het apparaat alleen binnen het toegestane bereik van -10 °C tot +45 °C
en stel het alleen bloot aan temperaturen binnen het toegestane opslagbereik van
-40 °C tot +70 °C. Extreme hitte of koude kan storingen aan het apparaat
veroorzaken.

Als de oplaadadapter moet worden vervangen, moet de uitgang van de adapter
overeenkomen met de specificaties van de draadloze oplader en tevens voldoen
aan de norm IEC60950-1.

Als het apparaat op een USB-poort moet worden aangesloten, zorg dan dat de
USB-poort USB-IF-gecertificeerd is en dat deze voldoet aan de USB-IF-normen.
Houd het apparaat uit de buurt van overmatige warmtebronnen en direct zonlicht.
Plaats het niet op of in warmtebronnen, zoals een magnetron, oven of radiator.
Voer het apparaat af in overeenstemming met de plaatselijke vereisten. Gooi het
apparaat niet weg met het normale huishoudelijke afval. Respecteer lokale wetten
met betrekking tot de verwijdering van apparaten en de bijbehorende accessoires,
en steun recyclinginspanningen.

Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen en huisdieren, om te
voorkomen dat ze het per ongeluk doorslikken en stikken.

Houd het apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten
kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen kinderen het
apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of de kleine
componenten inslikken, wat kan leiden tot gevaren zoals verstikking.

Om kortsluiting en oververhitting te voorkomen, mag het apparaat niet vallen,
worden samengedrukt of doorboord.

Het wordt afgeraden het apparaat aan te sluiten op niet-goedgekeurde of
incompatibele voedingen, laders of batterijen, aangezien dit gevaren zoals brand
kan veroorzaken.

Laad niet draadloos een apparaat op dat niet voldoet aan de Qi-standaard en
vermijd langdurige plaatsing van metalen voorwerpen op het oppervlak van de
draadloze oplader. Deze kunnen extra warmte opwekken en storingen aan het
apparaat veroorzaken.
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Informatie over afvalverwijdering en recycling

Het symbool met de doorgekruiste vuilcontainer op uw product, batterij, handleiding
of verpakking herinnert u eraan dat alle elektronische producten en batterijen aan het K
einde van hun levensduur naar een gescheiden afvalinzamelpunt moeten worden

gebracht. Ze mogen niet samen met het normale huishoudelijke afval worden f—
weggegooid. De gebruiker is verantwoordelijk voor het inleveren van het apparaat bij een
speciaal inzamelpunt of bij een dienst voor het gescheiden recyclen van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) en -batterijen conform de lokale wetgeving.
Een juiste inzameling en recycling van uw apparaat helpt ervoor te zorgen dat elektrische

en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle
materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Een onjuiste

hantering, onopzettelijk breken, schade en/of onjuiste recycling aan het einde van de
levensduur van de apparatuur kan schadelijk zijn voor de gezondheid en het milieu. Neem
voor meer informatie over het afvoeren van uw EEA-afval en voor de juiste locaties contact

op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor

huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op https://consumer.huawei.com/en/.

Vermindering van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan lokale regels met betrekking tot de
beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische
apparaten, zoals de EU REACH-, RoHS- en batterijregelgeving. Kijk voor verklaringen van
overeenstemming met REACH en RoHS op onze website
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformiteit met EU-regelgeving

Werking wanneer gedragen op het lichaam

Dit apparaat is getest en voldoet aan de toepasselijke limieten voor blootstelling

aan radiofrequentie (RF).

Blootstellingswaarde: 0,560 pT op een afstand van 15 cm (voeding met 120 V AC / 60 Hz),
0,641 uT op een afstand van 15 cm (voeding met 230 V AC / 50 Hz).

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat CP61 in overeenstemming is
met de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De nieuwste en geldige versie van de verklaring van overeenstemming is te vinden op
http://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Volg de nationale en lokale voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan, afhankelijk van het lokale netwerk, beperkt zijn in het gebruik.
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Frequentiebanden en vermogen

(a) Frequentiebanden 111-145 kHz.

(b) Het maximale RF-vermogen dat wordt uitgezonden in de frequentiebanden waarop de
radioapparatuur actief is: Het maximale vermogen voor alle banden is minder dan de hoogste
grenswaarde die wordt vermeld in de bijbehorende, geharmoniseerde norm.

De nominale limieten van de frequentiebanden en van het zendvermogen (uitgestraald en/of
geleid) van deze radioapparatuur zijn als volgt: 33,63 dBuA/m bij 3 m.

Informatie over accessoires en software

Aanbevolen wordt om de volgende accessoire te gebruiken: de oplaadadapter die bij het
apparaat is meegeleverd.

De softwareversie van het product is 88.68.11.80. Software-updates kunnen na introductie van
het product door de fabrikant worden uitgebracht om problemen op te lossen of om functies te
verbeteren. Alle softwareversies die door de fabrikant worden uitgebracht, zijn gecontroleerd en
blijven voldoen aan de desbetreffende regels.

Alle RF-parameters (zoals het frequentiebereik en het uitgangsvermogen) zijn niet toegankelijk
voor de gebruiker en kunnen niet door de gebruiker worden gewijzigd.

Raadpleeg de conformiteitsverklaring op http://consumer.huawei.com/certification voor de
nieuwste informatie over accessoires en software.

FCC-verklaring

Dit apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de grenswaarden voor een digitaal
apparaat van Klasse B conform deel 15 van de FCC-regelgeving. Deze limieten zijn ontworpen
om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiéle installatie.
Door dit apparaat wordt radiofrequentie-energie gegenereerd, gebruikt en mogelijk uitgestraald.
Het apparaat dient volgens de aanwijzingen van de fabrikant te worden geinstalleerd en
gebruikt; anders kan het schadelijke storing voor radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter
geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde installatie. Mocht dit apparaat
storing in radio- of televisieontvangst veroorzaken, hetgeen kan worden vastgesteld wanneer
het apparaat uit en aan wordt gezet, dan kunt u met de volgende maatregelen trachten de
storing te verhelpen:

--Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.

--Houd het apparaat en de ontvanger verder uit elkaar vandaan.

--Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat behoort tot een andere groep dan de groep
waarop de ontvanger is aangesloten.

--Raadpleeg uw dealer of een ervaren radio/tv-monteur voor hulp.
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Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Bediening is onderhevig aan de
volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken en (2)
dit apparaat moet alle storing die het ontvangt accepteren, waaronder storing die kan leiden tot
ongewenste werking van het apparaat.

Let op: Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk goedgekeurd zijn door Huawei
Technologies Co., Ltd. voor de naleving kunnen de bevoegdheid van de gebruiker voor de
bediening van dit apparaat ongeldig maken.

Juridische verklaring

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rechten voorbehouden.

Dit document is alleen bedoeld voor referentiedoeleinden. Niets in deze handleiding vormt een
garantie van welke aard dan ook, hetzij expliciet of impliciet.

Alle afbeeldingen en illustraties in deze handleiding, inclusief maar niet beperkt tot de kleur,
afmetingen en scherminhoud van het product, zijn alleen bedoeld ter referentie. Het werkelijke
product kan variéren. Niets in deze handleiding vormt een garantie van welke aard dan ook,
hetzij expliciet of impliciet.

Ga naar http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm voor recent bijgewerkte hotlines en
e-mailadressen in uw land of regio.

Privacybescherming

Kijk op http://consumer.huawei.com/privacy-policy en lees ons privacybeleid om te begrijpen
hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.

Ga voor meer informatie over de garantiekaartin de Verenigde Staten naar
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pakendi sisu

1 x HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 x USB Type-C andmekaabel
1 x kiirjuhend

Telefoni laadimine juhtmevabalt

@ Uhendage laadimisadapter pistikupesa ja andmekaabliga.

@® Uhendage andmekaabel HUAWE| SuperCharge Wireless Charger
(juhtmeta laadija) USB Type-C pordi abil.

© Asetage telefoni taaslaetav ala juhtmeta laadija keskel asuvale pinnale.

Laadimist alustatakse (ilhenduse loomisel. (Telefoni taaslaetava osa
leidmiseks vaadake telefoni kasutusjuhendit)

Naidik
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A « Juhtmeta laadija on varustatud mitme kaitsefunktsiooniga. Kui
laadimise ajal ilmneb térge, kontrollige telefoni kdiki véimalikke

probleeme ja parandage need ning seejarel asetage telefon tagasi

Juhtmeta laadijale.

Parima laadimistulemuse saamiseks on soovitatav kasutada Huawei

poolt heakskiidetud laadijat (mudel: HW-100400A00/HW-

100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-

100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-

100400U01).

Kui telefoni asetus on vale, ei pruugi see korralikult laadida.

Arge asetage Uhtegi eset telefoni ja laadija vahele. Telefoni ja laadija

vaheline magnetvali, kaitsetimbris, metallist element vi NFC- ja RFID-

kiip (naiteks toakaart, siinikaart, pangakaart voi pass) voib pdhjustada

telefoni ebapiisava laetuse, indutseerida taiendavat soojust voi objekti

kahjustada. Enne laadimist votke objekt olemasolul valja, tagamaks et

see ei jadks telefoni ja laadija vahele.

Juhtmeta laadija hea seisukorra sailitamiseks véltige selle kasutamist

soidukis.

Valtige kummist ribade paigalt liigutamist, nende lahtittmbamine

majutab laadimise t6husust.

Méargutule kirjeldused

Olek Kirjeldus

Juhtmeta laadija ei ole toiteallikaga tihendatud vai

Margutuli on véljas. telefon on juhtmeta laadijalt eemaldatud.

Margutuli vilgub tihe korra

valgelt. Juhtmeta laadija on toiteallikaga tihendatud.

Margutuli pdleb valgelt. | Telefoni laetakse voi see on téis laetud.

Margutuli vilgub kiiresti

valgelt. limnes torge.

Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt |&bi jargmised ettevaatusabindud.

« Kliinikutes ja haiglates, kus juhtmeta seadmed on keelatud, jargige neid
regulatsioone ja lllitage oma seade valja.
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Méned juhtmeta seadmed voivad tekitada haireid implanteeritud
meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes, nagu stidamestimulaatorid,
sisekdrva implantaadid ja kuuldeaparaadid. Taiendava teabe saamiseks
konsulteerige oma meditsiiniseadme tootjaga.

Seadet kasutades hoidke seda meditsiiniseadmetes vahemalt 30 cm
kaugusel.

Hoidke seade kuivana. Valtige seadme kasutamist tolmustes, niisketes voi
rapastes keskkondades, kuna selline keskkond v6ib pdhjustada seadme
talitushaireid.

Arge kasutage seadet dikesetormide ajal, kuna need vdivad péhjustada
seadme talitlushéireid voi elektrilooki.

Kasutage seadet ainult lubatud t66temperatuuri ulatuses -10°C kuni +45 °C
ja hoiustage seda ainult lubatud hoiustamistemperatuuride ulatuses -40°C
kuni +70 °C. Aarmuslikud temperatuurid véivad pdhjustada seadme
talitushaireid.

Kui laadimisadapter vajab véljavahetamist, peab adapteri valjund thtima
juhtmeta laadija tehniliste andmetega ning ja vastama IEC60950-1
nouetele.

Kui seade on vaja USB-porti ihendada, veenduge, et USB-port on USB-IF
sertifikaadiga ja see vastab standardile USB-IF.

Hoidke seadet liigse kuumuse ja otsese paikesevalguse eest. Arge pange
seda kuttekehadele vGi -kehadesse, nagu kitteseadmed, mikrolaineahjud,
pliidid v6i radiaatorid.

Karvaldage seade kohalike eeskirjade kohaselt. Arge visake seadet
tavalise olmepriigi hulka. Jargige kohalikke seadmete ja nende tarvikute
kdrvaldamist puudutavaid seadusi ning toetage ringlussevotu eesmarke.
Hoidke seadet lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas, et valtida
tahtmatut allaneelamist ja lambumist.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis voivad sisaldada vaikeseid osi, lastele
kattesaamatus kohas. Muidu voivad lapsed seadet ja selle lisatarvikuid
kogemata kahjustada véi vaikeseid komponente alla neelata, mis voib
pohjustada néiteks lambumist.

Luhiste ja tilekuumenemise tekke véltimiseks arge pillake seadet maha,
pigistage ega labistage seda.

Seadme ihendamine heakskiitmata voi tihildamatute toiteallikate, laadijate
voi akudega ei ole soovitatav, kuna see voib pohjustada ohte nagu
tulekahjud.

Arge kasutage juhtmeta laadimist seadmel, mis ei vasta Qi standardile, ja
valtige juhtmeta laadija pinnale metallobjektide pikemaks ajaks asetamist,
kuna see vdib pdhjustada liigset kuumust a seadmete talitiushaireid.
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Koérvaldamine ja ringlussevott

Seadmel, akul, trikitud materjalil voi pakendil Iabitdmmatud
prigikastisiimbol tuletab teile meelde, et kdik elektroonilised tooted ja E
akud tuleb kasutusea [6pus viia eraldamiseks jaatmete kogumispunkti.

Neid ei tohi havitada koos olmejaatmetega. Kasutaja

vastutab selle eest, et seadme kdrvaldamiseks kasutataks kohalike digusaktide
kohaselt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning akude
ringlussevotuga tegelevat spetsiaalset kogumispunkti vai teenust.

Seadme nouetekohane kogumine ja ringlussevott aitab tagada elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevotu viisil, mis saastab vaartuslikke
materjale ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; vale kaitlemine, ootamatu
purunemine, kahjustumine ja/vi véaar ringlussevott seadmete eluea |6pus voib
olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Elekiri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
kogumiskohtade ja -viiside kohta lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku
omavalitsusasutuse, jaemiitja voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega voi
kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vahendamine

See seade ja kdik seadme elektritarvikud vastavad elektri- ja
elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutuse piiramist satestavatele kohalikele
eeskirjadele, nagu EL-i REACH-méaérus, RoHS- ja patareidirektiiv jne. REACH-
maaruse ja RoHS-direktiiviga seotud vastavusdeklaratsioonid leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus ELi normidele
Kehal kandmine c €

Seda seadet on testitud ning tunnistatud vastavaks

raadiosagedusliku (RF) kiirituse piirméaéaradele.

Mdjuala: 0,560uT 15 cm kaugusel 120 V AC/60Hz toitepingega adapteritest,
0,641uT 15 cm kaugusel 230 V AC/50Hz toitepingega adapteritest.
Avaldus

Kéaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et seade CP61 vastab
direktiivi 2014/53/EL pohinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusim ja kehtiv versioon on aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet vdib kasutada koigis ELi liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.

Olenevalt kohalikust vorgust voib seadme kasutamine olla piiratud.
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Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad 111-145 kHz.

(b) Raadioseadme to6tamise sagedusribades edastatav maksimaalne
raadiosageduslik vdimsus: maksimaalne vdimsus kdikide sagedusribade korral
on vaiksem kui seotud thtlustatud standardis méaaratud kdrgeim piirvaartus.
Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad sagedusribade ja
edastusvdimsuse (kiiratud ja/voi juhitud) nominaalvaartused: 33,63 dBuA/m 3 m
juures.

Tarvikute ja tarkvara teave

Soovitatav on kasutada jargmist lisavarustust: seadmega kaasasolev
laadimisadapter.

Toote tarkvaraversioon on 88.68.11.80. Parast toote miitigile toomist v&ib tootja
vigade parandamiseks ja funktsioonide téiustamiseks véljastada
tarkvaravarskendusi. Kdik tootja véljaantud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja
vastavad seonduvatele eeskirjadele.

Kasutaja ei saa ega tohi muuta tihtegi raadiosageduslikku parameetrit (nt
sagedusala ja valjundvoimsus).

Tarvikute ja tarkvara kohta leiate kdige varskemat teavet
vastavusdeklaratsioonist aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Juriidiline teave

Autoridigus © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. K&ik digused kaitstud.
See dokument omab ainult teabelist eesmarki. Selle juhendi tikski osa ei anna
uhtki otsest ega kaudset garantiid.

Koik kaesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja illustratsioonid, k.a toote vérv,
suurus ja kuva sisu (loend pole ammendav), on ainult viitamiseks selgituste
juures. Tegelik toode vdib neist veidi erineda. Selle juhendi iikski osa ei anna
uhtki otsest ega kaudset garantiid.

Riigi voi piirkonna hiljuti varskendatud klienditoe telefoninumbri ja meiliaadressi
leiate veebisaidilt http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Privaatsuse kaitse

Teie isikuandmete kaitsmise kohta parema tilevaate saamiseks kilastage
veebisaiti http://consumer.huawei.com/privacy-policy ja lugege meie
privaatsuspoliitikat.

Ameerika Uhendriikide garantiikaardi teabe leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pakkauksen sisalto

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
USB-C datakaapeli x 1
Pika-aloitusopas x 1

Puhelimen lataaminen langattomasti

@ Yhdista lataussovitin virtalahteeseen ja datakaapeliin.

@ Yhdista datakaapeli HUAWEI SuperCharge Wireless Chargeriin
(langattomaan laturiin) USB-C-portin kautta.

© Aseta puhelimen latausalue langattoman laturin keskelle. Lataus alkaa

kosketuksesta. (Katso puhelimen kayttoohjeesta, missa puhelimen
latausalue sijaitsee.)

<I:D=—CIII>\:]:> -

Merkkivalo

A « Langattomassa laturissa on monia turvallisuusominaisuuksia. Jos
kohtaat ongelmia latauksen aikana, tarkista ja korjaa puhelimen
mahdolliset ongelmat ja aseta puhelin sitten takaisin langattomaan
laturiin.
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Parhaan lataustuloksen saamiseksi on suositeltavaa kayttaa laitteen

mukana toimitettua lataussovitinta (mallit: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-

100400U01).

Jos puhelin ei ole oikealla paikalla, se ei lataudu hyvin.
Ald aseta mitaan esinetta puhelimesi ja laturin valiin. Magneettinen

tallennusvaline, suojakotelo, metalliesine tai esine, jossa on NFC- tai
RFID-siru, kuten huone-, bussi- ja pankkikortti tai passi puhelimen ja
laturin valissa, voi estaé puhelimen asianmukaisen latautumisen,
aiheuttaa kuumenemista tai vaurioittaa esinetta. Poista ennen
lataamista kaikki esineet, jos niité on, varmistaaksesi, ettei mitaan ole
asetettuna puhelimen ja laturin valiin.

sisélla.

Pida langaton laturi hyvassa kunnossa, ja vélta sen kayttoa ajoneuvon

Kumiliuskoja ei saa nyki, jotta ne eivat padse putoamaan. Se

vaikuttaisi lataustehoon.

Merkkivalojen kuvaukset

Tila

Kuvaus

Merkkivalo ei pala.

Langatonta laturia ei ole yhdistetty virtaldhteeseen
tai puhelin on poistettu langattomasta laturista.

Merkkivalo vilkuttaa
valkoista valoa kerran.

Langaton laturi on liitetty virtaléhteeseen.

Merkkivalo palaa
tasaisen valkoisena.

Puhelinta ladataan tai se on taysin ladattu.

Merkkivalo vilkuttaa
valkoista valoa nopeasti.

Tapahtui virhe.

Turvallisuustiedot

Lue ennen laitteen kayttda seuraavat varoitukset huolellisesti.

Noudata madrayksia klinikoilla tai sairaaloissa, joissa langattomien
laitteiden kaytto on kielletty, ja sammuta laitteesta virta.
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Eraat langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairidita implantoitaviin
laakinnallisiin laitteisiin ja muihin lagkinnallisiin laitteisiin, kuten
sydamentahdistimiin, sisékorvaistutteisiin ja kuulolaitteisiin. Kysy lisatietoja
hoitolaitteiden valmistajalta.

Pida laitettasi kayton aikana vahintaan 30 cm:n etéisyydellé lagkinnallisista
laitteista.

Pida laite kuivana. Valtd laitteen kayttoa polyisissa, kosteissa tai likaisissa
ymparistoissa, koska téllaiset ymparistot ttavat aiheuttaa laitteessa
t_plmlntahalnona

Ala kayta laitetta ukkosmyrskyjen aikana, silla ne voivat aiheuttaa laitteen
toimintahairioita tai séhkoiskujen vaaran

Kéyta laitetta vain sille hyvaksytylla kayttdalueella -10°C — +45 °C alaka
salli sen altistua kuin sallituille varastointilampétiloille -40°C — +70 °C.
Aarimmainen kuumuus tai kylmyys voi aiheuttaa laitteen toimintaan
hairioita.

Jos lataussovitin on vaihdettava, sovittimen ulostulon on oltava langattoman
laturin vaatimusten mukainen ja sen on taytettava standardin IEC60950-1
lausekkeen vaatimukset.

Jos laite on liitettdava USB-porttiin, varmista, ettda USB-portti on USB-IF-
sertifioitu ja etta se tayttda USB-IF-standardit.

Al4 altista laitetta korkeille lampétiloille tai suoralle auringonvalolle. Ala
sijoita sitd lampoa kehittavien laitteiden, kuten lammittimien,
mikroaaltouunien, liesien tai lampopattereiden, paélle tai 5|salle

Havita laite paikallisten sadadésten mukaan. Ala havité laitetta
lajittelemattoman yhdyskuntajatteen mukana. Noudata paikallisia lakeja
elektronisten laitteiden ja tarvikkeiden havittamisesta ja kayta kierratysté.
Pidé laite lasten ja lemmikkien ulottumattomissa tahattomien nielemisen ja
tukehtumisten valttdmiseksi.

Pida laite ja sen mahdollisesti pienia osia sisaltavat tarvikkeet lasten
ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset voivat vahingoittaa laitetta ja
sen lisavarusteita vahingossa tai nielaista pienia osia, mika voi aiheuttaa
esimerkiksi tukehtumisvaaran.

Ala pudota, purista tai puhkaise laitetta, ettei laite joudu oikosulkuun tai
ylikuumene.

Ei ole suositeltavaa kytkea laitetta hyvéksymattomiin tai
yhteensopimattomiin virtalahteisiin, latureihin tai akkuihin, silla ne voivat
aiheuttaa vaaroja, kuten tulipalon.

Ala lataa langattomasti laitetta, joka ei ole Qi-standardin mukainen, ja valta
asettamasta metalliosia langattoman laturin paélle, sillé ne voivat aiheuttaa
induktiolampdé ja toimintahairiGita.
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Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

Tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa oleva yliviivattu X
roskakorin symboli muistuttaa, etta kaikki elektroniset tuotteet ja paristot

on vietava erillisiin jatteiden kerayspisteisiin niiden elinkaaren paattyessa; s
niita ei saa havittaa tavallisessa jatevirrassa kotitalousjatteen mukana.

Kayttaja vastaa laitteiston havittamisesta kayttamalla erityisté sahko- ja
elektroniikkaromun (WEEE) keraamiseen seka akkujen kierrattamiseen
tarkoitettua kerayspistetta tai -palvelua paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteesi asianmukainen talteenotto ja kierrattaminen auttavat varmistamaan,
ettd EEE-jate (sahko- ja elektroniikkalaitteet) kierratetaan tavalla, joka sally‘rtaa
arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja ymparistoa vaaralta
kasittelylta, tahattomalta rikkoutumiselta, vaurioilta ja/tai rénlaiselta
kierratykselta, joka voi olla haitallista terveydelle ja ymparistolle laitteen
kayttoian paattyessa. Lisatietoja EEE-romun havittamisesta, siitd mihin ja miten
sita voidaan jattéa, on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki séhkdtoimiset varusteet noudattavat paikallisia soveltuvia
maaréayksia tiettyjen vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta séhko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-saannokset, RoHS- ja akku-direktiivit
jne. REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n lainsaadannon kanssa c E

Kaytto kehon lahella

Tama laite on testattu ja noudattaa soveltuvia radiotaajuuksille (RF)

asetettuja rajoituksia.

Altistumisarvo: 0,560uT 15 cm:n etaisyydella, kun sovittimen syéttama jannite on
120V AC/60Hz, 0,641uT 15 cm:n etéisyydella, kun sovittimen syéttama jannite
on 230V AC/50Hz.

Lausunto

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd taméa CP61-laite tayttaa
olennaiset vaatimukset ja sen muut asiaankuuluvat séannokset direktiivissa
2014/53/EU

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen (DoC) tuorein ja voimassa oleva versio on
nahtévissé osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Tatéa laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttdpaikkaa koskevia kansallisia ja paikallisia séadoksia.
Taman laitteen kaytto voi paikallisesta verkosta riippuen olla kiellettya tai
rajoitettua.
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Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet 111-145 kHz.

(b) Suurin lahetysteho radiolaitteen kayttamalla taajuusalueella: Kaikkien
taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva ja/tai
johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: 33,63 dBuA/m 3 m.

Tietoja lisdvarusteista ja ohjelmistosta

Seuraavia lisdvarusteita suositellaan kaytettavaksi: laitteen mukana toimitettava
lataussovitin.

Tuotteen ohjelmistoversio on 88.68.11.80. Valmistaja saattaa julkaista
ohjelmistopaivityksia korjatakseen virheita tai parantaakseen tuotteen toimintoja
sen lanseerauksen jélkeen. Kaikki valmistajan julkaisemat ohjelmistoversiot on
tarkistettu ja ne noudattavat yha asianmukaisia saantoja.

Mitkaan RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtéteho) eivat ole kayttajan
saatavilla, eika kayttaja voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisévarusteista ja ohjelmistosta on
vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Oikeudellinen lausunto

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidatetaan.
Tama asiakirja on tarkoitettu ainoastaan viitteeksi. Mitkaan tassé oppaassa
esitetyt asiat eivat muodosta mink&anlaista takuuta,

Kaikki tassa oppaassa olevat kuvat, mukaan lukien rajoituksetta tuotteen varia,
kokoa ja nayton siséltoa esittavat kuvat, ovat ainoastaan viitteellisia. Todellinen
tuote saattaa poiketa niista. Mitkaan tdssa oppaassa esitetyt asiat eivat
muodosta mink&énlaista takuuta,

Katso asuinmaasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja
sahkopostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Tietosuoja

Lue sivulla http://consumer.huawei.com/privacy-policy saatavana olevasta
tietosuojakaytannostamme lisatietoja siita, miten kdytamme ja suojaamme
henkildkohtaisia tietojasi.

Katso USA:n takuukorttitietoja osoitteesta:
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Contenu de la boite

1 x chargeur sans fil HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 x cable de données USB Type-C

1 x guide de démarrage rapide

Chargement sans fil de votre téléphone

Q Raccordez I'adaptateur de charge a une prise de courant et au cable de données.

@ Connectez le cable de données au chargeur sans fil HUAWEI SuperCharge Wireless
Charger (en abrégé, chargeur sans fil) via le port USB Type-C.

@ Placez la zone de recharge du téléphone sur la surface centrale du chargeur sans fil. Le

chargement commencera dées que le téléphone et le chargeur sans fil entreront en contact.
(Consultez le manuel d'utilisation du téléphone pour localiser la zone de recharge.)

Voyant
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Le chargeur sans fil est doté de plusieurs fonctions de protection et de sécurité. Si
vous rencontrez une erreur pendant la charge, vérifiez et corrigez les problemes que
votre téléphone peut rencontrer, puis replacez votre téléphone sur le chargeur sans fil.
Pour une meilleure performance de charge, il est recommandé d'utiliser un chargeur
approuvé par Huawei (modéle : HW-100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-
100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-

100400J01/HW-100400U01).

correctement.

Si le téléphone nest pas correctement placé, il pourrait ne pas se recharger

Evitez de poser un objet entre le téléphone et le chargeur. Les supports magnétiques,

les étuis de protection, les objets métalliques ou des objets contenant une puce NFC
ou RFID tels qu'une carte de chambre, une carte de bus, une carte bancaire ou un
passeport, placés entre le téléphone et le chargeur, peuvent affecter la charge du
téléphone, induire une chaleur supplémentaire ou subir des dommages. Avant la
charge, retirez I'objet, le cas échéant, pour vous assurer qu'il n’existe aucun obstacle
entre le téléphone et le chargeur.

véhicule.

Pour maintenir le chargeur sans fil en bon état, évitez de I'utiliser & I'intérieur d’'un

Evitez de toucher aux bandes de caoutchouc car elles pourraient tomber et cela

affecterait I'efficacité de la charge.

Descriptions du voyant

Statut

Description

Le voyant est éteint.

Le chargeur sans fil n’est pas connecté a une source
d'alimentation ou le téléphone a été retiré du chargeur sans
fil.

Le voyant clignote en blanc
une fois.

Le chargeur sans fil est connecté a une source
d'alimentation.

Le voyant reste blanc fixe.

Le téléphone est en charge ou est complétement chargé.

Le voyant clignote en blanc
rapidement.

Une erreur s'est produite.

Informations relatives a la sécurité

Avant d'utiliser I'appareil, lisez attentivement les précautions suivantes :

« Dans les cliniques et les hopitaux ou I'utilisation d'appareils sans fil est interdite, veuillez
vous conformer aux réglementations et éteindre votre appareil.
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Certains appareils sans fil sont susceptibles d’interférer avec des dispositifs médicaux
implantables et d’autres appareils & vocation médicale tels que les stimulateurs cardiaques,
les implants cochléaires ou les prothéses auditives. Consultez le fabricant de votre
dispositif médical pour en savoir plus.

Lorsque vous utilisez I'appareil, gardez une distance d'au moins 30 cm avec les dispositifs
médicaux.

Conservez I'appareil au sec. Evitez d'utiliser I'appareil dans des environnements
poussiéreux, humides ou sales, car de tels environnements peuvent entrainer un
dysfonctionnement.

N'utilisez pas I'appareil pendant un orage, car il peut entrainer un dysfonctionnement de
I'appareil ou une décharge électrique.

Utilisez I'appareil uniquement dans sa plage de fonctionnement approuvée de -10 °C a +
45 °C et ne I'exposez qu'a des températures comprises entre -40 °C et +70 °C. La chaleur
ou le froid extrémes peuvent provoquer un dysfonctionnement de I'appareil.

Si l'adaptateur de charge doit &tre remplacé, la sortie de I'adaptateur doit correspondre aux
spécifications du chargeur sans fil et doit satisfaire aux exigences de la norme IEC60950-1.
Si vous devez connecter |'appareil a un port USB, vérifiez que le port USB est certifié USB-
IF et qu'il est bien conforme aux normes USB-IF.

Tenez I'appareil a I'écart de la chaleur excessive et de la lumiere directe du soleil. Ne le
placez pas sur ou dans des appareils générant de la chaleur, tels que des appareils de
chauffage, des fours & micro-ondes, des fours, des plaques de cuisson ou des radiateurs.
Pour mettre I'appareil au rebut, conformez-vous aux réglementations locales. Ne le mettez
pas au rebut comme des ordures ménageéres. Respectez la réglementation locale sur la
mise au rebut de I'appareil et de ses accessoires et apportez votre contribution a leur
recyclage.

Pour éviter tout risque d'avalement et d'étouffement accidentel, gardez I'appareil hors de
portée des enfants et des animaux domestiques.

Gardez I'appareil et ses accessoires pouvant contenir de petits composants hors de la
portée des enfants. Les enfants pourraient endommager I'appareil et ses accessoires par
erreur ou avaler les petits composants, ce qui pourrait entrainer des risques d'étouffement.
Ne lachez, ne percez et n'écrasez jamais votre appareil afin d'éviter tout risque de court-
circuit et de surchauffe.

Il est déconseillé de connecter I'appareil a des alimentations, des chargeurs ou des
batteries non approuvés ou incompatibles, car cela pourrait provoquer des dangers tels que
des incendies.

N'utilisez pas de chargeur sans fil avec un appareil qui ne répond pas a la norme Qi et
évitez de placer des objets métalliques sur la surface du chargeur sans fil pendant une
longue période, car ils peuvent provoquer une surchauffe et un dysfonctionnement de
I'appareil.
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Informations relatives ala mise au rebut et au recyclage

Le symbole de la poubelle barrée d'une croix sur votre produit, batterie, documentation
ou emballage vous indique que tous les produits électroniques et les piles doivent étre K
déposés dans des points de collecte distincts a la fin de leur cycle de vie ; ils ne doivent

pas étre mis au rebut avec les ordures ménagéres dans le flux normal des déchets. Il

incombe a I'utilisateur de se débarrasser de I'appareil en se rendant dans un centre de collecte
ou un point de service désigné pour le recyclage séparé des déchets d’équipements électriques
et électroniques (DEEE) et des batteries en conformité avec la réglementation locale.

La collecte et le recyclage adéquats de votre appareil contribuent a garantir que les
équipements électriques et électroniques (EEE) sont recyclés de fagon a récupérer les
matériaux précieux et a protéger la santé des étres humains et I'environnement ; une
manipulation inadéquate, un bris accidentel, des dommages ou un mauvais recyclage en fin de
vie risqueraient d'étre nocifs pour la santé et I'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux
de collecte et la maniéere de vous débarrasser de vos déchets électriques et électroniques,
contactez les autorités locales, votre revendeur ou le service des ordures ménageres, ou
rendez-vous sur le site https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et tout accessoire électronique sont conformes aux régles locales applicables sur
la restriction de I'utilisation de certaines substances dangereuses contenues dans les
équipements électriques et électroniques, tels que le réglement REACH de I'UE, la directive
ROHS, la directive relative aux piles, etc. Pour les déclarations de conformité concernant
REACH et RoHS, consultez le site web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité réglementaire UE c E

Utilisation pres du corps

Cet appareil a été testé et il respecte les limitations applicables pour I'exposition

aux radiofréquences (RF).

Valeur d’exposition : 0,560 uT & 15 cm de distance lorsque la tension d’entrée de I'adaptateur
est de 120 V CA/60 Hz, 0,641uT a 15 cm de distance lorsque la tension d’entrée de I'adaptateur
est de 230 V CA/50 Hz.

Déclaration

Par la présente, Huawei Technologies Co., Ltd. déclare que I'appareil CP61 est conforme aux
exigences fondamentales et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.
La version la plus récente et en vigueur de la Déclaration de conformité (DoC) peut étre
consultée sur http://consumer.huawei.com/certification.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays membres de I'UE.

Respectez les réglementations nationales et locales des pays ou I'appareil est utilisé.

Selon le réseau local, I'utilisation de cet appareil peut faire l'objet de restrictions.
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Bandes de fréquences et puissance

(a) Bandes de fréquences 111-145 kHz.

(b) Puissance radioélectrique maximale transmise sur les bandes de fréquences dans
lesquelles fonctionne I'équipement radiotéléphonique : la puissance maximale pour toutes les
bandes est inférieure a la valeur limite la plus élevée spécifiée dans la norme harmonisée
correspondante.

Les limites nominales des bandes de fréquences et de la puissance d’émission (rayonnées
et/ou par conduction) applicables a cet équipement radio sont les suivantes : 33,63 dBuA/m a
3m.

Informations relatives aux accessoires et aux logiciels

Il est recommandé d'utiliser I'accessoire suivant : adaptateur de charge livré avec I'appareil.

La version logicielle du produit est 88.68.11.80. Les mises a jour logicielles peuvent étre
publiées par le fabricant pour corriger les bogues ou améliorer les fonctionnalités apres la sortie
du produit. Toutes les versions des logiciels publiées par le fabricant ont été vérifiées et sont
toujours conformes aux regles connexes.

Tous les paramétres de radiofréquences (par exemple la plage de fréquences et la puissance
de sortie) ne sont pas accessibles a I'utilisateur ni ne peuvent étre modifiés par celui-ci.

Pour obtenir les informations les plus récentes relatives aux accessoires et au logiciel, veuillez
consulter la Déclaration de conformité (DoC) sur http://consumer.huawei.com/certification.

Déclaration de la FCC

Des tests ont déterminé que cet appareil respecte les limites d’'un appareil numérique de

classe B, conformément a la section 15 des réglements de la FCC. Ces limitations ont pour
objectif de garantir une protection adéquate contre les interférences nuisibles dans les
installations domestiques. Cet appareil géneére, utilise et peut émettre une énergie de
radiofréquences et, s'il n’est pas installé et utilisé conformément au mode d’emploi, il risque de
provoquer des interférences nuisibles pour les communications radio. Toutefois, rien ne garantit
qu'il 'y ait aucune interférence dans une installation donnée. Si cet appareil provoque des
interférences nuisibles pour la réception radio ou TV, ce qui peut étre déterminé en éteignant
I'appareil et en le rallumant, I'utilisateur est encouragé a corriger les interférences en prenant au
moins I'une des mesures suivantes :

--Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

— éloigner davantage I'appareil du récepteur

--Brancher I'appareil sur une prise située sur un autre circuit que celui auquel est connecté le
récepteur.

--Faire appel a I'assistance du revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.
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Cet appareil est conforme & la section 15 de la réglementation FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas causer dinterférences
nuisibles et (2) il doit accepter toute interférence regue, y compris les interférences pouvant
entrainer un dysfonctionnement.

Attention : Toute modification apportée a cet appareil, qui n’est pas expressément approuvée
par Huawei Technologies Co., Ltd., risque d’annuler le droit de l'utilisateur a faire fonctionner
I'appareil.

Déclaration juridique

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tous droits réservés.

Ce document est uniquement fourni & titre de référence. Ce guide ne contient aucun élément
constituant une garantie, quelle qu’elle soit, explicite ou implicite.

Toutes les images et illustrations de ce guide (y compris, mais sans s'y limiter, la couleur, la
taille et le contenu d'affichage du téléphone) sont uniquement fournies & titre de référence. Le
produit réel peut varier. Ce guide ne contient aucun élément constituant une garantie, quelle
qu’elle soit, explicite ou implicite.

Vous trouverez les adresses e-mail et les coordonnées de la hotline les plus récentes pour
votre pays ou votre région en allant sur http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Protection de la vie privée

Pour découvrir la maniére dont nous protégeons vos informations personnelles, rendez-vous
sur http://consumer.huawei.com/privacy-policy et prenez connaissance de notre politique de
confidentialité.

Pour plus dinformations sur le bon de garantie aux Etats-Unis, rendez-vous sur la page
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Die Verpackung enthalt

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
USB-Datenkabel Typ C x 1
Kurzanleitung x 1

Schnurloses Aufladen lhres Mobiltelefons

@ SchlieRen Sie den Ladeadapter an das Datenkabel und eine Steckdose an.

@ Schlieken Sie das Datenkabel iiber den USB-Anschluss Typ-C an den HUAWEI
SuperCharge Wireless Charger (kurz: drahtloses Ladegerét) an.

© Legen Sie das Telefon mit dem Ladebereich auf die Mitte des drahtlosen Ladegerats. Der
Ladevorgang beginnt bei Kontakt. (Informationen dazu, wo sich der Ladebereich lhres
Telefons befindet, entnehmen Sie bitte dem Benutzerhandbuch des Telefons.)

<|:D=-—C|:|>|:':) -

Kontrollleuchte

A « Das drahtlose Ladegerét ist mit zahlreichen Sicherheitsfunktionen ausgestattet.
Wenn beim Aufladen Fehler auftreten sollten, priifen und beheben Sie eventuelle

Probleme an lhrem Telefon und legen Sie es wieder auf das drahtlose Ladegerat
zuriick.
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Um eine optimale Ladeleistung zu erhalten, empfehlen wir, ein von Huawei
freigegebenes Ladegeréat zu verwenden (Modelle: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Wenn das Telefon nicht richtig positioniert ist, wird es nicht ordnungsgeman
aufgeladen.

Legen Sie keine Gegenstande zwischen das Telefon und das Ladegerét. Ein
magnetischer Halter, eine Schutzhtille, ein Metallgegenstand oder ein Objekt, das
einen NFC- oder RFID-Chip enthalt, wie beispielsweise eine Zimmerkarte, eine
Buskarte, eine Bankkarte oder ein Reisepass zwischen dem Telefon und dem
Ladegerat kann dazu fiihren, dass das Telefon nicht ordnungsgeman geladen wird,
zusatzliche Warme erzeugt oder den Gegenstand beschadigt. Entfernen Sie vor dem
Aufladen den Gegenstand, falls vorhanden, um sicherzustellen, dass er sich nicht
zwischen dem Telefon und dem Ladegerat befindet.

Um das drahtlose Ladegerat in einem einwandfreien Zustand zu erhalten, sollten Sie
es nicht in einem Fahrzeug verwenden.

Hantieren Sie nicht an den Gummistreifen, um zu verhindern, dass sie abfallen und
so den Ladewirkungsgrad beeintrachtigen.

Erlauterungen zu den Kontrollleuchten

Status Beschreibung

Das drahtlose Ladegerét ist nicht mit einer
Die Kontrollleuchte ist aus. Stromversorgung verbunden oder das Telefon wurde aus
dem drahtlosen Ladegerat entfernt.

Die Kontrollleuchte blinkt Das drahtlose Ladegerat ist mit einer Stromversorgung
einmal weil3. verbunden.

Die Kontrollleuchte leuchtet Das Telefon wird aufgeladen oder ist vollstandig
dauerhaft weil3. aufgeladen.

Die Kontrollleuchte blinkt

schnell weil. Ein Fehler ist aufgetreten.

Sicherheitshinweise
Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch.

« Befolgen Sie die Richtlinien in Kliniken und Krankenhausern, in denen die Verwendung
von drahtlosen Geraten untersagt ist, und schalten Sie lhr Gerét aus.
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Manche kabellose Geréte kdnnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen Geraten
oder sonstigen medizinischen Geréten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und
Horgeraten fiihren. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihrer medizinischen Geréate, um
weitere Informationen zu erhalten.

Halten Sie das Gerat bei Verwendung mindestens 30 cm von medizinischen Geraten
entfernt.

Halten Sie das Gerat trocken. Verwenden Sie das Gerat nicht in einer staubigen, feuchten
oder schmutzigen Umgebung, da eine solche Umgebung zu Fehlfunktionen des Gerats
filhren kann.

Verwenden Sie Ihr Gerét nicht wéhrend eines Gewitters, um lhr Geréat vor Schaden durch
Blitzschlag zu schiitzen.

Verwenden Sie das Gerat nur innerhalb des zugelassenen Betriebsbereichs von -10° bis
+45 °C und setzen Sie es nur Temperaturen innerhalb des zugelassenen
Lagertemperaturbereichs von -40°C bis +70 °C aus. Extreme Hitze oder Kalte kann das
Gerat beschadigen.

Wenn ein Austausch des Ladeadapters erforderlich ist, muss der Ausgang des Adapters
den Spezifikationen des drahtlosen Ladegerats entsprechen sowie die Anforderungenin
IEC60950-1 erfiillen.

Wenn das Gerat an einen USB-Anschluss angeschlossen werden muss, stellen Sie sicher,
dass der USB-Anschluss USB-IF-zertifiziert ist und den USB-IF-Standards entspricht.
Schutzen Sie den Akku vor tiberméaRiger Hitze und direkter Sonneneinstrahlung. Legen Sie
ihn nicht auf oder in Heizgerate wie z. B. Heizkorper, Mikrowellenherde, Ofen oder
Heizstrahler.

Entsorgen Sie das Gerét in Ubereinstimmung mit lokalen Vorschriften. Entsorgen Sie das
Gerat nicht tiber den normalen Hausmdill. Beachten Sie die lokalen Gesetze zur Entsorgung
des Gerats und dessen Zubehdr und unterstitzen Sie Recycling-Bemihungen.

Halten Sie das Gerét auRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um
versehentliches Verschlucken und Ersticken zu verhindern.

Halten Sie das Gerat und sein Zubehdr, das kleine Komponenten enthalten kann,
auBerhalb der Reichweite von Kindern. Anderenfalls kénnen Kinder das Gerat und das
Zubehor versehentlich beschadigen oder die Kleinteile verschlucken, was zu Gefahren wie
Ersticken fiihren kann.

Lassen Sie das Gerat nicht fallen, quetschen oder durchbohren Sie es nicht, um
Kurzschlisse und Uberhitzungen zu vermeiden.

Es ist nicht empfehlenswert, das Gerat mit nicht genehmigten oder nicht kompatiblen
Stromquellen, Ladegeraten oder Akkus zu verbinden, da dies zu Branden fiihren kann.
Laden Sie ein Gerat, das nicht dem Qi-Standard entspricht, nicht drahtlos auf und
vermeiden Sie es, Metallgegenstande fiir langere Zeit auf die Oberflache des drahtlosen
Ladegerats zu legen, da diese Hitze induzieren und eine Fehlfunktion des Gerats
verursachen kénnen.
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Hinweise zu Entsorgung und Recycling

Das Symbol des durchgestrichenen Abfallbehalters auf Ihrem Produkt, auf lhrem
Akku, in Ihrer Literatur oder auf lhrer Verpackung weist Sie darauf hin, dass alle X
elektronischen Produkte und Akkus am Ende ihrer Nutzungsdauer zu einer
gesonderten Abfallsammelstelle gebracht werden mussen; sie dirfen nicht im
normalen Hausmill entsorgt werden. Es unterliegt der Verantwortlichkeit des Benutzers, das
Gerat Uber eine ausgewiesene Sammelstelle oder einen Dienst fir getrenntes Recycling von
Elektro- und Elektronik-Altgeraten und Akkus entsprechend lokaler Gesetze zu entsorgen.
Die ordnungsgemaRe Sammlung und das ordnungsgemafe Recycling Ihres Gerats hilft
sicherzustellen, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate so recycelt werden, dass wertvolle
Materialien erhalten bleiben und dabei die Gesundheit der Menschen wie auch die Umwelt
geschiitzt werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder
falsches Recycling am Ende der Gerételebensdauer konnen fir Gesundheit und Umwelt
gefahrlich sein. Fir weitere Informationen dazu, wo und wie Sie Ihre Elektro- und Elektronik-
Altgerate abgeben konnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen Behorden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Geréat und alles elektrische Zubehor erfiillen die geltenden lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Verwendung bestimmter Gefahrstoffe in elektrischen und elektronischen
Geréten, wie z. B. der EU-Verordnung REACH, der Richtlinie RoHS und der Batterierichtlinie,
sowie anderen. Konformitatserklarungen zu REACH und RoHS finden Sie auf der Website
http://consumer.huawei.com/certification.

Konformitat mit EU-Bestimmungen

Betrieb am Korper

Dieses Geréat wurde getestet und halt die geltenden Grenzwerte zur Hochfrequenz
(HF)-Exposition ein.

Belichtungswert: 0,560 T bei 15 cm Distanz, Adapter versorgt mit 120 V AC/60 Hz. bzw.
0,641 uT bei 15 cm Distanz, Adapter versorgt mit 230 V AC/50 Hz.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat CP61 den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Die aktuelle, gliltige Version der Konformitatserklarung (Declaration of Conformity, DoC) ist
unter http://consumer.huawei.com/certification verfligbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem lokalen Mobilfunknetz
eingeschrankt.
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Frequenzbereiche und Leistung

(a) Frequenzbander 111-145 kHz.

(b) Maximale Funkfrequenzleistung, die im von der Funkausriistung genutzten Frequenzbereich
ubertragen wird: Die maximale Leistung aller Bereiche liegt unter dem hochsten Grenzwert, der
in der entsprechenden harmonisierten Norm angegeben ist.

Die fur diese Funkeinrichtung geltenden Frequenzbander und Sendeleistungen (gestrahlt
und/oder leitungsgefiihrt) sind wie folgt: 33,63 dBuA/m bei 3 m.

Informationen Uber Zubehor und Software

Es wird empfohlen, das folgende Zubehér zu verwenden: den im Lieferumfang des Gerats
enthaltenen Ladeadapter.

Die Version der Produktsoftware ist 88.68.11.80. Zur Behebung von Fehlern oder Verbesserung
von Funktionen kénnen nach der Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom Hersteller
verdffentlicht werden. Alle vom Hersteller veréffentlichten Softwareversionen wurden tiberpriift
und erfiillen nach wie vor die relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fir den Benutzer
unzugéanglich und kénnen nicht von diesem geéndert werden.

Aktuelle Informationen tiber Zubehér und Software finden Sie in der DoC unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Stellungnahme der FCC

Dieses Gerat wurde mit dem Ergebnis getestet, dass die Grenzwerte firr digitale Gerate der
Klasse B nach Teil 15 der FCC-Vorschriften eingehalten werden. Diese Grenzwerte sollen fiir
die Verwendung in Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor funktechnischen
Storungen bieten. Dieses Gerét generiert und nutzt Funkfrequenzenergie und kann diese
abstrahlen. Wenn es nicht weisungsgemag installiert und verwendet wird, kann es schadliche
Interferenzen in Funkverbindungen verursachen. Es besteht jedoch keine Gewahr, dass bei
einer bestimmten Installation keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerét stérende
Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht — was Sie feststellen kénnen,
indem Sie das Gerét an- und ausschalten — empfehlen wir Ihnen, die Interferenzen mit einer
oder mehreren der folgenden Ma3nahmen zu korrigieren:

--Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder &ndern Sie ihren Standort.

--VergroRern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfanger.

--Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die an einem anderen Stromkreis als der
Empféanger angeschlossen ist.

--Bitten Sie den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
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Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb des Geréts unterliegt den
beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerét darf keine schadlichen Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerét darf nicht durch aufgenommene Stérungen beeintrachtigt
werden. Dies schlief3t auch Stérungen ein, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen
konnen.

Achtung: Anderungen oder Modifikationen, die an diesem Gerét hinsichtlich der Konformitat
ohne die ausdriickliche Genehmigung von Huawei Technologies Co., Ltd. durchgefiihrt werden,
kénnen zum Verlust der Betriebszulassung fuir das Gerat fuihren.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Dokument dient nur zur Information. Nichts in diesem Handbuch stellt eine
Gewahrleistung jeglicher Art dar, weder ausdriicklich noch stillschweigend.

Samtliche Bilder und Abbildungen in diesem Handbuch, wie u. a. zu Produktfarbe, Gré3e und
Displayinhalt, dienen lediglich zu lhrer Information. Das tatsachliche Produkt kann davon
abweichen. Nichts in diesem Handbuch stellt eine Gewahrleistung jeglicher Art dar, weder
ausdriicklich noch stillschweigend.

Die krzlich aktualisierte Hotline und E-Mail-Adresse fir Ihr Land oder lhre Region finden Sie
unter http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Datenschutz

Damit Sie verstehen, wie wir Ihre personlichen Informationen schiitzen, lesen Sie bitte die
Datenschutzrichtlinie unter http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Informationen zur Garantiekarte in den USA finden Sie unter
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Mepiexopeva cuokevaoiog

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
KaAwdio dedopévwy USB Type-C x 1
0O8nyog ypriyopng évapgngx 1

AoUpparn @OpTIoN TOU TNAEQWVOU Cag

@ SuvdEoTe ToV TPOCTPHOYER QOPTIONG O HIC TTPICa PEUNATOG KAl OTO KAAWSIO SEBOPEVWY.
ZuvdéaTe To KaAWdIo dedopévwy oto HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
9 (aoUpPHATOG POPTIOTAG €V GUVTOHIa) HEow TnG BUpag USB Type-C.
ToTroBeTAOTE TV ETTAVAPOPTIJOHEV TIEPIOXH TOU TNAEPUIVOU TIAVW OTNV KEVTPIKK
[3) ETMQAVEIR TOU aoUppaTou gopTiaTh. H @opTion Ba gekivioel pe TNV eman. (Ma va

EVTOTTIOETE TNV ETTAVAPOPTIZOPEVN TIEPIOXT] TOU TNAEQWVOU, aVaTPEETE OTO EYXEIPIBIO
XPAOTN Tou TNAEQWVOU.)

‘Evdeign

A * O aoUppaTog YopTIoTAG Eival §OTTAICHEVOG e TIOAAEG BUVATATNTEG TIPOCTACIAG
aoPaAEiag. Av avTILETWTTIOETE KATTOI0 OQAAUA KaTd T @OPTION, EAEYETE Kal
S10pBWOTE TUXOV TTPOBARATA TTOU EVBEXETAI VO TTAPOUTIALEl TO TNAEQWVO TOG Kal,
0T CUVEXEID, ETTAVATOTTIOBETAOTE TO TNAEPWVO TTAVW GTOV aoUPHATO QPOPTIOTH.
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Ma BEATIOTN aTTdB00N YOPTIONG, CUVICTATAI VA XPNOIHOTIOIEITE POPTIOTH EYKEKPINEVO
amé ™ Huawei (povtéAa: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-
100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-
100400J01/HW-100400U01).

Edv 10 TNAéQwvo eV €ival TOTTOBETNPEVO TWOTE, EVOEXETAI VO [N QOPTIOTEI CWOTA.
Aev TTPETTEN va TOTTOBETEITE KAVEVQ QVTIKEIPEVO QVAPETT OTO TNAEPWVO Kal GTOV
®opTIOTH. OTT0I03MTTOTE HaYVNTIKG UTTOOTAPIYHA, TIPOCTATEUTIKN BriKN, HETAANIKG
avTIKeipevo r avTikeipevo pe oI NFC i RFID, 6TTwg pia kapta dwpariou, KapTa
Aewgopeiou, Tpatrelik kapTa i} dlaBaTrpio, PETAEU TOu TNAEPWVOU Kal TOU QOPTIOTH
UTTOPEi va TIpOKaAETEl TIPOBAHATA PE TN QOPTION TOU TNAEPUWVOU, ETTaYWYN
emTAéov BeppdTNTag ) BAGRN OTO AVTIKEIPEVO. MPIV ATTé TN YOPTION, ATTOPAKPUVETE
TO QVTIKEIPEVO, EQV UTTAPXEL, Yia va BeBaiwBeiTe 6TI Sev TrapeuBAAETaI pETAGU TOU
TNAEPWVOU Kal TOU QOPTIOTH.

MNa va diatnpAoETe Tov acUPHATO QOPTIOTH O€ KAAR KATAoTAoT, ATTOQUYETE TN
XPHON TOU P€oa O€ OXAHATA.

Mnv Treipddete TIg AaoTiIXEVIEG AwpideG yiaTi pTTopei va Byouv amré Tn 6€on Toug,
£TTNPeGdovVTag TNV aTrdédoon TG YOPTIoNG.

Meprypagég evdeifewv

Kardotaon Meprypagry

O aoUpHaTOg YOPTIOTAG deV eival UVOESEUEVOG OE
H évdeign eivar oBnoTr. Trapoxr) NAEKTPIKOU peUPATOG 1} TO TNAEQWVO £XEl aPaIpeBEi
até Tov acUpPaTo YopTIoTH.

H évdeign avaBooBriver pe O aoUppaTog QoPTIOTAG Eival ouvdESEUEVOG O€ TTapoXN
AEUKS Xpwpa pia gopd. NAEKTPIKOU PEUPOTOG.

H évdeign mapapével oTabepd

QVaLEVT) HE ACUKG XPOpG. To TNAé@wvo QopTICETAI 1) EXEI POPTIOTE TIARPWG.

H évdeign avapooPrivel pe

AEUKG XpUHa yprivopa. Exel mpokUyel opaipa.

MAnpogopitg yia Bépata ao@daAeiag
MpPOTOU XPNOIHOTIOINCETE TN GUCKEUN, DIABACTE TTPOCEKTIKA Ta akdAouBa PETPA TTPOPUAGENS.

*  Z& KAIVIKEG KOl VOOOKOMEIQ GTTOU aTTayOpEVETal N XPON ACUPHATWY CUTKEUWY,
OPEIAETE VA CUPHOPPWVETTE TIPOG TOUG KAVOVICHOUG KAl VO OTTEVEPYOTTOIEITE TN
OUOKEUR 00G.
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OpIopéveg aoUPUATEG CUOKEUEG EVIEXETAI VA TIPOKAAETOUV TIAPEUBOAEG OF EpQUTELTIU
Kal GAAa 10TPOTEXVOAOYIKG TTPOIOVTA, T.X. BNHATOBOTEG, KOXNAKE EUQUTEUHOTA KAl
BonBAparta akorg. Mo TePIcoOTEPES TTANPOPOPIES, CUPBOUAEUTEITE TOV KATATKEUATTH TWV
1aTPOTEXVOAOYIKWV TTPOIGVTWY 0aG.

Katd Tn xprion TNg OUOKEUNG, KPATAGTE TNV 0€ amdoTacn TouAdyioTov 30 cm atré
10TPOTEXVOAOYIKE TTPOIOVTA.

H ouokeun TTpéTTel va diaTnpeital aTeyv. ATTOQUYETE TN XPrON TNG CUCKEURG O
TrepIBAAAOV e okdvN, uypacia i Bpopid, kaBwg evaExeTal va TTPokANBei SuaAeiToupyia Tng
OUOKEUNG.

Mn XPNOIKOTTOIEITE TN GUOKEUT KaTd TN IGPKEIa KaTalyidwv, KaBwg ol Katalyideg evoExeTal
va TTpokaAéaouy SUTAEIToupyia TNG CUTKEUNG 1 KivOUvo NAeKTPOTTANEIaG.

XPNOIOTIOIEITE TN TUCKEUR HOVO EVTOG TOU EYKEKPIMEVOU EUPOUG AEITOUPYIag TNG, aTrd -
10°C éwg +45°C, kal EMTPETTETE TNV EKBEDT| TNG HOVO O€ BEPPOKPATIEG EVTOG TOU
EYKEKPIPEVOU EUPOUG aTroBrikeuong, amd -40°C éwg +70°C. H utrepBoAikn BeppoTnta iy 1o
KPUO WTTOPEl va TIPOKAAETOUV SUGAEITOUPYIa TNG CUOKEURG.

Edv o Tpocappoy£ag popTIoNG TIPETTEI VA QVTIKATACTABE, N 100G 650U Tou
TIPOCPHOYEX TTPETTEI VA CUPPWVET HE TIG TIPOSIAYPAPEG TOU ACUPHATOU QOPTICTH Kal VO
TTANpPOI TIg aTTaITAOEIG Tou TTpoTUTIOU IEC60950-1.

Edv n ouokeun xpeiddeTal va ouvdebei oe pia BUpa USB, BeBaiwbeite 611 n Bupa USB eival
ToTomoinuévn Kard USB-IF kal 4TI guppop@uwveTal e Ta TpoTuTra Tou USB-IF.

KpaTAoTe TN oUOKEUR HaKpIG aTTé TryEG UTTEPBOAIKAG BEPUOTNTAG Kal ATTé TO APECO
nNANIakd Qwg. Mnv TV TOTTOBETEITE EMAVW ) HEOT O€ BEPPaIVOPEVEG CUOKEUEG, OTTWG
BeppavTIKG OWPATA, POUPVOI HIKPOKUHGTWY, GoUpVOI 1} KAIAOPIQEP.

H améppiyn TNG GUOKEUNG TIPETTEI VA YiVETAI TUHQWVA JE TOUG TOTTIKOUG Kavoviopoug. Mnv
QTTOPPITITETE TN GUOKEUR padi Pe Ta ouviBn oikiakd atroppippara. OQeileTe va 0€BEaTe TNV
TOTTIKF) VOHOBETia yia TNV amdppIyn TNG CUTKEUNG Kal TwV aETOUAp TNG, Kai Vo aTnpideTe
TIG TIPOCTIABEIEG AVAKUKAWONG OTNV TTEPIOXT TAG.

Ma va ammo@UyeTe TNV Katd AGBog KatdTmoon Kal Tov TTVIYUO, SITNPEITE T CUCKEUR PakpId
Q1o onEia GTToU PTAVOUV Ta TTaIdIG Kal Ta KaToIKidIa {wa.

AlaTNPEITE TN OUOKEUR Kal Ta aECOUAP TNG TTOU PTTOPET Va TIEPIEXOUV HIKPG e§apTApaTA
HakpId atrd onpeia 6TTou TAVoUV Ta TTaIdIA. AIAQOPETIKG, TA TTAIdIA EVOEXKETAI VA
KATaoTPEWOUV KaTd AGBOG TN CUCKEUN KOl Ta a§ECOUdp TNG A VA KATATTIOUV T HIKPG
€CaPTAPATA, KATI TTOU UTTOPET Va TIPOKAAETE! KIVOUVOUG OTTWG O TIVIYHOG.

Mn pixveTe KATW, CUPTTIEZETE I TPUTTATE T GUOKEUN, YIa VO ATTOQUYETE TO BPaXUKUKAWUA
Kal TV uTTEPBEppavan.

H 00v8e0on TNG CUOKEUNAG WE N EYKEKPIEVEG I a0UUBATEG TTAPOXEG NAEKTPIKOU PEUUATOG,
POPTIOTEG ) PTTaTApiEG dEV OUVIOTATAI, KABWGS AUTS PTTOPET Va EVEXEI KIVOUVOUG, OTTWG TV
TTPOKANTN TTUPKAYIGG.

Mn @opTi{eTe aoUpHATA PIC CUCKEUT TTOU BEV TTANPOI TO TTPOTUTTO Qi, KOl ATTOQEUYETE TNV
TOTTOBETNON HETAANKWY QVTIKEIPEVWY TTAVW OTNV ETTIPAVEIN TOU ACUPUATOU QOPTIOTH Yid
TrapaTeETaPéva DIAOTANATA, KABWG UTTOPET va ETTIPEPOUV BEPUAVON Kal VO TIPOKAAECOUV TN
SuoAeIToupyia TNG CUOKEUAG.
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MAnpo@opieg yia TV aéppIwn Kal TRV avakUkAwon

To aUuBoAo pe Tov diaypappévo TPOXAAATO KGBO GTO TIPOIGV, TNV UTTATApPIC KAl Ta
QUAAGDIQ i} TN OUOKEUAOIa TOU TTPOIGVTOG GGG UTTEVOUNIZEI OTI TIPETTEI VO HETAPEPETE E
OAa To NAEKTPOVIKG TTPOIGVTA Kal OAEG TIG UTTATAPIEG OE XWPIOTE onueia GUAAOYIG

atmoBARTWY 010 TEAOG TNG BIAPKEING {WNG TOUG, Kal OTI N aTTéPPIYH TOUG BEV TTPETTEN —-—
va YiveTal 0Toug oUVRBEIG KASOUG GUAAOYIG TWV OIKIKWY atroppippdTwy. O XpRoTng

£X€I TNV €UBUVN ATTOPPIYNG TNG CUOKEUNG O€ KaBopiopévo onpeio GUAOYAG 1 TTapadoonig TNG
OTNV UTINPECIa TTOU Eival apuOdIa yIa TN XWPIoTH avakUKAWGN TwV aTToBAATWY NAEKTPIKOU Kal
nAekTpOVIKOU £§0TTAIoOU (AHHE) Kai Twv PTratapiwy oUHQwva Je TV TOTTIKA vopoBeaia.

H owoTr cuMoyn kai Sladikacia avakUKAWOoNG TG GUOKEUNS aag BonBolv va Siac@alicoupe
671 Ta amréBANTa NAEKTPIKOU Kal NAekTPOVIKOU £§0TTAIoHOU (HHE) avakukAwvovTal e TpéTro
Tr0U BlaTNPEi Ta TTOAUTING UNIKG KOl TIPOOTATEVEN TNV avBpWwITIv UYEia Kai T TIEPIBAAAOV, EVWD N
un evdedelyuévn dlaxeipion, n akoUoia Bpavon, n KaracTpo@r f/kai n akatdAAnAn Siadikacia
avakukAwong oTo TEAOG TNG {wig TNG eVOEXETAI va atroBolyv £MZAKIES YIA TNV UYEI KOl TO
TrEPIBAAAOV. INa TTEPIOCOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKG HE TO TTOU Kal TTWG PTTOPEITE va
amoppiyeTe Ta améBANTa HHE, ETTIKOIVWVACTE PE TIG TOTTIKEG APXEG, TOV HETATIWANTA A} TNV
UTTNPETIa aTTépPIYPNG OIKIAKWY ATTOPPIMHATWY f} ETTICKEPOEITE TOV I0TOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv £mIKiVOUVWYV oUWV

AUTH ) GUGKEUN Kall Ta NAEKTPIKG OEEGOUGP GUUHOP@WVOVTAI UE TOUG KOTA TOTIOUG I0XUOVTEG
KQvoVIGHOUG OXETIKA HE TOV TTEPIOPIOHS TNG XPAONG CUYKEKPIMEVWY ETTIKIVBUVWY OUTILV OF
NAEKTPIKS Kal NAEKTPOVIKG EEOTTAIONO, TT.X. TTPOG ToV Kavoviopd Tng EE yia kataxwpion,
agloAdynon, adelodoTnan Kai TTEPIOPICHOUG TWV XNHIKWY TTpoidvTwy (REACH), Tnv Odnyia yia
TOV TTEPIOPIoHS TNG XPAONG ETTIKIVBUVWY OUCIWV OTA £i5N NAEKTPIKOU Kall NAEKTPOVIKOU
egomAiopoU (RoHS) kai Tnv Odnyia g EE yia Tig prrarapieg K.AT. MNa va SiaBAceTe Tig
dnAwaelg cUPHGPPWanNG TTPOg Tig 0dnyieg REACH kai RoHS, eTmioke@TeiTe TOV I0TETOTS pag
http://consumer.huawei.com/certification.

KavovioTik ouppépgwaon yia tTnv EE c €

AsiToupyia o€ ETTAPN PE TO CWHA

AUTA n ouoKeun €xel DOKIPATTET Kal TTANPOI Ta IoXUoVTa OpIa yia TNV £KBEaN o€
padioouxvotnTeg (RF).

Tipn ékBeong: 0,560uT o€ améoTaan 15 cm éTav aTov TTPoscapHoyéa TTapéxovTai120 V
AC/60Hz, 0,641pT og améoTtaon 15 cm étav oTov Trpocappoyéa TrapéxovTtal 230 V AC/50Hz.
AnAwon

Aia Tou TTapévTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAWwvel 6TI N GUYKEKPIUEVN OUOKEUT
CP61 CUPHOPQWVETAI HE TIG OUCIWBEIG ATTAITATEIG KAl GAAEG OXETIKEG DlaTdgelg TG Odnyiag
2014/53/EE.

Mrropeite va deite TNV TTI0 TTPSOPATN KAl £yKupn €Kdoan TNg ARAWoNG CUPUOPPWONG TNV
10T00€Aida http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpipévn cUoKeUr PTTOPEi va XpnoipoTroinBei oe OAa Ta KpATn-péAn TG EE.

‘OTT0U XPNOIUOTIOIEITAI N GUCKEUR, ETIBAAAETAI N THPNON TWV EBVIKWY KAl TOTTIKWY KAVOVIOHWY.
H xprion TNg GUYKEKPIUEVNG OUOKEUNG EVOEXETAI Va UTTOKEITAI O€ TTEPIOPIOHOUG, KATI TTOU
£§apTaTaI ATTO TO TOTTIKG SiKTUO.
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Zwvsg gUXVOTNTWYV Kal IOXUG

(a) Zwveg ouxvoTATwy 111-145 kHz.

(B) MéyioTn peTadidopevn 10X 0 padiogUXVOTATWY OTIG JWVEG CUXVOTATWY OTIG OTTOIEG
Aeitoupyei 0 padioegotrAiouds: H péyioTn 10X 0g yia OAeg TIG JWVEG eival JIKPOTEPN aTTd TNV TIPA
avwrarou opiou Trou kaBopiletal oTo OXEeTIKO Evappoviopévo MpdéTutro.

Ta 6pIa TWV OVOPACTIKWY TIHWY TwV JWVWV CUXVOTATWY Kal TNG I0XU0G HETAS00NG
(akTivoBoAoUuevng f/kail 8i" aywyg) TTou I0XU0UV VI TOV GUYKEKPIUEVO PadIoeEOTTMIOHO ival
Ta e§Ag: 33,63 dBPA/m oTa 3 péTpa.

MAnpo@opitg yia Ta aecoudp Kal To AOYIOHIKO

ZUVIOTATAI VO XPNOIPOTIOIETal TO €81G ageaoudp: 0 TTPOCaPHOYEAG POPTIONG TTOU CUVODEUEI TN
OUOKEUN.

H éxdoon Tou AoyiopIkoU Tou TTpoi6vTog eival 88.68.11.80. Evnuepwoeig AoyIopIKOU PTTopEi va
KUKAOQOPOUV OTTO TOV KATAOKEUAOTA yia T SI6pBwon OQaAuATwy i TNV evioxuon AEIToupyIwv
METE TNV KUKAOQOpIa Tou TTPoidvTog. OAEG o1 EkOOEIG AOYITHIKOU TToU KUKAO@OPOUV atréd Tov
KOTOOKEUQOTH £X0UV ETTAANBEUTET Kal €ival aKOUO CUMBATEG PE TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

O XpAOTNG deV PTTOPET VO ATTOKTAOE! TTPOOBACT O€ OAEG TIG TTAPAUETPOUG TWV
padloouyvotiTwy (RF) (T1.X. €0p0g CUXVOTATWY Kal 1I0XUG §650U), 0UTE PTTOPET va TIG AAAGEEL.
a TIG M0 TTPOTPATEG TTANPOPOPIES YIO AETOUAP Kal AOYIOHIKO, avaTpégTe oTn ARAwON
OUPPOPPWONG oTnV IoTooeAida http://consumer.huawei.com/certification.

ARAwon FCC

H ouokeur) autr] éxel eAeyxBei Kal £xe1 SIOTIOTWOET OTI CUPPOPPWVETAI JE T OPIA YIA TIG
WYNPIOKEG TUOKEUEG KaTnyopiag B, alpgwva pe 1o Turpa 15 Twv Kavévwy Tng FCC. Ta 6pia
auTd eival oXeSIaoPEVA YIa va TTapEXETAI EUAOYN TTpooTaTia aTrd emMICHpIa TTAPEUBOA O
OIKIOKEG EYKATAOTATEIG. H OUTKEUN QUTA TTAPAyEl, XPNOIHOTIOIEI KOl UTTOPET VA EKTTEUWE!
EVEPYEIO PABIOCUXVOTATWY Kal, GV eV EYKATAOTABET Kal SEV XPNOIMOTIOINGEI CUPPWV HE TIG
odnyieg, PTropei va rpokaréael emBAaBEig TapeBOAEG OTIG AoUPHATES ETTIKOIVWViES. QOTOOO,
eV PTTOPOUNE Va £yyunBoupe ATl Bev Ba TTpOKUWE! TTapEUPBOAR OE KATTOIO GUYKEKPIPEVN
£YKATAOTAON. AV 1 GUOKEUN aQUTA OVTWG TTPOKaAEDEN ETICAKIa TTapEPBOAR aTn Afyn
POABIOPWVIKWV 1] TNAEOTITIKWV ONUATWY, KATI TIOU UTTOPEITE VO EEAKPIBWOETE
QATTEVEPYOTTOIWVTAG KAl EVEPYOTTOIWVTAG VA TN CUOKEUR, GUVIGTOUHE GTOV XPrOoTN Va
ETTIXEIPNOEI va SlopBwTEel TNV TrapeBOAR AapBavovTag £va iy TrEpIcoOTEPA aTTd Ta £EAG PETPA:
--AN\ayr| Tou TpocavaroAiopol A Tng BEong TNG Kepaiag Aqyng.

--AUgnon TNG améoTacNG AVANEST OTN GUOKEUN Kal TOV SEKTN.

--ZUVOEDN TNG CUOKEUNG OE TTPIa TToU AEITOUPYET PE SIaQPOPETIKG KUKAWHA aTTO €KEIVO OTO
oTT0i0 €ival CUVOEDENEVOG O DEKTNG.

--ETiKoIVWVia PE TOV QVTITIPOOWTTO I} JE TIETTEIPAPEVO TEXVIKO PASIOPWVWV/TNAEOPATEWY Yia
BonBeia.
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H ouykekpipévn OUOKEU CUPHOPPWVETAI TTPOG TO Turpa 15 Twv Kavévwy g FCC. H
AeIToupyia UTTOKEITaI OTIG aKOAOUBEG BU0 CUVOKEG: (1) N CUYKEKPIPEV CUOKEUT BEV
ETNTPETTETAI VA TTPOKAAEDEI ETMICAMIA TIAPEPBOAR Kail (2) N GUYKEKPIPEVN TUOKEUN TIPETTEI VO
BéxeTal kaBe AapBavopevn TTapepBoAr, cupTrepiAapBavopévng Tng TapePBOARG TTou evaEXeTal
va TTpoKaAéael aveTiBUPNTN AgiIToupyia.

Mpoaooxn: Av yivouv aAAay£G i} TPOTTOTIOIROEIG OTN OUYKEKPIPEVN TUOKEUR XWPIg TN pnTry
£ykpion g Huawei Technologies Co., Ltd. wg Tpog TN CUPHOPPWOT, UTTAPXE! KivOUVOG Va
KaTaoTel GKupn N £€0UTI0BOTNON TToU Xl BOBEI GTOV XPHOTN YIa TN XPrON TNG CUTKEUNG.

Nopikf 3lAwon

Mveuparikda wpata © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Me emi@UAagn kabe
VOHIPOU SIKAIWHATOG.

To Tapdv Eyypapo Xpnoipedel JOVO wg Ty avagopdgs. Kapia evetnTa Tou TTapdvTog odnyou
BEV OUVIOTA £yyUNON OIOUBATIOTE EIBOUG, PNTA 1} CIWTTNPN.

‘OAeg o1 EIKOVEG Kal Ol YPOAPIKES ATTEIKOVIOEIG OE QUTOV TOV 0dNYyO, I OTTOIEG EVOEIKTIKE ApopolV
TO XPWHA, TO PEYEBOG Kal TO TIEPIEXOUEVO TWV 0BOVWV TOU TTPOIGVTOG, XPNOIHEUOUV HOVO WG
TINY£EG avapopdg. Autd kaBauTo To TTpoidv evaéxeTal va diagépel. Kapia evotnTa Tou
TrapévTog 0dnyou Sev ouVIOTA eyyUnon olouSATIOTE €idoug, PNTH 1 CIWTINPH.

Emioke@teite TNV 10T00€AIda http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm yia Tig 1o
TIPOOPATA EVNHEPWHEVEG TTANPOPOPIEG GTOV aPopd ToV apIBS TNG AVOIXTAG TAAEPWVIKAG
ypappng kai T d1euBuvon e-mail TTou 10X UoUV yia TN XWPaA 1 TNV TIEPIOXT 0OG.

MpooTacia amroppRToU

la va KaravoRoETe WG TTPOOTATEUOUE TIG TIPOCWTTIKES TTANPOPOPIEG OAG, ETTIOKEPTEITE TNV
10T00€Aida http://consumer.huawei.com/privacy-policy kai SiaBaoTe TNV TTONITIKF aTToppriTou
NG eTaIpEiag pag.

MNa TAnpogopieg 600V apopd TNV kapTa yyunong yia Tig HIA, emoke@TeiTe TNV I0TO0EAIDa
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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A csomag tartalma

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger, 1 darab
USB Type-C adatkabel, 1 darab
Gyors hasznalatbavételi Gtmutato, 1 darab

A vezeték nélkili telefon toltése
adatkabelt.

Q A toltéadaptert csatlakoztassa a halézati fesziiltségre, majd csatlakoztassa ra az

@ Az adatkabelt csatlakoztassa a HUAWEI SuperCharge Wireless Chargerhez (réviden
vezeték nélkili tolté) az USB Type-C porton keresztil
@ A telefon toltési teriiletét helyezze a vezeték nélk

51t6 kozépsé fellletére. A toltés az
érintkezéskor elindul. (A telefon toltési teriiletét meghatarozhatja a telefon hasznalati
Gtmutatéja alapjan.)

Jelzéfény

A « A vezeték nélkili tolt6 tébb biztonsagi funkciéval is rendelkezik. Ha barmilyen hibat
észlel toltés kdzben, elészor ellendrizze a telefonjat és javitsa ki az esetleges
problémakat, majd helyezze vissza a telefont a vezeték nélkiili toltére.
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A legjobb téltési teljesitmény érdekében javasolt a Huawei altal jovahagyott toltét
hasznalni (tipus: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-
100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-
100400J01/HW-100400U01).
Ha a telefon nincs jol elhelyezve, a toltés nem biztos, hogy megfeleléen mikadik.

Ne helyezzen objektumokat a telefon és tolté kdzé. A telefon és a tolté kozott 1évo
maégneses tdmasz, védétok, fémes targy, egy NFC-t vagy RFID-chipet tartalmazé
objektum (példaul egy szobakartya, buszbérlet vagy bankkartya), valamint Gtlevél miatt
a telefon nem téltédhet megfeleléen, felmelegedhet, és sériilhet az objektum.
Amennyiben van objektum a telefon és a télt6 kozott, akkor vegye ki onnan, biztositsa,
hogy ne legyen semmi kozéttiik.

A vezeték nélkilli tolté épségének megbrzése érdekében keriilje a gépjarmiben térténd
hasznélatat.

Ne piszkalja a gumiszalagokat, mert leesnek, és a toltés hatékonysaga is csokkenni
fog.

Jelz6fények leirasa

Allapot Leiras

A jelzéfény nem vilagit.

A vezeték nélkiili tolté nem csatlakozik tapellatasra, vagy a
telefont eltavolitottak a vezeték nélkili toltorol.

villan.

A jelzéfény fehér szinnel egyet

A vezeték nélkdli tolt6 tapforrasra csatlakozik.

A jelzéfény folyamatos fehér
fénnyel vilagit.

A telefon tolt vagy teljesen fel van téltve.

A jelzéfény fehér szinnel
gyorsan villog.

Hiba tértént.

Bizto

nsagi informaciok

Miel6tt hasznalna a készliléket, olvassa el alaposan az dvintézkedéseket.

« Klinikakon és kérhazakban, ahol a vezeték nélkiili késziilékek hasznélata tiltott, tartsa

be a

szabalyokat és kapcsolja ki a késztilékét.
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Néhany vezeték nélkili készulék interferalhat a testen bellli orvosi eszkozokkel és mas
gyogyaszati eszkozokkel, példaul szivritmus-szabalyzék, cochleéris implantatumok és
hallékészulékek esetén. Tovabbiinforméciéért forduljon az orvosi eszkdzok gyartéjahoz.

A készlék hasznalatakor tartson legalabb 30 cm tavolsagot az orvosi miiszerektdl.

Tartsa szarazon a késztléket. Kerilje a késziilék hasznélatat poros, nedves vagy koszos
kornyezetekben, mivel az ilyen kérnyezetek a késziilék nem megfelelé miikodését
eredményezhetik.

A készilléket ne haszndlja vihar idején, mivel a villamlas a késziilék karosodasat okozhatja
vagy aramiités veszélye allhat fenn.

A késziiléket csak az eldirt —10°C és +45°C lizemi hémérsékleti tartomanyban
hasznélja, illetve —40°C és +70°C kozotti hdmeérsékleti tartomanyban tarolja. A
szélséségesen magas vagy alacsony hémeérsékletek a készilék nem megfelelé mikodését
eredményezhetik.

Ha a téltéadaptert cserélni kell, az adapter kimenetének meg kell egyeznie a vezeték nélkdili
t6lté miiszaki adataival, valamint eleget kell tennie a IEC60950-1 szabvanynak.

Ha a késziiléket USB portra csatlakoztatja, tigyeljen arra, hogy az USB port USB-IF
tanusitvannyal rendelkezzen és eleget tegyen az USB-IF szabvanyoknak.

A késziiléket tartsa tavol az erés héforrasoktdl és a kozvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét
fejleszté eszkozokre vagy eszkozokbe, példaul fltbtestre, mikrohulldamu sttébe, sitébe
vagy radiatorra.

A késziiléket a helyi elGirasoknak megfelelden artalmatlanitsa. A késziléket ne dobja
hétkdznapi haztartasi hulladékba. Kérjik, tartsa be a késziilékre és a kiegészitbire
vonatkozo helyi hulladékgazdalkodasi térvényeket, valamint timogassa az
Ujrahasznositast.

A véletlen lenyelés és fulladés elkeriilése érdekében a késziiléket tartsa gyermekek és
haziallatok szamara elérhetetlen helyen.

A késziiléket és kis alkatrészeket tartalmazo kiegészitdit tartsa gyermekektél tavol.
Ellenkezé esetben a gyermekek véletleniil kart tehetnek a késziilékben vagy a
tartozékaiban, illetve lenyelhetik a kisméretii alkatrészeket, és ez fulladashoz vezethet.

A révidzarlat és a tilmelegedés elkeriilése érdekében a késziiléket ne ejtse le, ne nyomja
ossze és ne lyukassza at.

A késziilék nem jovahagyott vagy nem kompatibilis aramforrasokhoz, téltékhoz vagy
akkumulatorokhoz valo csatlakoztatdsa nem javasolt, mert az tiizzel és hasonlo
veszélyekkel jarhat.

Ne toltson vezeték nélkil olyan késziiléket, amely nem tesz eleget a Qi szabvanynak, és ne
helyezzen fémes targyakat hosszu ideig a vezeték nélkiili tolté feliiletére, mivel ez
hétermeléshez vezethet, és a késziilék hibas miikodését okozhatja.
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Hulladékkezelési és Ujrahasznositasi informaciok

A terméken, az akkumulatoron, a papirokon vagy a csomagolason talalhato,
athuzott kuka szimbélum arra utal, hogy minden elektronikus terméket és akkumulatort E
kiilon erre a célra kialakitott hulladékgy(jto pontra kell szallitani az élettartama végén;

tilos ezeket a hagyoméanyos hulladékkezelési folyamatokkal, haztartasi hulladékkal

egyiitt artalmatlanitani. A felhasznalo feleléssége a terméket — a vonatkozd torvényeket betartva
—a megfelelé gy(ijtéponton vagy szolgaltaton keresztiil artalmatlanitani az elektronikus és
elektromos késziilékek (WEEE), illetve akkumulatorok elkiilonitett Ujrahasznositasa érdekében.
A késziilékek megfelelé 0sszegydjtése és Ujrahasznositasa biztositja, hogy az elektromos és
elektronikus késziilékek (EEE) hulladékéanak Ujrahasznositasa megfeleléd médon, a hasznos
anyagok megérzésével zajlik, tovabba gondoskodik az emberi egészség és a kornyezet
védelmérdl. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy az élettartamvégi helytelen
Ujrahasznositas artalmas lehet az emberi egészségre és a kornyezetre. Az EEE-hulladék
gytijtépontok helyére és hasznalatara vonatkozo tovabbi részletekért vegye fel a kapcsolatot a
helyi hatdsagokkal, a viszonteladdval vagy a haztartasi hulladékot kezel szolgaltatoval, illetve
latogasson el a kdvetkezd webhelyre: https://consumer.huawei.com/en/.

Veszélyes anyagok hasznéalatanak csokkentése

A késziilék és minden elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi, egyes karos-anyagok
elektromos vagy elektronikus eszk6zokben torténd hasznalatara vonatkozé rendelkezéseknek,
igy példaul az EU REACH szabalyozasnak, a RoHS iranyelvnek és az Akkumulator iranyelvnek
stb. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatok megtekintéséhez latogasson a
http://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

Az EU-el6irasoknak valé megfeleléség

Hasznalat a testhez kozel

Ez a késziilék a vonatkoz6 tesztek szerint teljesiti a radiofrekvencias (RF)

kitettségre vonatkoz¢ korlatozasokat.

Kitettségérték: 0,560 uT 15 cm-es tavolsagban, 120 V AC/60Hz fesziiltséggel ellatott adapter
esetében, 0,641 uT 15 cm-es tavolsagban, 230 V AC/50Hz fesziiltséggel ellatott adapter
esetében.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti hogy a CP61 késziilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv alapveté kévetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek.
A megfelel&ségi nyilatkozat (DoC) aktudlis és érvényes verzidja it tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification.

A késziilék az EU minden tagéallaméaban hasznéalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.

A helyi halézattol fliiggéen a késziilék hasznélata korlatozas alé eshet.
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Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) 111-145 kHz frekvenciasavok.

(b) A radiéfrekvencias teljesitmény maximuma azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a
radidberendezés tizemel: A maximalis teljesitmény minden sévban kisebb, mint a vonatkozd
harmonizalt szabvanyban megadott legmagasabb hatarérték.

A radiéberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugérzott és/vagy
vezetett) nominalis hatarértékei a kovetkezok: 33.63 dBuA/m 3 m.

Tartozékokkal és szoftverrel kapcsolatos informaci6

A kovetkezd tartozék hasznalata javasolt: a készilékhez kapott téltéadapter.

A termék szoftververzitja 88.68.11.80. A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat
kovetden a gyarto a hibak elharitasara, illetve az egyes funkciok mikodésének javitasara teheti
kozzé. A gyarto altal kiadott 6sszes szoftververziot ellendrizték, és megfelelnek a vonatkozo
szabalyozasoknak.

A radiéfrekvencias paraméterek (pl. a frekvenciatartomany és a kimeneti teljesitmény) a
felhasznalok szamara nem hozzaférheték, modositasuk nem lehetséges.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktudlis informaciokért tekintse meg a DoC
megfeleléségi nyilatkozatot a http://consumer.huawei.com/certification weboldalon.

FCC-nyilatkozat

Az eszkozt teszteltiik és megallapitottuk, hogy az megfelel a B osztalyt digitélis eszkozokre
megszabott hatarértékeknek, az FCC-szabalyok 15. részében szerepl6 kovetelmények szerint.
Ezek a hatarértékek lakodvezetben valé telepités esetén is észszerli mértékii védelmet
biztositanak a kéros interferenciak ellen. Az eszkéz radidfrekvencias jeleket generdl, hasznal,
és ilyen energiat képes kibocsatani. Amennyiben nem az eléirdsoknak megfeleléen helyezik
izembe és hasznaljak, a radidhullama kommunikacidban karos interferenciat okozhat.
Ugyanakkor nem garantélhatd, hogy adott telepitési kornyezetben nem jelentkezik interferencia.
Ha a készulék karos interferenciat okoz a radio- vagy televizidadas vételében (ami a késziilék
ki- és bekapcsolasaval azonosithato), az interferenciat az alabbi médok valamelyikével, illetve
kombinalasaval probalhatja meg kikiiszobolni:

--A vevbantenna mas iranyba allitasa vagy athelyezése.

--A késziilék és a vevokésziilék kozbtti tavolsag novelése.

--A készllék tapellatasanak csatlakoztatasa olyan aljzathoz, amely nem ugyanahhoz az
aramkorhoz tartozik, mint a vevékésziilék altal hasznalt aljzat.

--Segitségért forduljon a készlilék értékesitéjéhez vagy egy tapasztalt radio-/tévészerel6hoz.
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Ez a készulék megfelel az FCC-szabalyok 15. részében foglalt kovetelményeknek. A
mikodtetés két feltétele: (1) Ez a késziilék nem okozhat kéros interferenciat, és (2) ennek a
késziiléknek el kell viselnie minden kiilsé forrasbél szarmazo interferenciat, beleértve az esetleg
nem kivant miikodést okozé interferenciakat is.

Vigyazat: A késziiléken a megfelel6ség tekintetében a Huawei Technologies Co., Ltd. altal nem
kifejezetten jovahagyott valtoztatasok vagy médositasok érvénytelenithetik a felhasznalé
jogosultsagat a késziilék tizemeltetésére vonatkozoéan.

Jogi nyilatkozat

Szerzéi jog © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog fenntartva.

Ez a dokumentum csak tajékoztaté jellegli. A jelen utmutaté semmilyen kifejezett vagy
vélelmezett garanciat nem tartalmaz.

Az Utmutatoban szereplé 6sszes kép és illusztracio, beleértve, de nem kizardlag a termék
szine, mérete, képerny6n szerepld tartalma csak tajékoztato jellegii. A tényleges termék eltérdé
lehet. A jelen Gtmutaté semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciat nem tartalmaz.

Az orszagaban, illetve régiéjaban hasznalhato telefonos és e-mailes tigyfélszolgalati
elérhetéségekért latogassa meg a http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm oldalt.

Adatvédelem

A személyes informéciok védelmével kapcsolatos részletekért keresse fel a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalt, és olvassa el az adatvédelmi
iranyelveinket.

Az Egyesiilt Allamokra vonatkoz6 garanciajegy informaciéit a kévetkezd weboldalon talalja:
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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La confezione contiene

1 HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 cavo dati USB Tipo C
1 guida introduttiva

Carica del telefono in modalita wireless

9 Collegare l'alimentatore a una presa di alimentazione e al cavo dati.

@ Collegare il cavo dati allo HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (in breve,
caricabatterie wireless) tramite la porta USB Tipo C.

© Posizionare l'area di ricarica del telefono sulla superficie centrale del caricabatterie

wireless. La carica iniziera al contatto (per individuare |'area di ricarica del telefono, fare
riferimento al manuale dell'utente del telefono).

A « Il caricabatterie wireless viene fornito con piti funzionalita di protezione della

sicurezza. Se si verifica un errore durante la carica, verificare e correggere eventuali
errori presenti nel telefono, quindi riposizionare il telefono sul caricabatterie wireless.
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Per prestazioni di carica ottimali, & consigliabile utilizzare un caricabatterie Huawei
(modelli: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-
100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Se non si posiziona correttamente il telefono, & possibile che la ricarica non venga
effettuata correttamente.

Non posizionare alcun oggetto tra il telefono e il caricabatterie. Supporti magnetici,
custodie protettive, elementi metallici o oggetti contenenti chip NFC o RFID quali
carte chiave, carte dei trasporti, carte bancarie o passaporti, presenti tra il telefono e
il caricabatterie, possono causare una carica insufficiente del telefono, provocare
calore aggiuntivo o danneggiare I'oggetto. Prima di effettuare la carica, togliere
I'oggetto, se presente, in modo da assicurarsi che non sia posizionato tra il telefono e
il caricabatterie.

Per mantenere il caricabatterie wireless in buone condizioni, evitare di usarlo
all'interno di un veicolo.

Non giocherellare con le strisce di gomma per evitare che si stacchino, dato che cid
potrebbe influire sull’efficienza della carica.

Descrizione degli indicatori

Stato Descrizione

Il caricabatterie wireless non € collegato a un alimentatore

L'indicatore & spento. : N : N S
P o il telefono & stato rimosso dal caricabatterie wireless.

L'indicatore lampeggia una

N Il caricabatterie wireless e collegato a un alimentatore.
voltain bianco.

L'indicatore rimane fisso in

. Il telefono & in carica o € completamente carico.
bianco.

L'indicatore lampeggia

. A Si e verificato un errore.
rapidamente in bianco.

Informazioni sulla sicurezza
Primadi utilizzare il dispositivo, leggere attentamente queste precauzioni.

« Nelle cliniche e negli ospedali in cui & proibito I'uso di dispositivi wireless, rispettare i
regolamenti e spegnere il dispositivo.
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Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altri
dispositivi medici come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Consultare il
produttore dei dispositivi medici per ulteriori informazioni.

Quando si utilizza il dispositivo, tenerlo a una distanza di almeno 30 cm dai dispositivi
medici.

Mantenere il dispositivo asciutto. Evitare di utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi,
umidi o sporchi, poiché tali ambienti possono provocare malfunzionamenti del dispositivo.
Non utilizzare il dispositivo durante i temporali perché questi possono causare
malfunzionamenti del dispositivo o rischi di scosse elettriche.

Utilizzare il dispositivo solo all'interno dell'intervallo operativo approvato da -10°C a
+45°C, ed evitare di esporlo a temperature non comprese nell'intervallo approvato di
stoccaggio da -40°C a +70°C. Il caldo o il freddo eccessivo puo causare il
malfunzionamento del dispositivo.

Se & necessario sostituire I'alimentatore, la portata in uscita dell'alimentatore deve
corrispondere alle specifiche del caricabatterie wireless, e deve soddisfare i requisiti
IEC60950-1.

Se & necessario collegare il dispositivo a una porta USB, assicurarsi che la porta USB sia
certificata USB-IF e conforme ai relativi standard USB-IF.

Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore eccessivo e non esporlo alla luce diretta del
sole. Non posizionarlo sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento, quali termosifoni,
forni a microonde, stufe o radiatori.

Smaltire il dispositivo in conformita alle normative locali. Non smaltire il dispositivo
insieme ai normali rifiuti domestici. Rispettare le leggi locali sullo smaltimento del
dispositivo e dei relativi accessori e sostenere gli sforzi profusi per il riciclo.

Per evitare I'ingestione accidentale e il conseguente soffocamento, tenere il dispositivo
fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole
dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, per evitare il danneggiamento accidentale
del dispositivo e dei relativi accessori, oppure I'ingestione di piccoli componenti, causando
pericoli quali il soffocamento.

Non fare cadere, schiacciare o forare il dispositivo per evitare cortocircuiti e
surriscaldamento.

Si sconsiglia il collegamento del dispositivo ad alimentatori, caricabatterie o batterie non
approvati o incompatibili poiché cio puo causare pericoli quali incendi.

Non caricare in modalita wireless dispositivi che non rispettano lo standard Qi ed evitare
di posizionare per lungo tempo oggetti di metallo sulla superficie del caricabatterie
wireless, perché possono indurre calore e causare il malfunzionamento del dispositivo.
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Informazioni sullo smaltimento e il riciclaggio

Il simbolo del bidone con la croce presente nel prodotto, nella batteria, nella

documentazione o nella confezione ricorda che, alla fine del ciclo di utilizzo, tutti

i prodotti elettronici e le batterie devono essere portati in punti di raccolta dei rifiuti

separati; non devono pertanto essere smaltiti nel flusso dei rifiuti normali assieme

a quelli domestici. E responsabilita dell'utente smaltire il dispositivo utilizzando un punto di
raccolta 0 un servizio apposito per il riciclaggio differenziato di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE) e batterie, conformemente alle normative locali.

Una raccolta e un riciclaggio corretti del dispositivo aiutano a garantire che le apparecchiature
elettriche ed elettroniche (AEE) vengano riciclate in modo da conservare materiali di pregio e
tutelare I'ambiente e |a salute dell'uomo da eventuali effetti negativi derivanti da uso improprio,
rottura accidentale, danni e/o riciclaggio improprio alla fine del ciclo di vita. Per ulteriori
informazioni sui luoghi e le modalita di smaltimento dei rifiuti AEE, contattare le autorita locali, il
rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo ed eventuali accessori elettrici sono conformi alle norme locali vigenti sulla
restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, tra cui la normativa REACH UE, la direttiva RoHS, la direttiva relativa alle batterie
ecc. Per le dichiarazioni di conformita relative a REACH e RoHS, visitare il nostro sito Web
http://consumer.huawei.com/certification.

Utilizzo a contatto con il corpo

Questo dispositivo e stato testato e soddisfa i limiti applicabili per I'esposizione

alle frequenze radio (RF).

Valore di esposizione: 0,560uT alla distanza di 15 cm per adattatore alimentato a 120 V
CAJ60Hz, 0,641uT alla distanza di 15 cm per adattatore alimentato a 230 V CA/50Hz.
Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo
CP61 & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili della Direttiva
2014/53/EU.

La versione pit recente e valida della Dichiarazione di conformita (DoC) puo essere visualizzata
all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'Unione Europea.
Rispettare le leggi nazionali e locali durante I'uso del dispositivo.

L'uso di questo dispositivo pud essere limitato a seconda della rete locale.
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Potenza e bande di frequenza

(a) Bande di frequenza 111-145 kHz.

(b) La massima potenza a frequenza radio trasmessa nelle bande di frequenza in cui opera
I'apparecchiatura radio: la massima potenza per tutte le bande & inferiore al valore limite piu
elevato specificato nella relativa norma armonizzata.

I limiti nominali di bande di frequenza e potenza di trasmissione (irradiata e/o condotta)
applicabili a questa apparecchiatura radio sono i seguenti: 33,63 dBuA/m a 3 m.

Informazioni su accessori e software

E consigliato I'utilizzo del seguente accessorio: adattatore di carica fornito con il dispositivo.

La versione del software del prodotto & 88.68.11.80. Gli aggiornamenti software potranno
essere rilasciati dal produttore per risolvere problemi o migliorare le funzioni dopo la
commercializzazione del prodotto. Tutte le versioni del software rilasciate dal produttore sono
state verificate e sono ancora conformi alle relative normative.

Tuttii parametri RF (come l'intervallo di frequenza e la potenza in uscita) non sono accessibili
all'utente e non possono essere modificati dall'utente.

Per le informazioni piti recenti su accessori e software, consultare la Dichiarazione di conformita
(DoC) all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.

Dichiarazione FCC

Questo dispositivo & stato testato ed & risultato conforme ai limiti imposti dalle normative FCC,
parte 15, per un dispositivo digitale di classe B. Questi limiti sono stati fissati al fine di garantire
un‘adeguata protezione contro le interferenze dannose in ambito domestico. Questo dispositivo
genera, utilizza e puo emanare radiofrequenze e, se non installato e utilizzato secondo le
istruzioni, pud generare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non & possibile
garantire che una determinata installazione non generi interferenze. Nel caso in cui questo
dispositivo generi interferenze dannose alla ricezione televisiva e radio, eventualita che pud
essere riscontrata accendendo e spegnendo il dispositivo, si consiglia di provare a correggere
l'interferenza adottando una o pit misure tra le seguenti:

-- Riorientare o riposizionare |'antenna ricevente.

--Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.

-- Collegare il dispositivo a una presa in un circuito diverso da quello a cui & collegato il
ricevitore.

-- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere assistenza.
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Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle normative FCC. L'utilizzo & soggetto alle due
condizioni indicate di seguito: (1) questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e
(2) questo dispositivo deve accettare le interferenze ricevute, comprese quelle che possono
causare un funzionamento indesiderato.

Attenzione: ogni cambiamento o modifica a questo dispositivo non espressamente approvato da
Huawei Technologies Co., Ltd. per la conformita annulla I'autorizzazione all'utilizzo del
dispositivo da parte dell'utente.

Dichiarazione legale

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tutti i diritti riservati.

Questo documento € fornito a puro titolo di riferimento. Questa guida non costituisce una
garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Tutte le immagini e le illustrazioni presenti in questa guida, compresi, a titolo esemplificativo e
non esaustivo, il colore e le dimensioni del prodotto, nonché il contenuto dello schermo, sono
forniti come riferimento. Il prodotto potrebbe differire da quello illustrato in questa guida.
Questa guida non costituisce una garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Per aggiornamenti sul servizio call center e sull'indirizzo e-mail validi nel paese o nell'area
geograficain cui si risiede, visitare http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggiamo le informazioni personali dei nostri utenti,
consultare l'informativa sulla privacy all'indirizzo http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Per informazioni sulla garanzia negli Stati Uniti, visitare
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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lepakojuma saturs

1 HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 USB C tipa datu kabelis
1Tsa pamaciba

Talruna bezvadu uzlade

@ Pievienojiet uzlades adapteri barosanas avotam un datu kabelim.

@ Pievienojiet datu kabeli HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(salsinati: bezvadu ladétajs), izmantojot USB C tipa pieslégvietu.

© Novietojiet talruna uzladéjamo dalu uz bezvadu ladétaja virsmas centra.
Saskarsmes bridT tiek sakta uzlade. (Informaciju, kur atrodas talruna
uzlades vieta, skatiet talruna lietoSanas pamaciba.)

2] [ L)
<|:D=-—C|:|>\:':)

Indikators

A « Bezvadu ladétaja ir ieklautas dazadas drosibas aizsardzibas funkcijas.
Ja uzlades procesa rodas k|Uda, parbaudiet un novérsiet iespéjamas

talruna problémas un péc tam uzlieciet talruni atpakal uz bezvadu
ladétaja.
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Lai uzlades process batu péc iespé&jas efekiivaks, ieteicams izmantot
Huawei apstiprinatu 1adétaju (modelis: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Ja talrunis nav pareizi novietots, uzlade var nenotikt pareizi.
Nenovietojiet citus priekSmetus starp talruni un ladétaju. Magnétisks
atbalsts, aizsargvacin$, metalisks priekSmets vai priekSmets, kas satur
NFC vai RFID mikroshému (pieméram, telpas karte, sabiedriska
transporta karte, bankas karte vai pase) starp talruni un ladétaju var
izraisTt nepareizu talruna uzladi, radit papildu karstumu vai bojat
priek8metu. Pirms uzlades iznemiet priekSmetu, ja tads ir, lai
nodros$inatu, ka tas neatrodas starp talruni un ladétaju.

Lai bezvadu ladétajs batu darba kartiba, centieties to neizmantot
transportlidzeklt.

Nekustiniet gumijas dalas, lai tas nenokristu un tadéjadi neietekmétu
uzlades efektivitati.

Indikatoru apraksti

Statuss Apraksts
Bezvadu ladétajs nav pievienots baro$anas
Indikators ir izslégts. avotam vai talrunis ir nopemts no bezvadu
ladataja.

Indikators vienreiz

nomirgo balta krasa. Bezvadu ladétajs ir pievienots baroSanas avotam.

Indikators ir pastavigi Notiek talruna uzlade vai talrunis ir pilniba
izmantots balta krasa. uzladéts.

Indikators atri nomirgo : -

balta Krasa. Radusies k|ada.

Drosibas informacija

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet talak noraditos piesardzibas pasakumus.

« levérojiet prasibas, kads ir noteiktas klinikas un slimnicas, kuras ir aizliegts
izmantot bezvadu ierices, un izslédziet ierici.

91



Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implantéjamam medicinas
iericém un citam medicinas iericém, pieméram, elektrokardiostimulatoriem,
kohleariem implantiem un dzirdes aparatiem. Lai iegatu plasaku
informaciju, sazinieties ar medicinisko ieri¢u razotaju.

lerices lietoSanas gaita turiet to vismaz 30 cm attaluma no medicinas
lericem.

Glabajiet ierici sausuma. Centieties nelietot ierici puteklaina, mitra vai
netira vidé, jo $ada vidé ierice var darboties kltdaini.

Nelietojiet ierici pérkona negaisa laika, jo tadéjadi var rasties ierices
darbibas traucé&jumi un pastav elektrotrieciena risks.

Izmantojiet ierici tikai apstiprinataja darbibas diapazona no —10 °C I1dz
+45 °C, un uzglabajiet to apstiprinata temperattras diapazona no—40 °C
Iidz +70 °C. Arkartigi liela karstuma vai aukstuma var rasties ierices
darbibas trauc&jumi.

Ja uzlades adapteris ir janomaina, adaptera izvadei ir jabat atbilstosai
bezvadu ladétaja specifikacijam un IEC60950-1 prasibam.

Ja ierice ir japievieno USB portam, parliecinieties, vai USB portam ir USB-
IF porta sertifikats un tas atbilst USB_\-IF standartiem.

Sekojiet, lai ierice neatrastos parmériga karstuma avotu tuvuma un tieSos
saules staros. Nenovietojiet to uz karstumu izdalo§&m iericém un nelieciet
to tajas, pieméram, silditajos, mikrovilnu krasnis, krasnis un uz radiatoriem.
Izmetiet ierici atkritumos saskana ar vietéjo normativo aktu prasibam.
Neizmetiet ierici ka sadzives atkritumus. levérojiet vietéjo normativo aktu
prasibas par ierices un tas piederumu utilizaciju un atbalstiet parstrades
centienus.

Glabajiet ierici bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta, lai nepielautu
nejausu norisanu un aizrisanos.

Uzglabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazus komponentus,
bérniem nepieejama vieta. Bérni var neapzinati sabojat ierici un tas
piederumus vai norit maza izméra komponentus; pastav aizrisanas risks.
Nepielaujiet ierices nomesanu, saspieSanu vai caurdurSanu, lai neveidotos
Tssavienojums un ierice neparkarstu.

Nav ieteicams pievienot ierici neapstiprinatiem baroSanas avotiem,
ladétajiem vai akumulatoriem; pastav bistamiba, pieméram,
ugunsbistamibas risks.

Neveiciet tadas ierices bezvadu uzladi, kura neatbilst Qi standartam, un
nenovietojiet ilgstosi metala priekSmetus uz bezvadu ladétaja, jo tie var
sakarst un radit ierices darbibas traucéjumus.
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Informacija par utilizaciju un otrreizéjo parstradi
Nosvitrotas atkritumu tvertnes ar riteniem simbols uz jasu produkta,
akumulatora, literattras vai iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie E
produkti un akumulatori ir janogada atseviskos atkritumu savak$anas
punktos péc to kalpo$anas laika beigam; tos nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no ierices, izmantojot
noteikto savak$anas punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar viet&jiem
tiesbu aktiem.

lerices pareiza savak$ana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un
elektronisko ieri¢u atkritumi (EEE) tiek parstradati, lai saglabatu vértigus
materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade, nejausa
saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc ierices lietoSanas beigam
var kaitét veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un
elektronisko ieri¢u (EEE) atkritumu nodo$anas vietam un veidu, sazinieties ar
vietéjam pasvaldibam, mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savakSanas
dienestu, vai arT apmeklgjiet vietni https://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

STierice un visi tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem speka
esosajiem noteikumiem par zinamu bistamu vielu lietojuma ierobeZo$anu
elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH Regulai, RoHS
Direktivai un Akumulatoru direktivai utt. Atbilstibas deklaracijas par REACH un
RoHS skatiet timek|a vietné http://consumer.huawei.com/certification.

Lietosana pie kermena

STierice ir parbaudita, un ta atbilst piemérojamajiem

radiofrekvences (RF) starojuma ierobezojumiem.

Ekspozicijas vértiba: 0,560 uT 15 cm attaluma, adaptera baroSanas avots 120 V
mainstrava/60 Hz, 0,641 pT 15 cm attaluma, adaptera baro$anas avots 230 V
mainstrava/50 Hz.

Pazinojums

Ar $o Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka $T ierice CP61 atbilst
pamatprasibam un citiem batiskiem nosacijumiem direktiva 2014/53/ES.
Jaunako un spéka eso$o atbilstibas deklaracijas versiju varat skatt vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstTs.

levérojiet valsts Iimena un vietéjos noteikumus ierices izmanto$anas vietas.
Uz o ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no vietéja tikla.
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Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas 111-145 kHz.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio
aprikojums darbojas: maksimala jauda visam joslam ir mazaka neka saistosaja
saskanotaja standarta noradita augstaka robezveértiba.

Uz $o radio aprikojumu attiecinamas frekvencu joslas un raidisanas jaudas
(izstarotas un/vai vaditas) nominalas robezvértibas ir $adas. 33,63 dBUA/m 3 m
attaluma.

Piederumi un programmaturas informacija

Ir ieteicams izmantot $adu piederumu: uzlades adapteri, kas ieklauts ierices
komplektacija.

Produkta programmattras versija ir 88.68.11.80. RaZotajs var izlaist
programmattras atjauninajumus, lai labotu k|tdas vai uzlabotu funkcijas péc
produkta izlaiSanas. Visas razotaja izlaistas programmatdras versijas ir
parbauditas un joprojam atbilst saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotajam
nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmatdru un piederumiem skatiet Atbilstibas
deklaracija, kas pieejama vietné http://consumer.huawei.com/certification.
Juridisks pazinojums

Autortiesibas © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Visas tiesibas
aizsargatas.

Sis dokuments ir paredzéts tikai informacijai. Neviena $1s pamacibas daja nav
uzskatama ne par kada veida garantiju: ne tieSu, ne izrietoSu.

Visi $aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai attéli, kuros redzama
produkta krasa, izméri un displeja saturs, ir paredzéti tikai josu uzzinai.
Faktiskais produkts var atSkirties. Neviena $Ts pamacibas dala nav uzskatama
ne par kada veida garantiju: ne tie$u, ne izrietoSu.

Lai uzzinatu jaunako palidzibas talruna lTnijas numuru un e-pasta adresi sava
valstT vai regiona, apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai uzzinatu vairak par to, k& més izmantojam un aizsargajam jisu personas
informaciju, apmekl&jiet timekla vietni http://consumer.huawei.com/privacy-
policy, lai skatitu masu konfidencialitates politiku.

Informaciju par garantijas karti Amerikas Savienotajas Valstis skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pakuotés turinys

1 ,HUAWEI SuperCharge Wireless Charger”
1 USB ,Type-C* duomeny kabelis
1 sparciosios paleisties vadovas

Telefono jkrovimas belaidziu budu

@ Prijunkite jkrovimo adapterj prie maitinimo i§vado ir duomeny kabelio.

@ Per USB ,Type-C" lizdg prijunkite duomeny kabelj prie ,HUAWEI
SuperCharge Wireless Charger” (trumpai — belaidis jkroviklis).

© Uzdeékite telefono jkrovimo sritj ant belaidzio jkroviklio centrinés dalies. Po

salycio prasidés jkrovimo procesas. (Jei nezinote, kur yra jisy telefono
jkrovimo sritis, Zr. telefono naudotojo vadova.)

<|:D=-—C|:|>\:':)

—

Indikatorius

Belaidziame jkroviklyje yra kelios saugos funkcijos. Jei jkrovimo metu

ivykty klaida, patikrinkite ir pasalinkite galimas savo telefono problemas
ir grazinkite telefong atgal ant belaidzio jkroviklio.
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Siekiant maksimalios jkrovimo spartos, rekomenduojama naudoti
,Huawei* patvirtintg jkroviklj (modelis: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Jei telefonas nebus uzdétas ant reikiamos vietos, jis gali bati
netinkamai jkraunamas.

Nedékite daikty tarp telefono ir jkroviklio. Dél tarp telefono ir jkroviklio
padéto magnetinio laikiklio, apsauginio déklo, metalinio elemento arba
daikto, kuriame yra NFC arba RFID mikroschema, pvz., kambario
kortelés, autobusy kortelés, banko kortelés arba paso, gali bati
netinkamai jkraunamas telefonas, i$skiriamas didesnis Silumos kiekis
arba gali bati sugadintas daiktas. Prie$ krovimg pasalinkite bet kokj tarp
telefonoir jkroviklio esantj daikta.

Siekdami uztikrinti gerg belaidzio jkroviklio bukle, nenaudokite jo
transporto priemonéje.

Nezaiskite su guminémis juostelémis, kad jos nenukristy ir nepaveikty
jkrovimo kokybés.

Indikatoriy aprasai

Busena Aprasas
Belaidis jkroviklis neprijungtas prie maitinimo
Indikatorius isjungtas. tinklo arba telefonas nuimtas nuo belaidzio
ikroviklio.

Vieng kartg sumirksi

baltas indikatorius. Belaidis jkroviklis prijungtas prie elektros tinklo.

Indikatorius lieka Sviesti

balta spalva. Telefonas jkraunamas arba visiSkai jkrautas.

Baltas indikatorius ima

sparciai mirkséti. lvyko klaida.

Saugos informacija
Prie§ naudodami jrenginj, jdémiai perskaitykite toliau pateiktas atsargumo
priemones.

« Klinikose ir ligoninése, kuriuose draudziama naudoti belaidZius jrenginius,
laikykités taisykliy ir iSjunkite savo jrenginj.
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Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamuyjy medicinos
prietaisy ir kity medicinos jrenginiy veikima, pvz., Sirdies stimuliatoriaus,
kochleariniy implanty ir klausos aparaty veikimag. Dél papildomos
informacijos kreipkités j savo medicinos jrenginiy gamintojg.

Naudojama jrenginj laikykite bent 30 cm atstumu nuo medicinos jrenginiy.
Laikykite jrenginj sausoje vietoje. Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje
ir nesvarioje aplinkoje, nes gali sutrikti jrenginio veikimas.

Nenaudokite jrenginio perkanijos metu, nes gali sutrikti jrenginio veikimas
arba kilti elektros smagio pavojus.

Jrenginj naudokite tik patvirtintame veikimo intervale — nuo -10 °C iki

+45 °C. Jrenginj galima sandéliuoti temperatiroje nuo -40 °C iki +70 °C. Itin
didelé kaitra arba $altis gali sutrikdyti jrenginio veikima.

Jei batina pakeisti jkrovimo adapterj, jo specifikacijos turi atitikti belaidzio
ikroviklio specifikacijas bei IEC60950-1 nurodymus.

Jei jrenginj reikia prijungti prie USB prievado, uztikrinkite, kad Sis turéty
USB-IF sertifikatg ir atitikty USB-IF standartus.

Saugokite jrengin] nuo kars¢io ir tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jo ant
Sildymo prietaisy ar j jy vidy, pvz., ant Sildytuvy, mikrobangy krosneliy,
orkaic¢iy arba radiatoriy.

ISmeskite jrenginj laikydamiesi vietos reglamenty. NeiSmeskite jrenginio
kaip jprasty buitiniy atlieky. Laikykités vietos jstatymuy, reglamentuojanciy
irenginio ir jy priedy iSmetima, ir prisidékite prie pastangy perdirbti
gaminius.

Kad vaikai ir naminiai gyvanéliai atsitiktinai nepraryty Sio jrenginio ir
neuzspringty, laikykite jrenginj jiems nepa5|eklamOJe vietoje.

Laikykite jrenginj ir jo priedus, kuriuose gali bati mazy daliy, vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Priesingu atveju vaikai gali nety¢ia sugadinti
irenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy daliy, kuriomis jie gali uZspringti.
Nenumeskite, nesuspauskite ir nebadykite jrenginio, kad iSvengtuméte
trumpojo jungimo ir perkaitimo.

Jei méginsite jungti jrenginj prie nepatvirtinty arba nederanéiy maitinimo
Saltiniy, jkrovikliy arba akumuliatoriy, gali kilti gaisro pavojus.

Belaidziu budu nekraukite jrenginio, kuris neatitinka , Qi standarto, ir
venkite déti ant belaidzio jkroviklio pavirSiaus metalinius daiktus, nes Sie
gali bati laidds Silumai ir sukelti jrenginio veikimo sutrikima.
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ISmetimo ir perdirbimo informacija

Perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis ant jusy gaminio,
akumuliatoriaus, literatdros ar pakuotés primena apie tai, kad E
pasibaigus eksploatavimo laikui visi elektroniniai gaminiai ir

akumuliatoriai turi bati nugabenti j atskirus atlieky surinkimo punktus, —
jie neturi bati iSmesti | jprastg atlieky srautg kartu su buitinémis Siuklémis.
Naudotojas privalo iSmesti jrenginj, nugabendamas jj j tam skirtg surinkimo
punktg arba tarnyba, kurioje elektros ir elektroninés jrangos atliekos (EEJA)

bei akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.

Tinkamai surenkant ir perdirbant jrenginj padedama uztikrinti, kad elektros ir
elektroninés jrangos (EE]) atliekos baty perdirbtos tausojant vertingus isteklius ir
saugant Zmoniy sveikatg bei gamtg. Netinkamas tvarkymas, atsitiktinis
sulauzymas, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos
laikotarpio pabaigoje gali bati Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos
informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE| atliekas, gausite kreipesi j vietos
savivaldybe, mazmenininkg ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat —
apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy poveikio ribojimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai atitinka vietoje galiojanias taisykles dél tam
tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo.
Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES REACH reglamente, ,RoHS" direktyvoje,
akumuliatoriy direktyvoje ir kt. REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijas rasite
masy interneto svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams
Naudojimas nesiojantis ant kiino
Sis jrenginys i$bandytas ir jrodyta, kad jis atitinka galiojanéius
radijo dazniy (RF) poveikio limitus.
Spinduliuotés verté: 0,560 uT 15 cm atstumu, kai adapterio jvestis yra 120 V
AC/60 Hz; 0,641 uT 15 cm atstumu, kai adapterio jvestis yra 230 V AC/50 Hz.
PareiSkimas
Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiSkia, kad $is jrenginys
(CP61) atitinka direktyvos 2014/53/ES pagrindinius reikalavimus ir kitas
atitinkamas nuostatas.
Naujausig ir galiojancia atitikties deklaracijos (,DoC") versijg galima perziaréti
internete http://consumer.huawei.com/certification.
Sj jrenginj leidZiama naudoti visose Europos Sajungos (ES) valstybése narése.
Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietos reglamenty.
Atsizvelgiant | vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali biti ribotos.
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Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai 111-145 kHz.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daZnio diapazonais, kuriais veikia
radijo jranga: maksimali visy diapazony galia yra mazesné nei didzZiausia ribiné
verté susijusiame darniajame standarte.

Siai radijo jrangai taikomos daZnio diapazony ir perduodamos galios
(spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos: 33,63 dBuA/m, 3 m
atstumu.

Informacija apie priedus ir programine jranga

Rekomenduojamas naudoti priedas: su jrenginiu pateiktas jkrovimo adapteris.
Gaminio programinés jrangos versija 88.68.11.80. Po gaminio i$leidimo
gamintojas gali leisti programinés jrangos naujinius, siekdamas pasalinti galimas
klaidas ir pagerinti veikima. Visos gamintojo iSleistos programines jrangos
versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi radijo dazniy parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra
nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy keisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programing jranga rasite atitikties
deklaracijoje adresu http://consumer.huawei.com/certification.

Teisinis pareiSkimas

© ,,Huawei Technologies Co., Ltd.*, 2019. Visos teisés saugomos.

Sis dokumentas skirtas naudoti tik informaciniais tikslais. Jokia Siame vadove
pateikta informacija negali bati laikoma jokios rasies aiskiai isreiksta arba
numanoma garantija.

Visos Siame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos, jskaitant (taciau
neapsiribojant) gaminio spalva, dydj ir ekrano turinj, yra skirtos tik bendrai
informacijai. Tikrasis gaminys gali bati kitoks. Jokia Siame vadove pateikta
informacija negali biti laikoma jokios risies aiskiai iSreiksta arba numanoma
garantija.

Apsilankykite svetainéje http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm,
kurioje rasite savo $alies ar regiono atnaujintus specialiosios linijos kontaktinius
duomenis ir el. pasto adresa.

Privatumo apsauga

Norédami suzinoti, kaip mes saugome jisy asmening informacija, apsilankykite
svetaingje http://consumer.huawei.com/privacy-policy ir perskaitykite mtsy
privatumo politikg.

Informacijos apie JAV garantijos kortelg rasite ¢ia:
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pakkens innhold

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
USB Type-C-datakabel x 1
Hurtigstartveiledning x 1

Lade opp telefonen tradlgst

@ Koble ladeadapteren til en stikkontakt og til datakabelen.

@ Koble datakabelen til HUAWEI SuperCharge Wireless Charger («tradlgs
lader») via USB Type-C-porten.

© Plasser den oppladbare delen av telefonen midt p& den tradlgse laderen.

Ladingen startes s& snart kontakt er opprettet. (Brukerhandboken for
telefonen viser hvor telefonens ladeomrade befinner seg.)

Indikator
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A « Den tradlgse laderen leveres med flere sikkerhetsfunksjoner. Hvis det
oppstar feil under lading, skal du kontrollere og reparere eventuelle
problemer med telefonen og sette den pa den tradlgse laderen igjen.

« Best ladeeffekt oppnas ved & bruke en lader som er godkjent av
Huawei (modell: HW-100400A00 / HW-100400B00 / HW-100400E00 /
HW-100400J00 / HW-100400U00 / HW-100400A01 / HW-100400B01 /
HW-100400E01 / HW-100400J01 / HW-100400U01).

« Hvis telefonen ikke plasseres riktig, er det ikke sikkert at den lades slik

den skal.
< Plasser ikke gjenstander mellom telefonen og laderen. En
magr , et beskyttelsesdeksel, en metallgjenstand eller en

gjenstand som inneholder en NFC- eller RFID-brikke, for eksempel et
hotellkort, busskort, bankkort eller pass, som legges mellom telefonen
og laderen, kan forarsake at telefonen ikke lades riktig, genererer
ekstra varme eIIer skader gjenstanden. Fjern gjenstanden far lading for
& veere sikker pa at den ikke blir liggende meIIom telefonen og laderen.

+ Hold den tradlgse laderen i god stand ved & unnga & bruke deni
kigretay.

« Ikke fingre med gummistrikkene, da de kan falle av, noe som kan g& ut
over ladeeffektiviteten.

Beskrivelser av indikator

Status Beskrivelse
Den trédlgse laderen er ikke tilkoblet en
Indikatoren er sluknet. stramkilde, eller telefonen har blitt fiernet
fra laderen.
y . A Den tradlgse laderen er koblet il en
Indikatoren blinker hvitt én gang. stremkilde.
Indikatoren lyser hvitt uavbrutt. Telefonen blir ladet eller er fulloppladet.
Indikatoren blinker raskt hvitt. En feil har oppstétt.

Sikkerhetsinformasjon

Les fglgende forholdsregler ngye far du bruker enheten.

* Folg reglene ved klinikker og sykehus der bruk av tradlgse enheter ikke er
tillatt, og sl& av enheten.
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Enkelte tradlgse enheter kan pévirke implantater og andre medisinske
apparater, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hareapparater.
Be om mer informasjon fra produsenten av det medisinske apparatet.

Hold enheten minst 30 cm unna medisinsk utstyr nr enheten er i bruk.
Hold enheten tgrr. Unnga & bruke enheten i miljger med mye stav, fuktighet
eller skitt, da dette kan forarsake funksjonsfeil.

Bruk ikke enheteni tordenveer, da tordenveer kan fare til funksjonsfeil eller
fare for elektrisk stat.

Bruk bare enheten innenfor de anbefalte grenseverdiene pé& -10til +45 °C,
0g unngé& eksponering for temperaturer utenfor grenseverdiene for
oppbevaring pa -40 til +70 °C. Ekstrem varme eller kulde kan forarsake
funksjonsfeil.

Hvis ladeadapteren ma skiftes ut, mé adapterens utgangseffekt oppfylle
spesifikasjonene for den tradlose laderen samt kravene | IEC60950-1

Hvis enheten mé& kobles til en USB-port, ma du pase at USB-porten er
USB-IF-sertifisert og oppfyller kravene i USB-IF-standardene.

Hold enheten unna sterk varme og direkte sollys. Sett den ikke pa eller i
oppvarmingsapparater, for eksempel panelovner, mikrobglgeovner,
stekeovner eller radiatorer.

Kast enheten i trdd med lokale forskrifter. Kast ikke enheten i restavfallet.
Falg lokale lover og forskrifter om kassering av enheten med tilleggsutstyr,
og statt opp om resirkuleringstiltak.

Hindre utilsiktet svelging og kvelning ved & pase at enheten oppbevares
utilgjengelig for barn og kjeeledyr.

Oppbevar enheten med tilleggsutstyr som kan inneholde sm& komponenter,
utilgjengelig for barn. Hvis ikke, kan barn ved et uhell skade enheten med
tilleggsutstyr eller svelge de smé& komponentene, som igjen kan skape
risiko, for eksempel for kvelning.

Unngé & miste, klemme eller stikke hull p& enheten, for & unnga
kortslutning og overoppheting.

Det frardes & koble enheten til inkompatible eller ikke godkjente
stremforsyninger, ladere eller batterier, da dette kan skape brannrisiko.
Unngé trédigs lading av enheter som ikke oppfyller kravene i Qi-
standarden. Unnga ogsa a la metallgjenstander ligge pa den tradlgse
laderen over lengre tid, da slike kan produsere varme eller forarsake
funksjonsfeil.
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Informasjon om kasting og resirkulering

Seppelkassesymbolet med kryss over pa produkter, batterier,
dokumenter eller emballasje er en paminnelse om at alle elektronlske K
produkter og batterier skal leveres til egne innsamlingspunkter nar de
er oppbrukt — de skal ikke kastes i restavfallet. Det er brukerens ansvar
& levere utstyret til et innsamlingssted eller en innsamlingstjeneste for
separat resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall (WEEE), samt batterier,

i trdd med lokale lover og forskrifter.

Forsvarliginnsamling og resirkulering av utstyret sikrer at elektrisk og
elektronisk avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle materialer og
beskytter menneskers helse og miljg. Feil handtering, tilfeldig edeleggelse,
skader og/eller feil resirkulering nar utstyret er oppbrukt, kan veere skadelig for
helse og miljg. Hvis du gnsker mer informasjon om hvor og hvordan du kan
levere inn elektrisk og elektronisk avfall, kan du ta kontakt med lokale
myndigheter, en forhandler eller renovasjonsetaten, eller ga til nettstedet
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilleggsutstyr er kompatibel(t) med
gjeldende lokale forskrifter om begrenset bruk av visse farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk utstyr, for eksempel EUs REACH-forordning, RoHS-direktivet,
batteridirektivet osv. Konformitetserklzeringer for REACH og RoHS finnes pa
nettstedet http://consumer.huawei.com/certification.

Etterlevelse av EUs regelverk c E

Bruk som kroppsutstyr

Denne enheten er testet og overholder gjeldende grenseverdier for
radiofrekvenseksponering.

Eksponeringsverdi: 0,560 uT ved en avstand pa 15 cm ved bruk av en 120V AC
/ 60 Hz adapter. 0,641 pT ved en avstand p& 15 cm ved bruk av en 230V AC /
50 Hz adapter.

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at enheten CP61 oppfyller de
essensielle kravene og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserkleeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EU-medlemsland.

Folg nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.

Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale nettverket.
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Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband 111-145 kHz.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfares i frekvensbandene der
radioutstyret opererer: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den
hgyeste grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende harmoniserte
standarden.

De nominelle grensene til frekvensomradene og sendereffekten (utstrélt og/eller
ledet) som gjelder for dette radioutstyret, er som fglger: 33,63 dBuA/m ved 3 m.

Informasjon om tilleggsutstyr og programvare

Folgende tilleggsutstyr anbefales brukt: ladeadapteren som faglger med enheten.
Programvareversjonen for produktet er 88.68.11.80. Programvareoppdateringer
kan utgis av produsenten for & reparere feil eller forbedre funksjoner etter at
produktet er lansert. Alle programvareversjoner som er utgitt av produsenten, er
verifisert og i trdd med tilhgrende regler.

Alle RF-parametre (for eksempel frekvensomréde og utgangseffekt) er
utilgjengelige og kan ikke endres av brukeren.

Oppdatert informasjonen om tilleggsutstyr og programvare finnes i
samsvarserkleaeringen pa http://consumer.huawei.com/certification.

Rettslig erkleering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.

Dette dokumentet er bare ment som referanse. Ingenting i denne handboken
utgjer noen form for garanti, verken uttrykt eller underforstatt.

Alle bilder og illustrasjoner i denne handboken, blant annet produktfarge og -
starrelse samt visningsinnhold, er bare ment som referanse. Det faktiske
produktet kan variere. Ingenting i denne handboken utgjgr noen form for
garanti, verken uttrykt eller underforstétt.

G4 til http:/consumer.huawei.com/us/support/index.htm for & finne oppdaterte
telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen du bor i.

Personvern

Ga t|| http /lconsumer.huawei.com/privacy-policy og les personvernerkleeringen
for & fa vite hvordan vi beskytter personopplysninger.

G4 til http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm for &
lese om garantikorti USA.
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Zawartos¢ zestawu

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
Kabel transmisji danych USB typu C x 1
Skrécona instrukcja obstugi x 1

Bezprzewodowe tadowanie telefonu

0 Podiacz tadowarke do gniazda zasilania i do kabla transmisji danych.

9 Podtacz kabel do transmisji danych do portu USB typu C HUAWEI SuperCharge
Wireless Charger (tadowarki bezprzewodowej).

9 Ustaw telefon tak, aby jego obszar tadowania znajdowat sie na srodku powierzchni
tadowarki bezprzewodowej. Ladowanie rozpocznie sig po umieszczeniu telefonu na

ftadowarce. (Informacje o umiejscowieniu obszaru fadowania telefonu mozna znalez¢
w instrukgji uzytkownika telefonu).

<I:D=—CIII>\:]:> -

Wskaznik

>

tadowarka bezprzewodowa jest wyposazona w wiele funkcji zabezpieczajacych. Jesli
podczas tadowania wystapi btad, nalezy zdiagnozowac i usungé wszelkie problemy,
a nastepnie ponownie umiescic telefon na tadowarce bezprzewodowej.
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W celu uzyskania najlepszej wydajnosci tadowania zalecamy stosowanie tadowarki
zatwierdzonej przez firme Huawei (model: HW-100400A00/ HW-100400B00/HW-
100400E00 / HW-100400J00 / HW-100400U00 / HW-100400A01 / HW-100400B01/
HW-100400E01/ HW-100400J01 / HW-100400U01).

Jesli telefon nie bedzie wiasciwie umieszczony, tadowanie moze nie przebiega¢
prawidtfowo.

Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw pomiedzy telefonem a tadowarkg. Podstawka
magnetyczna, futerat ochronny, dowolny przedmiot metalowy albo inny przedmiot
zawierajgcy uktad NFC lub RFID, na przykfad karta hotelowa, karta autobusowa, karta
bankomatowa albo paszport, po umieszczeniu miedzy telefonem i tadowarkg moze
uniemozliwi¢ prawidiowe natadowanie telefonu, wywota¢ nadmierne wydzielanie ciepta
albo ulec uszkodzeniu. Przed rozpoczeciem fadowania nalezy usuna¢ wszelkie tego
typu przedmioty, aby nie znajdowaty sie miedzy telefonem a tadowarka.

Aby utrzymywac tadowarke bezprzewodowg w dobrej kondycji roboczej, nalezy unika¢
uzytkowania jej we wnetrzu samochodu.

Nie nalezy manipulowa¢ gumowymi paskami, aby nie odpadty, co mogtoby wptyna¢ na

sprawnos¢ tadowania.

Opisy wskaznikow

Stan

Opis

Wskaznik jest wytaczony.

tadowarka bezprzewodowa nie zostata podigczona do
zasilacza lub telefon zostat zabrany z tadowarki
bezprzewodowej.

Jedno migniecie wskaznika na
biafo.

tadowarka bezprzewodowa zostata podigczona do
zasilacza.

Wskaznik ciggle $wieci na
biafo.

Trwa tadowanie telefonu lub telefon jest w petni
natadowany.

Wskaznik szybko miga na
biato.

Wystapit btad.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed przystagpieniem do uzycia urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z ponizszymi

ostrzezeniami.

* W klinikach i szpitalach, w ktérych uzywanie urzadzen bezprzewodowych jest
zabronione, nalezy postgpowa¢ zgodnie z przepisami i wytaczy¢ urzadzenie.
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Niektore urzadzenia bezprzewodowe mogg zaktdcaé dziatanie implantéw medycznych

i innego sprzetu medycznego, np. rozrusznikéw serca, implantéw slimakowych i aparatéw
stuchowych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac u producenta sprzetu medycznego.
Podczas uzywania urzgdzenia nalezy zachowac¢ odlegto$¢ co najmniej 30 cm od
urzadzen medycznych.

Urzadzenie musi by¢ zawsze suche. Unika¢ uzytkowania urzadzenia w miejscach
zakurzonych, wilgotnych i brudnych, gdyz moze wtedy doj$¢ do awarii urzadzenia.

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia podczas burz z piorunami, poniewaz mogg one
spowodowac jego uszkodzenie lub stanowig ryzyko porazenia prgdem elektrycznym.
Uzywac urzadzenia wytacznie w zatwierdzonym zakresie temperatur pracy, tj. od —10°C
do +45°C. Nie naraza¢ go na temperatury spoza zakresu od —40°C do +70°C. Bardzo
wysoka i niska temperatura moze doprowadzi¢ do awarii uszkodzenia.

Jedli jest konieczna wymiana tadowarki, parametry wyjsciowe nowej tadowarki musza
spetnia¢ wymogi techniczne tadowarki bezprzewodowej oraz wymogi normy IEC60950-1.
Jesli urzadzenie musi by¢ podigczone do portu USB, nalezy sie upewnic, Ze jest to port
z certyfikatem USB-IF oraz ze port speinia wymogi standardu USB-IF.

Nie nalezy zostawia¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta ani naraza¢ go na bezposrednie
dziatanie promieni sfonecznych. Nie nalezy umieszcza¢ go na urzadzeniach
wydzielajgcych ciepto i wewnatrz nich, takich jak kuchenki mikrofalowe, piekarniki i
grzejniki.

Zuzyte urzgdzenie nalezy utylizowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi przepisami. Nie nalezy go
wyrzucac razem z odpadami zmieszanymi. Nalezy przestrzegac¢ lokalnych przepiséw w
zakresie utylizacji produktéw elektronicznych i ich akcesoriéw oraz wspiera¢ recykling.
Aby zapobiec przypadkowemu potknieciu i zadtawieniu, przechowywac¢ urzgdzenie poza
zasiggiem dzieci i zwierzat domowych.

Urzadzenie i jego akcesoria, ktére mogg zawiera¢ drobne elementy, nalezy
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci mogg
nieumyslinie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkngé mate elementy, co moze
spowodowac zagrozenie np. zadtawienie.

Nie nalezy upuszczaé, zgniata¢ ani przebija¢ urzadzenia, aby unikng¢ zwarcia

i przegrzania.

Podtaczanie tego urzadzenia do ni ierdzonych lub niezgodnych zrédet zasilania,
tadowarek lub baterii nie jest zalecane, poniewaz moze wywota¢ zagrozenia, na przyktad
pozar.

Nie wolno bezprzewodowo tadowa¢ urzgdzenia, ktére nie jest zgodne ze standardem Qi.
Nie nalezy umieszcza¢ metalowych przedmiotéw na powierzchni tadowarki
bezprzewodowej na zbyt dlugo, gdyz moga one wytwarzac ciepto i doprowadzi¢ do awarii
urzadzenia.
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Utylizacja i recykling

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na etykiecie produktu, na baterii,
w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze zuzyte produkty elektroniczne X

i baterie muszg by¢ oddawane w punktach selektywnej zbiérki odpadéw. Nie nalezy

ich wyrzucac jako odpadéw zmieszanych. Uzytkownik odpowiada za przekazanie

zuzytego sprzetu oraz baterii w wyznaczonym miejscu zbiérki odpadéw elektrycznych

i elektronicznych zgodnie z lokalnymi przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach selektywnej zbiérki odpadéw jest
waznym elementem procesu utylizacji i recyklingu odpadéw elektrycznych i elektronicznych

w sposoéb niestwarzajgcy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidtowe obchodzenie sig ze sprzetem
elektronicznym, przypadkowe rozbicie, uszkodzenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu moga spowodowac wiele zagrozen dla zdrowia ludzkiego

i $rodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat sposobéw i miejsc przekazywania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyskac w lokalnych urzedach,

w lokalnej firmie wywozacej odpady komunalne lub wwitrynie https://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczenie stosowania niebezpiecznych substancji

Urzadzenie i jego akcesoria elektryczne sg zgodne z lokalnymi przepisami o ograniczaniu
uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznychi elektronicznych,
takimi jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i dyrektywa dotyczaca baterii. Deklaracje zgodnosci
z dyrektywami REACH i RoHS znajdujg sie na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Dziatanie podczas noszenia przy ciele

Urzadzenie zostato przetestowane i spetnia obowigzujace limity dotyczace

narazenia na promieniowanie o czestotliwosci radiowej.

Warto$¢ ekspozyciji: 0,560 pT przy odlegtosci wynoszacej 15 cm i zasilaczu zasilanym pradem
120 V AC/60 Hz; 0,641 uT przy odlegto$ci wynoszacej 15 cm i zasilaczu zasilanym pragdem
230V AC/50 Hz.

Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, Ze urzadzenie CP61 jest zgodne
z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Z najnowszg obowigzujgca wersjg deklaracji zgodnosci (DoC) mozna zapoznac¢ si¢ pod
adresem http://consumer.huawei.com/certification.

Niniejsze urzgdzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach cztonkowskich UE.
Nalezy przestrzega¢ przepisow krajowych i lokalnych obowigzujacych w miejscu uzytkowania
urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzgdzenia moze podlega¢ ograniczeniom.
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Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci 111-145 kHz.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach czestotliwosci, na ktérych dziata
sprzet radiowy: maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$¢ limitu
podana w powigzanych normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub
przewodzonej) stosuije sie do tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposob: 33,63 dBuA/m
przy 3m.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Zalecane jest stosowanie nastepujacych akcesoriow: zasilacz dostarczony z urzadzeniem.
Wersja oprogramowania produktu to 88.68.11.80. Po wprowadzeniu produktu na rynek
producent moze publikowa¢ aktualizacje oprogramowania w celu naprawy btedéw lub
ulepszenia funkcji. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i zachowujg zgodno$¢ z odpowiednimi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (np. zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa) nie sq
dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Aktualne informacje o akcesoriach i oprogramowaniu zawiera deklaracja zgodnosci dostepna
na stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Zastrzezenie prawne

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzezone.

Niniejszy dokument ma charakter wylacznie informacyjny. Zadna cze$c¢ tej instrukcji nie
stanowi wyraznej ani dorozumianej gwarancji jakiegokolwiek typu.

Wszystkie zdjgcia i ilustracje znajdujgce sie w tej instrukcji majg charakter wytgcznie
pogladowy. Dotyczy to w szczegdlnosci koloru i rozmiaru produktu oraz zawartosci ekranu.
Faktyczny wyglad produktu moze by¢ inny. Zadna czes¢ tej instrukcji nie stanowi wyraznej ani
dorozumianej gwarancji jakiegokolwiek typu.

Aktualne numery infoliniii adresy e-mail dla konsumentéw w poszczegdlnych krajach lub
regionach zawiera witryna http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Ochrona prywatnosci

Aby dowiedzie¢ sie, jak chronimy dane osobowe, odwiedz witryng
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i zapoznaj sie z zasadami ochrony prywatnosci.
Informacje o karcie gwarancyjnej w Stanach Zjednoczonych zawiera witryna
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Contetdo da embalagem

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
Cabo de dados USB tipo C x 1
Guia de inicio rapido x 1

Carregar o seu telemovel sem fios

@ Conecte o adaptador de carregamento a uma tomada elétrica e o cabo de

dados.

@ Conecte o cabo de dados ao HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(abreviagao carregador sem fios) através da porta USB tipo C.

@ Coloque a area de carregamento do telemével em cima da superficie central
do carregador sem fios. O carregamento seré iniciado assim que entrar em
contacto. (Para localizar a area de carregamento do telemével, consulte o
manual do utilizador do telemdvel.)

(2] L]
(@—@)D) -

Indicador

A « O carregador sem fios vem equipado com varias funcionalidades de

protecdo da seguranga. Se ocorrer um erro durante o carregamento,
verifique e resolva qualquer problema que o seu telemével possater e
volte a colocar o telemével em cima do carregador sem fios.
Para obter o melhor desempenho de carregamento, recomenda-se que
utilize um carregador aprovado pela Huawei (modelo: HW-
100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-
100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-
100400J01/HW-100400U01).
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Se o telemdével ndo estiver colocado corretamente podera ndo carregar
devidamente.

Na&o coloque qualquer objeto entre o seu telemével e o carregador. Um
suporte magnético, capa protetora, item metélico, ou um objeto
contendo um chip NFC ou RFID, como um cartdo de quarto, cartdo de
autocarro, cartdo de banco ou passaporte entre o telemével e o
carregador pode fazer com que o telemével ndo seja corretamente
carregado, induza calor adicional ou danifique o objeto. Antes de
carregamento, retire o objeto, se houver, para garantir que ele ndo é
colocado entre o telemével e o carregador.

Para manter o carregador sem fios em boas condigoes, evite utiliza-lo
dentro de um veiculo.

N&o se mexa com as tiras de borracha para evitar a caida, afetando
assim a eficiéncia de carregamento.

>

Descricao do indicador

Estado Descricéo

O carregador sem fios ndo esta ligado a uma
fonte de alimentag&o ou o telemdvel foi removido
do carregador sem fios.

O indicador esta
desligado.

O indicador pisca uma O carregador sem fios esta conectado a uma

vez a branco. fonte de alimentacé&o.
O indicador mantém-se | O telemével esta a ser carregado ou esta
branco estavel. totalmente carregado.

O indicador pisca

rapidamente a branco. Ocorreu um erro.

Informacgdes de seguranca

Antes de utilizar o dispositivo, leia atentamente as seguintes precaugdes.

« Em clinicas e hospitais onde a utilizacéo de dispositivos sem fios é proibida,
cumpra os regulamentos e desligue o dispositivo.

« Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos
implantaveis e outros dispositivos médicos, como pacemakers, implantes
cocleares e aparelhos auditivos. Consulte o fabricante dos seus dispositivos
médicos para obter mais informagdes.

« Ao utilizar o dispositivo, mantenha-o a uma distancia de, pelo menos, 30 cm
de dispositivos médicos.
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Mantenha o dispositivo seco. Evite utilizar o dispositivo em ambientes com
poeira, humidade ou sujidade, uma vez que podera causar avarias do
dispositivo.

N&o utilize o dispositivo durante trovoadas, pois os trovées podem causar
avarias no dispositivo ou perigo de choque elétrico.

Utilize o dispositivo dentro do intervalo de temperaturas de funcionamento
permitido de —10 °C a +45 °C e exponha-o apenas as temperaturas definidas
no intervalo de temperaturas de armazenamento permitido de —40 °C a +70°C.
O calor ou o frio extremo pode causar avaria do dispositivo.

Se o adaptador de carregamento necessitar de ser substituido, a tensdo de
saida do adaptador devera corresponder as especificacdes do carregador sem
fios e este devera cumprir os requisitos de IEC60950-1.

Se necessitar de conectar o dispositivo a uma porta USB, certifique-se de que
a porta USB possui a certificagdo USB-IF e cumpre os padroes USB-IF.
Mantenha o dispositivo afastado de fontes de calor intenso e da luz solar
direta. N&o coloque o dispositivo em cima ou dentro de dispositivos de
aquecimento, como aquecedores, microondas, fornos ou radiadores.

Elimine o dispositivo em conformidade com os regulamentos locais. Ndo
elimine o dispositivo como os residuos domésticos indiferenciados. Respeite a
legislagéo local relativa a eliminacédo do dispositivo e respetivos acessorios, e
contribua para os esforgos de reciclagem.

Para prevenir a ingestéo acidental e asfixia, mantenha o dispositivo fora do
alcance de criancas e de animais.

Guarde o dispositivo e os respetivos acessoérios que podem conter pequenos
componentes fora do alcance das criangas. Caso contrario, as criancas
poderé&o danificar o dispositivo e os acessorios por engano, ou poderao engolir
as pegas pequenas, o que causa perigo de asfixia.

Na&o deixe cair, ndo aperte, nem fure o dispositivo de modo a evitar curtos-
circuitos e sobreaquecimento.

N&o é aconselhavel conectar o dispositivo a fontes de alimentacéo,
carregadores ou baterias ndo aprovadas ou incompativeis, pois podera causar
perigos como incéndios.

Na&o efetue o carregamento sem fios de um dispositivo que ndo cumpra os
padrdes Qi, e evite colocar itens metalicos na superficie do carregador sem
fios durante muito tempo, pois poder&o provocar aquecimento e avarias no
dispositivo.

Informagdes sobre eliminagéo e reciclagem

O simbolo de contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz no produto, E
bateria, documentacéo ou embalagem, lembra o utilizador de que todos os
produtos eletrénicos e baterias devem ser entregues nos pontos de coleta =
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de lixo no fim de suas vidas (teis; Nao devem ser descartados no fluxo de
residuos do lixo doméstico.

Cabe ao utilizador a responsabilidade de eliminar o dispositivo utilizando um ponto
de recolha designado ou um servico para a reciclagem de residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos (REEE) e baterias de acordo com a legislagéo local.

A correta recolha e reciclagem do seu dispositivo ajuda a assegurar que o
equipamento elétrico e eletrénico (EEE) é reciclado de uma forma que preserva os
materiais valiosos e protege a satde publica e o ambiente. O manuseamento
inadequado, as quebras acidentais, os danos e/ou a reciclagem inadequada no fim
de vida do produto podem ser prejudiciais a salide e ao ambiente. Para mais
informagdes sobre onde e como eliminar o seu lixo EEE, entre em contato com as
autoridades locais, um distribuidor local ou um servico de eliminagao de lixo
domeéstico ou visite o website https://consumer.huawei.com/en/.

Reducgéo de substancias perigosas

Este dispositivo e quaisquer acessorios elétricos estdo de acordo com as normas
locais aplicaveis sobre a restricdo do uso de certas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletronicos, tais como as normas EU REACH, RoHS e
sobre baterias, etc. Para declara¢des de conformidade de REACH e RoHS, visite o
website https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE
Utilizag&o junto ao corpo

Este dispositivo foi testado e esta em conformidade com os limites

aplicaveis de exposicado a radiofrequéncia (RF).

Valor de exposicao: 0,560 uT a distancia de 15 cm, adaptador fornecido por 120 V
CA/60 Hz, 0,641 uT a distancia de 15 cm, adaptador fornecido por230 V CA/50 Hz.

Declaragéo

A Huawei Technologies Co., Ltd. declara por este meio que este dispositivo CP61
estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Poderéa consultar a versdo mais recente e vélida da Declaracédo de Conformidade
(DoC) em https://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os estados-membros da UE.

Cumpra os regulamentos nacionais e locais do local onde o dispositivo for utilizado.
A utilizacao deste dispositivo pode estar restrita, dependendo da rede local.

Bandas de frequéncia e poténcia

(a) Bandas de frequéncia 111-145 kHz.
(b) Poténcia maxima de transmisséo das frequéncias radio nas bandas de

113



frequéncia nas quais o equipamento radio opera: A poténcia maxima para todas
as bandas é menor do que o valor limite maximo especificado na norma
harmonizada relacionada.

Os limites aplicaveis nominais das bandas de frequéncia e a poténcia de
transmissao (radiadas e/ou conduzidas) a este equipamento radio séo os
seguintes: 33,63 dBuA/m em 3 m.

Informacao de software e acessorios

Recomenda-se que seja utilizado o seguinte acessoério: adaptador de
carregamento entregue com o dispositivo.

A versdo de software do produto é 88.68.11.80. Serédo lancadas atualizacbes de
software pelo fabricante para corrigir erros ou melhorar funcdes apés o
lancamento do produto. Todas as versdes de software lancadas pelo fabricante
foram verificadas e mantém-se em conformidade com as normas relacionadas.
Todos os parametros de RF (por exemplo, o intervalo da frequéncia e a poténcia
de saida) ndo estdo acessiveis ao utilizador e ndo podem ser alteradas pelo
mesmo.

Para obter as informag6es mais atualizadas sobre acessoérios e software,
consulte a DoC em https://consumer.huawei.com/certification.

Declaragédo da CFC

Este dispositivo foi testado e cumpre os limites para um dispositivo digital de
Classe B, de acordo com a Parte 15 das Normas CFC. Estes limites visam
fornecer uma protecédo razoavel contra interferéncia prejudicial numa instalacéo
residencial. Este dispositivo gera, utiliza e pode emitir energia de radiofrequéncia
e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com as instrucdes, pode causar
interferéncia prejudicial nas radiocomunicac¢des. No entanto, ndo existe qualquer
garantia de que n&o ocorra interferéncia numa determinada instalagdo. Se este
dispositivo efetivamente causar interferéncia prejudicial na rece¢édo de radio ou
televisdo, o que pode ser determinado desligando e ligando o dispositivo,
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferéncia efetuando um ou mais
dos seguintes procedimentos:

--Reoriente ou reposicione a antena recetora.

--Aumente a distancia entre o dispositivo e o recetor.

--Conecte o dispositivo a uma tomada elétrica num circuito diferente daquele ao
qual o recetor esta conectado.

--Consulte o revendedor ou um técnico qualificado de radio/TV para obter ajuda.
Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 das Regras da CFC.

O funcionamento esté sujeito as duas condi¢des seguintes: (1) este dispositivo ndo pode
causar interferéncia prejudicial e, (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia
recebida, incluindo interferéncia que possa causar um funcionamento indesejado.
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Cuidado: Quaisquer alteragdes ou modificacdes a este dispositivo ndo
expressamente aprovadas pela Huawei Technologies Co., Ltd. para efeitos de
conformidade podem anular a autoridade do utilizador para utilizar o dispositivo.

Declaragéo legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos os direitos
reservados.

Este documento serve meramente como referéncia. Nada presente neste guia
constitui qualquer garantia, expressa ou implicita.

Todas as imagens e ilustragdes neste guia, incluindo mas néo limitado a cor do
produto, tamanho e apresentagdo de contetidos, servem meramente como
referéncia. O produto real pode variar. Nada presente neste guia constitui
qualquer garantia, expressa ou implicita.

Aceda a https://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obter o
contacto da linha direta e o endereco de e-mail de assisténcia técnica
atualizados para o seu pais ou regido.

Protecéo de privacidade

Para compreender como protegemos a sua informacgéo pessoal, visite
https://consumer.huawei.com/privacy-policy e leia a nossa politica de
privacidade.

Para obter informagdes sobre o cartio de garantia para os Estados Unidos,
visite https://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Pachetul contine

1 HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 cablu de date USB tip C
1 ghid de pornire rapida

Incircarea wireless a telefonului

@ Conectati adaptorul de incarcare la sursa de alimentare si la cablul de date

@ Conectati cablul de date la HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(incarcator wireless pe scurt) prin portul USB tip C.

© Asezati zona reincércabila a telefonului pe suprafata centrald a
incarcatorului wireless. Incarcarea va fi initiata la contact. (Pentru a localiza
zona reincarcabila a telefonului, consultati manualul de utilizare a

telefonului.)
2] o

<|:D=-—C|:|>\:':) -

Indicator

P

Tncarcatorul wireless este prevazut cu functii multlple de protectie pen(ru
securitate. Daca intampinati o eroare in tlmpul incarcarii, verificati si solutionati

orice problema pe care o poate experimenta telefonul dvs. si asezatl telefonul
inapoi pe incarcatorul wireless.
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Pentru cea mai buna performanta la incércare, este recomandat sa utilizati un
incéarcator aprobat de Huawei (model: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-
100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Daca telefonul nu este asezat corect, este posibil s& nu se incarce corect.

Nu asezati niciun alt obiect intre telefon si incarcator. Un suport magnetic, o
carcasa de protectie, un articol metalic sau un obiect care contine un cip NFC
sau RFID, cum ar fi un card de acces in camera, un card pentru magistrala, un
card bancar sau un pasaport care se afla intre telefon si incarcator poate cauza
incarcarea necorespunzatoare a telefonului, induce incélzire suplimentara sau
deteriora obiectul. Inainte de incarcare, scoateti obiectul, daca exista, pentru a
va asigura ca acesta nu se afla intre telefon si incarcator.

Pentru a mentine incarcatorul wireless n stare buna, evitati folosirea acestuia

in interiorul unui vehicul.

Nu miscati benzile de cauciuc pentru a preveni caderea acestora, deoarece

acest lucru va afecta eficienta de incarcare.

Descrierile indicatorului

Stare

Descriere

Indicatorul se stinge.

Tncarcatorul wireless nu este conectat la o sursé de
alimentare sau telefonul dvs. a fost indepartat de pe
ncarcatorul wireless.

Indicatorul lumineaza alb

intermitent o singura data.

Incarcatorul wireless este conectat la o sursa de
alimentare.

Indicatorul lumineaza alb
constant.

Telefonul este in curs de incarcare sau este incarcat
complet.

Indicatorul lumineaza alb
intermitent rapid.

S-a produs o eroare.

Informatii privind siguranta
Tnainte de a utiliza dispozitivul, cititi cu atentie urmatoarele masuri de precautie.

« In clinicile si spitalele in care utilizarea dispozitivelor wireless este interzisa,
respectati reglementérile si opriti dispozitivul.
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Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si
cu alte dispozitive medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare si
proteze auditive. Consultati producatorul dispozitivelor medicale pentru mai multe
informatii.

Atunci cand utilizati dispozitivul, pastrati-l la cel putin 30 cm distanta fata de
dispozitivele medicale.

Pastrati dispozitivul uscat. Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf,
umezeala sau mizerie, deoarece astfel de medii pot cauza defectiunea
dispozitivului.

Nu utilizati dispozitivul pe timp de furtund, intrucat acest lucru poate provoca
functionarea defectuoasa a dispozitivului sau risc de soc electric.

Utilizati dispozitivul doar in intervalul de functionare aprobat de -10 °C — +45 °C si
permiteti expunerea acestuia doar la temperaturi in intervalul aprobat de
depozitare de -40 °C — +70 °C. Caldura sau frigul extrem pot cauza defectarea
dispozitivului.

Dacé adaptorul de incarcare trebuie sa fie inlocuit, iesirea adaptorului trebuie sa
corespunda cu specificatiile incarcatorului wireless si trebuie sa indeplineasca
cerintele IEC60950-1.

Dacé este necesar sa conectati dispozitivul la un port USB, asigurati-va ca portul
USB este certificat USB-IF si ca este conform standardelor USB-IF.

Nu expuneti dispozitivul la surse de caldura excesiva sau la lumina directéd a
soarelui. Nu il asezati pe sau in dispozitivele de incalzire, precum incélzitoare,
cuptoare cu microunde, cuptoare sau radiatoare.

Eliminati dispozitivul in conformitate cu reglementarile locale. Nu eliminati
dispozitivul impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Respectati legile locale
referitoare la eliminarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia si sustineti
eforturile de reciclare.

Pentru a preveni inghitirea si sufocarea accidentald, nu lasati dispozitivul la
indemana copiilor sau a animalelor de companie.

Nu Iasati dispozitivul si accesoriile acestuia, care pot contine componente mici, la
indemana copiilor. In caz contrar, copiii pot deteriora dlspozmvul si accesoriile
acestuia din greseald sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate duce la
situatii periculoase, cum ar fi sufocarea.

Nu Iasati dispozitivul sa cada, nu il zdrobiti si nu il intepati, pentru a evita un
scurtcircuit sau supraincalzirea.

Nu se recomanda conectarea acestui dispozitiv la incarcatoare, baterii sau surse
de energie electrica nepermise sau incompatibile, intrucat acest lucru poate cauza
pericole, cum ar fi incendii.

Nu incércati wireless un dispozitiv care nu indeplineste standardul Qi si evitati
amplasarea articolelor metalice pe suprafata incarcatorului wireless pentru mult
timp, deoarece acestea pot genera caldura si pot duce la defectarea dispozitivului.

118



Informatii privind eliminarea si reciclarea

Simbolul unei pubele taiate cu un X de pe produs, baterie, documentatie sau

ambalaj va aminteste ca toate produsele electronice si bateriile trebuie duse in ﬁ
puncte separate de colectare a deseurilor la sfarsitul duratei lor de vi

nu trebuie aruncate impreuna cu de$eurlle menajere obisnuite. Utilizatorul are =
responsabilitatea eliminarii dispozitivului prin intermediul unui punct de colectare
selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a deseurilor de echipamente
electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.
Colectarea si reciclarea corespunzatoare a dispozitivului va ajuta sa va asigurati ca
echipamentele electrice si electronice (EEE) sunt reciclate intr-un mod care conserva
materiale valoroase si care protejeaza sanatatea si mediul inconjurator, manipularea
necorespunzatoare, ruperea accidentald, deteriorarea si/sau reciclarea
necorespunzatoare la sfarsitul duratei sale de viatd putand fi daunatoare pentru
sanatate si pentru mediu. Pentru mai multe informatii privind locul si modul in care s&
eliminati deseurile EEE, contactati autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de
eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web
https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu reglementérile locale
aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul
echipamentelor electrice si electronice precum Regulamentul comunitar REACH,
Directiva RoHS si Directiva privind bateriile etc. Pentru declaratii de conformitate
privind REACH si RoHS, accesati site-ul web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitate cu reglementarile UE c €

Utilizarea in apropiereacorpului

Acest dispozitiv a fost testat si respecta limitele aplicabile pentru

expunerea la frecventa radio (RF).

Valoare expunere: 0,560 uT la o distantd de 15 cm atunci cand adaptorul este alimentat
cu 120V CA/60 Hz; 0,641 uT la o distanta de 15 cm atunci cand adaptorul este
alimentat cu 230 V CA/50 Hz.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv, CP61, este in
conformitate cu reglementarile esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de Declaratie de Conformitate (DoC) poate fi
vizualizata la http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este utilizat dispozitivul.
Utilizarea acestui dispozitiv poate fi restrictionata, in functie de reteaua locala.
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Benzi de frecventa si putere

(a) Benzi de frecventd 111-145 kHz.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de frecventa in care
functioneaza echipamentele radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai mica
decat cea mai mare valoare limita specificata in Standardul armonizat corespunzator.
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau
conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: 33,63 dBuA/m
la3m.

Informatii despre accesorii si software

Se recomanda utilizarea urmatoarelor accesorii: adaptorul de incércare furnizat cu
dispozitivul.

Versiunea software-ului produsului este 88.68.11.80. Producatorul va lansa actualizari
de software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii, dupa lansarea
produsului. Toate versiunile de software lansate de catre producétor au fost verificate si
sunt in conformitate cu reglementérile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, domeniul de frecventa si puterea de iesire) nu sunt
accesibili utilizatorului si nu pot fi modificati de cétre utilizator.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, consultati DoC la
adresa http://consumer.huawei.com/certification.

Declaratie FCC

Acest dispozitiv a fost testat si a fost gasit in conformitate cu limitele pentru un
dispozitiv digital de clasa B, conform cerintelor Partii 15 din Reglementarile FCC.
Aceste limite sunt concepute pentru a oferi protectie rezonabild impotriva interferentelor
daunatoare n medii casnice. Acest dispozitiv genereaza utilizari si poate radia energie
cu frecventa radio si, daca nu este instalat si utilizat conform instructiunilor, poate
cauza interferente daunatoare comunicatiilor radio. Nu exista totusi nicio garantie ca nu
vor aparea interferente la o anumité instalare. Daca acest dispozitiv cauzeaza
interferente ddunatoare receptiei radio sau de televiziune, situatie ce poate fi
determinata prin oprirea si pornirea dispozitivului, utilizatorul este incurajat sa incerce
sa corecteze interferenta prin una sau mai multe dintre masurile urmétoare:
--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre dispozitiv si receptor.

--Conectati dispozitivul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este conectat
receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta pentru a primi
asistenta.
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Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din Reglementérile FCC. Functionarea
trebuie sa fie in conformitate cu urmatoarele doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate
provoca interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice
interferente primite, inclusiv interferente care pot cauza o functionare nedorita.

Atentie: Orice schimbari sau modificari aduse acestui dispozitiv care nu au fost
aprobate in mod explicit de Huawei Technologies Co., Ltd. pentru conformitate pot
anula autorizatia utilizatorului de folosire a dispozitivului.

Declaratie legala

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile rezervate.
Acest document serveste numai ca referinta. Nicio prevedere din prezentul ghid nu
constituie nicio garantie de niciun fel, expresa sau implicita.

Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, inclusiv, dar fara a se limita la culoarea
produsului, dimensiunea si continutul afisat, au exclusiv caracter informativ. Produsul
in sine poate varia. Nicio prevedere din prezentul ghid nu constituie nicio garantie de
niciun fel, expresa sau implicita.

Accesati http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm pentru linia de asistenta si
pentru adresa e-mail actualizate recent din tara sau din regiunea dvs.

Protectia confidentialitatii

Pentru a intelege modul in care va protejam informatiile personale, accesati
http://consumer.huawei.com/privacy-policy si cititi polmca noastra de confldentlalltate
Pentru informatiile privind cardul de garantle pentru Statele Unite, vizitati

http: Jlconsumer.huawei. com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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KomnnekT noctaBku

BecnposopHoe 3apsigHoe yctpoiictBo HUAWEI SuperCharge Wireless
Chargerx 1

Kabenb USB Type-C x 1
KpaTkoe pykoBOACTBO norb3oBatens X 1

BecnpoBoaHas 3apsigka tenecgoHa

@ MopkniounTe K aganTepy NUTaHNsA kabernb, BXOAALMIA B KOMAEKT
noctasku. MoAkniouMTe aganTep NUTaHWs K UCTOUHUKY MUTaHUS.
MopkntounTte pasbem kabens USB Type-C k 6ecnpoBogHoMy 3apsiiHOMY
ycTpoiictey HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (3necb 1 fanee — k
6ecnpoBoAHOMY 3apsiIHOMY YCTPOWACTBY).

© TMomecTute TenedoH 06nacTbIo 3apsiaku Ha GECPOBOAHOE 3apsiAHOe
YCTPONCTBO. 3apsiaka HaYHETCS Nocre KOHTakTa TenedoHa ¢
6ecnpoBofdHbIM 3apsigHLIM ycTpoiicTBOM. Bonee nogpo6Hyto
VHOpMaLmio 0 TOM, rAe y TenedoHa HaXoANUTCs 0bnacTb 3apsaku,
MOXHO HalTu B pyKOBOACTBE Mosib3oBaTens TenedoHa.

<|:D=—C|:|>|:':>

MHavkatop

>

Y 6ecnpoBOAHOrO 3apsiAHONO YCTPOWCTBA MHOrOCTYNeH aTas cuctema
3alnThl. B criyqae BO3HUKHOBEHMS MPobriem B NpoLiecce 3apsiaku
CcHUMUTe TenedoH ¢ 6eCcnpoBOAHOIO 3apsiAHOTO YCTPOMCTBA,
yCTpaHUTE BO3HUKLLME NPOBMeMbI, 3aTeM CHOBa NMOMecTUTe TenedoH
Ha GecnpoBoAHOE 3apsifHOE YCTPOWCTBO.
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Bo usbexaHue npobnem B npoLecce 3apsiaku UCNONb3yiTe TONbKO

3apsigHble YCTpoNCTBa, cepTudunumpoBaHHbie Huawei (Mogenu: HW-
100400A00/HW-100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-
100400U00/HW-100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-
100400J01/HW-100400U01).

HekoppekTHoe pa3smelueHme TenedoHa Ha 6ecnpoBOAHOM 3apsiAHOM

YCTPOICTBE MOXET MPUBECTY K NpobrieMam B NpoLiecce 3apsiaku.

He pacnonaraiite NOCTOPOHHWE NpeaMeTbl Mexay TenedoHoM n

6ecnpoBoAHbLIM 3apsiAHbLIM YCTPOWCTBOM. Hanuuve marHuTHoro
[epXarensi, 3alMUTHOro Yexra, MeTann4eckoro npeameTa unm
npeamerta ¢ ymnom NFC unu RFID (Hanpumep, 6aHKOBCKOM Mnu
TPaHCMOPTHON KapTbl) MexAy TeneoHOM 1 3apsiAHbIM YCTPOWCTBOM
MOXET MPUBECTY Kk NpoGremMam B npoLecce 3apsiikin, HarpeBy Unn
noBpexaeHnto 06bekToB. Mepea Havanom 3apsiakv yoeautecs, 4To
mMexay TenedoHOM 1 3apsiHBIM YCTPONCTBOM HET MOCTOPOHHUX
o6bekToB. Ecnv ecTb, yoepute nx.

YT06bl He NOBPEANTL HECTPOBOLHOE 3apsAHOE YCTPOCTBO, He

CMOSb3yMTE €r0 B TPAHCMOPTE.

He chukcupyiiTe 3apsgHoe yCTPOMCTBO PE3MHOBBLIMU pemeLLkamu. 3To

MOXET MOBNNATb Ha C-Jd)q)eKTVIBHOCTb 3apagku.

OnucaHue nHaukKaTopa

Cratyc

OnucaHve

He roput

BecnpoBoaHoe 3apsifHOE yCTPONCTBO He
MOAKITIOYEHO K UCTOUHMKY MUTaHWUS UK Ha
6eCcrnpoBofIHOE 3apsiAHOE YCTPOMCTBO HE
nomeLLeH TenedoH.

MuraeT 6enbiM oauH pa3

BecnpoBoaHoe 3apsiaHOe yCTPOWCTBO
NOAKIOYEHO K UCTOYHWKY NUTAHWSI.

Foput 6enbim

TenedoH 3apspKaeTca Unu 3apsixeH.

BbicTpo muraet 6enbim

MpowsoLuna owmbka.

WHCTpyKUUM No TexHuke 6e3onacHoCTi

Mepea 1cnonb3oBaHMeM yCTPONCTBA BHUMATESLHO NPOYTUTE
HUKENPUBEAEHHbIE MHCTPYKLIMU MO TEXHUKE 6E30MacHOCTU.

* BelkntoyanTe ycTpocTBO B 60MbHULAX Y MEANLIMHCKUX YYPEXOEHUSIX,
rAe Ucnonb3oBaHye 6eCnpoBOAHbIX YCTPOWCTB 3anpeLLeHo.
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HekoTopble 6ecnpoBofHble YCTPoiicTBa MOryT Oka3biBaTb HeraTMBHoOe
BMMsiHWe Ha paboTy KapANOCTUMYSITOPOB, KOXIeapHbIX UMMaHTaTOoB U
cnyxoBbIx annapatos. 3a 6onee noapo6Hon nHdopmaLmen obpaluanTtecb
K MPOV3BOAUTENO MeULIMHCKOTO 060pyA0BaHUS.

[pu Ucronb3oBaHUM yCTPONCTBa MUHUMATIbHOE PAacCTOSHUE MeXay
6ecnpoBoAHbLIM YCTPONCTBOM U MEANLIMHCKAMI NPUGOpaMit JOMKHO
cocTtaBnate 30 cm.

He ponyckaiiTe nonagaHus Bnaru 1 BoAbl Ha yCTPOMCTBO. He ncnonb3yiite
YCTPOWCTBO B MOMELLIEHNSIX C NOBbILLIEHHO BNAXHOCTHIO UMK GONbLUNM
coaepxaHeM Mbinv. ITO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHMUIO YCTPOMCTBA.
He ucnonbayiite ycTpOMWCTBO BO BPeMsi rpo3bl BO n3bexaHue ero
NOBPEXAEHNS UMK yAapa 3MeKTPUYECKIM TOKOM.

Temnepatypa pabotsl ycTpoiicTa: oT —10°C o +45°C, TemnepaTtypa
XpaHeHusi yctpoiictaa: oT —40°C go +70°C. Bo nabexaHve noBpexaeHnst
YCTPOWCTBA HE UCMOMb3YITe ero B yCIIOBUSX AKCTPEMArbHO BbICOKUX UM
HU3KVX Temnepartyp.

[1ns 3apsiAku yCTPOICTBa UCNONb3YiiTe aganTepbl MMTaHWs, OTBevatoLLme
xapaKkTepucTikam 6ecrnpoBOAHOrO 3apsiAHOMO YCTPOMCTBA U TpeGoBaHMAM
crangapTa IEC60950-1.

Mpw 3apsigke yctporctea no USB USB-nopT AomkeH MMeTb MapKupoBKy
USB-IF n otBeyaTtb Tpe6oBaHusim cneyundukauum USB-IF.

He ponyckaiiTe neperpesa ycTponcTBa 1 nonafaHust Ha Hero npsiMbix
COnHeYHbIX nyyei. He pasmelyante yCTporUcTBO B6MU3N NCTOYHUKOB
Tenna, Hanpumep psAoM ¢ oborpeBaTeneM, MUKPOBOITHOBOM Neybio,
[OYXOBbIM LLKachoM N paanaTopoM.

MpousBoauTe yTUNM3aLMIO YCTPOCTBA COTMacHO MECTHLIM NMpasunam. He
YTUNU3NpYTe YCTPOMCTBO BMecTe ¢ BbiToBbIMK OTXoAamu. Cobnioaante
MECTHbIE 3aKOHbI 06 YTUNM3aLMK 3NEKTPOHHOrO 060pyAOBaHMS.

Bo unsbexaHue cny4anHoro npornaTbiBaH1s yCTPOWCTBA U PUCKOB YAYLLbS
XpaHWUTe yCTPOICTBO B MECTE, HEOCTYNHOM ANt AeTeil UM JoMaLLHNX
XKUBOTHbIX.

YCTPOICTBO 1 €ro akceccyapbl MOTyT coAepxaTb Menkvue agetanu. XpaHute
1X B MecTe, HeOCTYMHOM ANs AeTel. B npoTuBHOM criyqae aeTtu moryt
noBpeaunTb YCTPOCTBO WM €ro akceccyapbl NGO NpornoTuThL Mernkve
petanu.

Bo un3bexaHune KopoTKoro 3ambikaHns v neperpesa He 6pocaiTte, He
pa3buBaiiTe 1 He MPOTbIKalTe yCTPOWNCTBO.

MopkntoyeHre ycTpoincTBa kK HeaBTOPU3OBAHHBIM UM HECOBMECTUMbIM
MCTOYHMKaM MUTaHUSA, 3apsAHBIM YCTPONCTBAM UM akKyMyNSTOPHbIM
BGaTtapesim MOXeT NPUBECTU K BO3rOpaHuio.
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* He 3apsxanTe 6ecnpoBofHble yCTPOWCTBA, He OTBevatoLme TpeboBaHnam
craHfgapTa Qi. He knagute Ha 6ecnpoBoaHoe yCTPOWCTBO MeTannmnyeckune
npeaMeThbl M He OCTaBANTE UX TaM Ha ANUTENbHbI CPOK. 3TO MOXeT
NPUBECTU K MOBPEXAEHMIO YCTPOCTBA UMK €r0 Neperpesy.

MHCprKLI,VIVI no yrunusauum

3HayoK NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha yCTpOIicTBe, ero
aKKyMynsTopHon 6aTtapee, B JOKyMEHTALWMM 1 HA YNAKOBOUHbIX E
maTepuanax 03HaqaeT, YTo BCE SNEKTPOHHbIE YCTPOCTBA U
aKKyMynsTOpHble 6aTapen no 3aBepLLEHNN CpOKa IKCnyaTaumm f—
AOIMKHbI NepeaBaTbCA B cneynarnbHble NyHKTbI c6opa nytunmsaumn un He
AOIMKHbI YHUYTOXATbCA BMeCTe C 06bIYHbIMY BbITOBLIMU oTXogamu.
Monb3oBaTenk 06513aH yTUN3MpoBaTh ONMCaHHOe 060PYAOBaHNE B NyHKTaxX
cbopa, crneyunanbHO NpefHasHa4YeHHbIX AN yTunmu3auum otpaboTaHHoro
3MEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOMO 06OPYA0BaHMUS U akKyMynsTOpHbIX GaTapeit,
B COOTBETCTBUM C MECTHbLIMU 3aKOHAMU U NOSTOXXEHUAMMN.

Hapnexatumii c6op v yTunusawms onmcaHHoro 351eKTPOHHOTO 1
SNeKTpU4ecKoro 060pyﬂ0BaHVlﬂ no3BonsAeT NOBTOPHO UCMONb30BaTb LLEHHbIe
maTepuanb 1 3alWnUTUTb 340POBbE YerloBeKa 1 OKpy»atoLLyto cpeay. B To
BpeMs kak HeHaanexatlee obpallieHue, cryyainHas nonomka, noBpexaeHne n
(Mnn) HeHaanexaluas yTunusaums ykasaHHoro 060pyA0BaHu1si Mo UCTeYeHUn
CcpokKa 3KCnyaTaummn MOXeT NPUYUMHUTL BPes OKpYXKatoLLen cpeae v
30POBbI0 Yenoseka. [ins nonyyeHust Gonee nogpobHom nHgopmaLmm o
npasunax yTunmaauny anekTpOHHbIX U 3NEeKTPUHECKNX YCTPONCTB
obpalLanTech B MECTHYH rOPOACKY0 aAMUHUCTPaLMIO, CIYXOY YHUUTOXEHUS
BbITOBbIX OTXOZA0B WUIN MarasviH PO3HUYHOV TOProBMKW, B KOTOPOM BbINo
npruoBpeTeHo yCTPOMCTBO, NMGO noceTuTe Beb-cant
http://consumer.huawei.com/ru/.

Coxpau.l.eHue BblﬁpOCOB BpeHbIX BelecTB

[laHHOE yCTPONCTBO 1 NMioGbIE SNEKTPOHHBIE aKCECCyaphbl OTBEYaOT
NPUMEHUMbIM 3aKOHaMm 06 OrpaHM4yeHnn NCnosib30BaHNS ONacHbIX BELLECTB B
3MEeKTPOHHOM 1 3neKTpuyeckom obopyaoBaHun: PernameHt EC no
PEerucTpaLmm, oLeHKe, NOMNYHEHUIO Pa3PEeLLEHNS U OTPAHNYEHNIO NPUMEHEHUS
xumnyeckux Betects (REACH), Avpektuea EC 06 orpaHnyeHnmn copepkans
BpeAHbIx BelecTs (ROHS) opraHsbl, [lupekTuea 06 ncnonb3oBaHnmn n
YTUNU3aLMM aKKyMynSTOpHbIX GaTapent. [ins nonyyenus Gonee nHhopmaLmm o
COOTBETCTBUM yCTpoiicTBa TpeGoBaHusim pernamenta REACH 1 anpekTvsbl
ROHS nocetute Be6-caiT http://consumer.huawei.com/certification.
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HoweHue Ha Tene

[laHHOe yCTPONCTBO OTBEYAET OrpaHNYeHNsaM Ha

pagvoyacToTHOE U3nyYeHue.

[onycTumbiii ypoBeHb BoaaeiicTeus: 0,560 MKTN Ha paccTosiHum 15 cm npu
nopade 120 B nepemeHHoro Toka 60 'y, 0,641 MKTN Ha paccTtosiHum 15 cm npu
nopaye 230 B nepemeHHoro Toka 50 Iy,

YBepgomnexuve

Hacroswwum komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnseT, 4to
ycTpoiicTBo CP61 COOTBETCTBYET OCHOBHBLIM TPEGOBAHMSIM 1 NPOYUM
nonoxexusim Jupektusel Coseta EBponbl 2014/53/EU.

AKTyanbHy BEPCUIO ieknapaLuy COOTBETCTBYSI MOXHO HalTV Ha BeG-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[aHHOe YyCTPONCTBO MOXET MCMOSb30BaTLCS BO BCeX cTpaHax EC.

Mpwu ucnonbaoBaHUK ycTpoiicTBa cobrofanTe HaLMoHarbHble U perMoHarbHble
3aKOHbI.

Vcrnonb3oBaHne AaHHOTO YCTPONCTBA MOXKET BbITh OFPaHUYEHO (3aBUCKT OT
MECTHOW ceTw).

Oexknapauus cooTBeTcTBUA EC c E

[Ovana3oHbl 4acTOT U MOLHOCTb

(a) AnanasoHbl yactoT: 111-145 kly.

(b) MakcumanbHasa pagnovacToTHasi MOLLHOCTb, NepefaBaemas B AnanasoHax
4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT 370 pagnoobopyaoBaHme: MakcumarnbHas
MOLLHOCTb BO BCEX [IMana3oHax MeHbLLE MakCMMarbHOro MOPOroBOro 3HAYEHNs,
yKa3aHHOro B COOTBETCTBYHOLLEeM [apMOHU3MPOBaHHOM CTaHJapTe.
HomuHarnbHble Noporosble 3Ha4YEHUs AManasoHOB YacToT U BbIXOAHO
MOLLIHOCTM (M3ny4aemMon v (unu) nepep o), NprMmet K 3TOMY
panunoobopyaosanuto: 33,63 BH*A/M Ha 3 M.
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WHdopmaumsa o6 akceccyapax n nporpaMMHOM
obecneyeHumn

PekomMeH/lyeTcs UCMONb30BaTh aAanTep NUTaHWs!, KOTOPbIN BXOAUT B KOMMIEKT
NoCTaBku yCTPONCTBA.

Bepcusi nporpammHoro obecneyenus yctpoictaa: 88.68.11.80. O6HoBneHus
NporpaMMHoro o6ecrneyeHmst BbiMyckaloTCsl NPOM3BOAUTENEM MOCTIE BbiMycka
YCTPOICTBA 1 NpeAHa3HaYaloTCst Ans yCTpaHeHUs oGOk B MPOrpaMMHOM
obecneyeHuy nnu onTuMmsauum yHKLMIA ycTpoiicTea. Bece Bepcun
nporpaMMHoro o6ecneyeHms, BbinyLLEHHbIE MPON3BOAUTENEM, NPOXOAST
NPOBEPKY 1 COOTBETCTBYIOT BCEM MPUMEHUMbIM NPaBUiam.

Monb3oBaTernb He UMeeT AOCTyNa K paaro4acToTHLIM NapaMmeTpaM yCTPOMCTBa
(HanpuMep, AnanasoH YacTOT W BbIXOAHAS MOLLHOCTb) U HE MOXET X
V3MEHUTb.

AxTyanbHyo nHbopMaLmio 06 akceccyapax v NporpaMMHOM oGecredeHnn
MOXHO HaliT1 B ieknapaLyy cCOoTBeTCTBUS Ha BeG-caiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

3asiBneHue o cobnogeHnn Hopmatueos FCC

[laHHoe ycTPoiCTBO GbINI0 NPOTECTUPOBAHO U MPU3HAHO COOTBETCTBYHOLLVM
Hopmam Knacca B anst umcpoBbIx yCTponcTB cornacHo Yactu 15 Pernamenta
FCC. 3T HopMmbl Obinmn paspaboTaHbl Ans oGecneyeHns 3pheKkTUBHON 3aLuuTbI
OT BPE€AHOro 3yIeKTPOMarHNTHOIo U3ny4YeHnsa B AOMaLUHUX yCnoBUsX. ﬂaHHOe
YCTPOWCTBO reHEpPUPYET, UCMONb3YET U MOXET U3NyyaTb paano4acToTHYO
3Hepruto. [oaToMy B crnyyae HecobnaeHNs IHCTPYKLWK NO YCTaHOBKE 1
JKcnnyaTauum, JaHHoe YCTPOMCTBO MOXET BbI3blBaTb NOMexv paanocssan. Kak
6bl TO HUM BbINIO, HET HUKAKOW rapaHTUK, B K&XKOOM KOHKPETHOM Crlyyae, YTo
nomexu He 6yayT BO3HUKaTb. ECnn 3TO yCTPOMCTBO BbI3blBaET HEAOMNYCTUMbIE
nomMmexu npuemMa paguo- nnn TeneBn3MOoHHbIX CUrHanos (‘-ITO MOXET BbITb
YCTaHOBMNEHO NyTEM BbIKITOYEHWS U BKITIOYEHWS YCTPOCTBA), NoSb3oBaTeNb
MOXeT MonbITaTbCs N36aBUTLCA OT nomMex, nyTemM BbIMNOSTHEHUA CneayLwnx
[encTBUA:

--/I3amMeHeHve HanpaBnenns Unu NnepemeLLeHne NPUEMHON aHTEeHHbI.
--YBenu4yeHne paccTosiHUA Mexay YCTPONCTBOM U NMPUHUMAOLLIUM
obopyaoBaHueM.

--lMoakntoyeHne ycTporcTBa U NPUHMMAIOLLIEro YCTPOMCTBE K pa3HbiM po3eTkam
ANeKTponUTaHns.

--BbI30B cneyuanucTa no paguo/Tenesrn3aMoHHOMY 060pyAoBaHMIO.
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[laHHoe ycTpoincTBO cooTBETCTBYET YacTn 15 PernameHta FCC. Pa6oTa
YCTPOWCTBA CBA3aHa Co CrieayloLmmMn AByMst yerosusimu: (1) aaHHoe
YCTPOWCTBO HE MOXET SIBNATLCSH NCTOYHUKOM HEeZIONyCTUMBIX NOMEX U (2)
[laHHOe YCTPOWCTBO AOMMKHO MOrMoLLaTh BCe NPUHUMAaEMbIe MOMEXM, BKoYas
Te, KOTOPble MOTyT OKa3aTb HeXenaTerbHoe BO3AeNCTBIE.

Brumanwue! Nio6ble namenernus nnu moamdukaLmm 4aHHOro yCTPONCTBa, He
opobpeHHble komnanueit Huawei Technologies Co., Ltd., moryT npueectu k
aHHYNMPOBaHUIO MpaBa MoJib30BaTENs Ha AKCTITyaTaLmio JaHHOrO YCTPOiCTBa.

MpaBoBasi Hchopmauus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Bce npaBa 3alyLieHbl.
[laHHbI JOKYMEHT HOCUT CMPaBOYHbI XapakTep. [onoxeHus HacTosiLLEero
PYKOBOACTBA He MofpasyMeBaloT HUKaKUX rapaHTUM, SBHBIX U HESBHBIX.
Bce 13obparkeHnsi B JaHHOM pyKOBOACTBE, BKIIO4asi LIBET U pasmep
YCTPOWCTBA, a Takke n306paxeHnsi Ha dKpaHe, NPUBEAEHbI NS CrpaBKu.
MproBpeTeHHbIN NPOAYKT MOXET OTNNYATLCS OT N30OPaXKEHHOro B JaHHOM
pykoBoAcTBe. [onoxeHus HaCTOsILLEro PyKOBOACTBA He Mofpa3yMeBatoT
HUKaKVX rapaHTUi, iBHbIX MU HESIBHbIX.

WHdbopmaumio o TenedoHe ropsiyeit MIMHUM 1 aapece 3MeKTPOHHON NoYThbI
cnyx0bl NoAAEPXKKW KITMEHTOB B Ballieli cTpaHe Unu permoHe MoXHO HaiiTu Ha
Beb-canTe http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

3awmTa nepcoHanbHbIX AaHHbIX

Mepbl, npuHMMaemblie komnanue Huawei Ans sawyTbl BalMX NePCOHarbHbIX
[aHHbIX, onucaHbl Ha BeG-cariTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy n B
MONUTUKE KOHUAEHLMANBHOCTU.

[aHHble rapaHTUHOrO TanoHa, Aelicteytolero B CLUA, MOXHO HanTv Ha Be6-
caiite http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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ERL

Bknagbiw K KpaTKOMYy pyKoBOACTBY noJfib3oBaTtens

1.

MGFOTOBMTSHI:, appec

HaumeHoBaHue n
MeCTOHaxoXaeHue
YNOMHOMOYEHHOro
n3roToBuTenem nuua
(umnopTtepa — ecnu napTus)
B COOTBETCTBUM C

pernameHToB TamoxxeHHOro
coto3a

WHdbopmauus ans cesasmn
ToproBasi mapka
HaumeHoBaHue n

06Go3HaueHue

HasHnauenue

XyaBalt TekHonopxwc Ko., Nita. KHP,
518129, r. LaHbYWKaHb, JlyHraH, baHbTsiHb,
AgmuHucTpaTuBHOE 3aHne XyaBai
Teknonopxuc Ko, lta.

(Huawei Technologies Company Limited,
Administration Building, Huawei
Technologies Company Limited, Bantian,
Longgang District, Shenzhen, 518129,
Kutan)

Ten.: +86-755-28780808

000 «TexkomnaHus Xyasait»
121614, r. Mocksa, yn. Kpeinatckas, 4. 17,
Kopnyc 2

info-cis@huawei.com
+7 (495) 234-0686

HUAWEI
BecnpoBofHoe 3apsiAHOe YCTPONCTBO

HUAWEI Wireless Super Charge mogens
CP61

[anHoe GecnpoBogHoe 3apsiiHoe
yctporicteo HUAWEI npepHasHayeHo ans
3apsakv MOBUIbHbIX TenegoHOB 1 Apyrux
YCTPOWCTB.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

XapakTepucTukm u
napameTpbl
MNuTanve

C1paHna npousBoAcTBa
CooTBetcTByeT TP TC

MpaBuna n ycnosus
6Ge3onacHoi akcnnyaTauum
(ucnonb3oBaHun)

MpaBuna u ycnoeus
MOHTaxa

I'IpaBMna nycnosusa
XpaHeHus

MpaBuna u ycnoeus
nepeBoO3KU
(TpaHcnopTMpoBaHus)

MpaBuna u ycnoBus
peanusaummn

MouHocTb Ha Bxoae 5- 10B

OT apanTtepa nMTaHKs OT CeTU NEPEMEHHOTO
TOKa C napameTpamMu NUTaHUA Ha BbIXO4e:
HOMWHanbHoe HanpsbkeHue: 10 B nocTosiHHOrO
TOKa, MakcuMmarbHbI BbIXOAHOW TOK 4 A.

Kutai

-TP TC 020/2011 «3nekTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY.

O6opynoBaHue npegHasHayYeHo Anst
NCNONb30BaHMA B 3aKPbITbIX OTannBaemMbIxX
NOMELLEHNAX NpKu TemMnepaType OKpyatoLLero
Bo3ayxa -10-45 rpaa. C, n oTHocUTEnNbHON
BMaXHOCTU He Bble 95%. O6opyaoBaHue He
HY>XAaeTcsi B Nnepnoanyeckom oﬁcnymmsaww B
TeyeHune cpoka cryx6bl.

MoHTax 06opyAoBaHNst POU3BOAUTCS B
cooTBeTcTBUM ¢ KpaTkum pykoBOACTBOM

nonb3oBaTens, NpunaraeMom K JaHHOMY
obopyaoBaHuto.

OGopyAoBaHe AOIKHO XPaHUTLCA B 3aKPbITHIX
NOMELLEHMSIX, B 3aBOACKON yNakoBke, Npu
TemnepaType OKpYXaloLLEero Bo3lyxa OT MUHYC
40 po nntoc 70 rpaga. C, u oTHoCUTENbHON
BMNaXHOCTU He Bbllwe 95%. [lonyckaeTcst
wrabenupoBaHue no BeicoTe He Gonee 10 wr.

MepeBo3ka 1 TpaHCMOPTUPOBKa 0GOPYJOBaHNS
[lonyckaeTcst TONbKO B 3aBOZICKO yMaKoBKe,
Nto6bIMM BU@MM TpaHCNOpTa, 6e3 orpaHnyeHust
PpaccTosiHWIA.

Be3 orpaHuyexnin
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

MpaBuna v ycnoeus
yTUnusauuu

MpaBuna v ycnosus
NOAKINIOYEHNs K
3MeKTpUYECcKon cetm u
APYTYM TeXHUYECKUM
cpeacTBaMm, Mycka,
perynupoBsaxus n
BBe/IEHMA B 3KCNIyaTauuio

CeegeHusn o6
OrpaHn4yeHusx B
MUCNONb30BaHUU C y4eTOM
npegHasHaveHusa Ansa
paboTbl B XUMbIX,
KOMMepYeckux un
NPOU3BOACTBEHHbLIX 30HaX

WHdbopmaums o mepax npu
HeucnpaBHOCTU
obopynoBaHus

Mecsiu u rog
WU3roToBneHuss u (unwm)
MHopmaums o mecte
HaHeceHus U cnocobe
onpepaeneHus roga
W3roToBMeHUs

3Hak cooTBeTCTBUSA

Mo okoH4aHWK cpoka cryx6bl 0GopyAoBaHMS,
obpaTuTecs k ochuLnansHoMy Aunepy Ans
yTUnu3auumu o6opyfoBaHms.

MpousBoauTes B cooTBETCTBUM C KpaTkum
PYKOBOACTBOM NOJb30BATENS, MPUaraemMom K
[laHHOMYy 060pYI0BaHNIO.

O6opyaoBaHue npefHa3Ha4YeHo Ans
UCNONb30BaHUSA B XXUIbIX, KOMMEpPYECKUX 1
NPON3BOACTBEHHbIX 30Hax 6e3 Bo3aencTans
OnacHbIX U BpeAHbIX NPOM3BOACTBEHHbIX
akTopoB.

O6opyaoBaHue npeaHasHavyeHo Ans
KPYrnoCyTOYHOW HenpepbIBHOM 3KcrnyaTauuu
6€3 NOCTOSIHHOTO NPUCYTCTBUS
obcnyxuBatoLLero nepcoHana

B cry4ae o6HapyeHusi HeMcnpaBHOCTH
obopyaoBaHus:

- BbIKIoYMTE 06opyAoBaHue,

- OTKIIOUMTE 0GOPYAOBAHNE OT AMNEKTPUHECKON
cetu,

- 0BpaTUTECh B CEPBUCHBIN LIEHTP UNK K
aBTOPU30BaHHOMY Aunepy Ans nony4yeHns
KOHCYNnbTauun nnn pemoHTa OGOPyHOBaHIASI

[laTa n3roToBneHus ycTpoiicTea ykasaHa Ha
kopo6ke B popmate MM/IT (MM-mecsiu, T-rop).

EAC
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Sadrzaj pakovanja

HUAWEI SuperCharge bezi¢ni punja¢ x 1
USB Type-C kabl za prenos podataka x 1
Kratko uputstvo x 1

Punjenje bezi¢nog telefona

@ Prikljugite adapter za punjenje u utiénicu za napajanje i u njega prikljugite
kabl za prenos podataka.

@ Prikljugite kabl za prenos podataka u USB Type-C priklju¢ak na HUAWEI
SuperCharge bezi¢nom punjacu (skra¢eno: bezi¢ni punjac).
Postavite povrsinu za punjenje na telefonu na sredinu povrsine bezZi¢nog
punjaca. Kada dode do kontakta zapocece punjenje uredaja. (Procitajte
priruénik za korisnike kako biste se informisali gde se nalazi povrsina za
punjenje na telefonu.)

Indikator

>

Bezi¢ni punjac je opremljen sa nekoliko razli¢itih bezbednosnih zastitnih
funkcija. Ukoliko dode do pojave greske tokom punjenja, ustanovite i ispravite
bilo kakve nepravilnosti na telefonu a zatim ponovo postavite telefon na
bezi¢ni punjac.
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Preporucuje se kori¢enje isporu¢enog punjac¢a kompanije Huawei kako bi se
ostvario najbolji efekat punjenja (model: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW -
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Ukoliko telefon nije pravilno postavljen, punjenje se mozda nece obavljati na
ispravan nacin.

Ne postavljajte bilo kakve predmete izmedu telefonai punjaca. Postavljanje
izmedu telefona i punjac¢a predmeta kao $to su magnetni steznici i zastitne
futrole, kao i metalnih predmetaili predmeta koji u sebiimaju NFC ili RFID ¢ip
(kartice kontrole pristupa, kartice za autobuski prevoz, bankovne kartice ili
pasosi) moze da dovede do nepravilnog obavljanja procesa punjenja,
zagrevanja ili ostecenja datih predmeta. Pre obavljanja punjenja, uklonite sve
predmete i pobrinite se da ne budu postavljeni izmedu telefona i punjaca.
Izbegavaijte koriscenje bezi¢nog punjaca u vozilima kako biste o¢uvali dobre
radne karakteristike beZi¢nog punjaca.

Ne dirajte gumene trake da ne bi otpale, $to moZze da utice na efikasnost
punjenja.

Opisi indikatora

Status Opis

Bezi¢ni punjac nije priklju¢en na napajanje ili je telefon

Indikator ne svetli uklonjen sa bezi¢nog punjaca.

Indikator jednom zatreperi

svetlocu bele boje. BezZi¢ni punjac je priklju¢en na napajanje.

Indikator svetli svetio$¢u

bele boje. Telefon se puniili je u potpunosti napunjen.

Indikator brzo treperi

svetlo$cu bele boje. Doslo je do greske.

Bezbednosne informacije
Pre kori§¢enja uredaja pazljivo procitajte navedene mere predostroznosti.

« U klinikama i bolnicama u kojima je upotreba beZi¢nih uredaja zabranjena,
pridrzavajte se propisa i iskljucite uredaj.
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Neki bezi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantiranim medicinskim
uredajlma i drugim medicinskim uredajima, kao $to su pe]smEJkerl usni implantati
i slusni aparati. Obratite se proizvodacu medicinskih uredaja za vi$e informacija.
Kada koristite uredaj, drzite ga na udaljenosti od najmanje 30 cm od medicinskih
uredaja.

Uredaj mora biti suv. Izbegavajte kori$¢enje uredaja u sredinama sa puno
prasine, vlage ili prijavstine zbog toga §to to moZe dovesti do kvara uredaja.
Nemojte da koristite uredaj tokom trajanja oluja sa grmljavinom zbog toga $to one
mogu da dovedu do kvara uredaja ili da izazovu opasnost od elektriénog udara.
Uredaj koristite iskljuc¢ivo u odobrenom opsegu radne temperature od —10 °C do
+45 °C i skladi$tite ga u sredinama sa temperaturom koja se nalazi u odobrenom
opsegu temperature skladistenja od —40 °C do +70 °C. Ekstremna toplotaili
hladno¢a mogu da dovedu do kvara uredaja.

Ukoliko je neophodna zamena adaptera za punjenje, izlazna shaga adaptera
mora da bude u skladu sa specifikacijama bezi¢nog punjaca i mora da bude u
skladu sa zahtevima IEC60950-1.

Ako uredaj treba da bude povezan na USB priklju¢ak, proverite da li USB
priklju¢ak ima USB-IF sertifikati da li je u skladu sa USB-IF standardima.

Drzite uredaj podalje od jakih izvora toplote i direktne sunéeve svetlosti. Nemojte
ga ostavljati u ili na grejnim uredajima, poput grejalice, mikrotalasne pecnice,
pecnice ili radijatora.

Uredaj odlazite u skladu sa lokalnim propisima. Uredaj ne odlazite kao uobi¢ajeni
kucni otpad. Postujte lokalne zakone o odlaganju uredaja i njegove dodatne
opreme i podrzite napore za reciklazu.

Drzite uredaj van domasaja dece i ku¢nih ljubimaca kako biste sprecili nehoti¢no
gutanje i guSenje.

Uredaj i njegovu dodatnu opremu koja sadrzi sitne delove drzite van domasaja
dece. U suprotnom, deca mogu greskom da ostete uredaj ili njegovu dodatnu
opremu ili da progutaju male komponente, $to moze da dovede do opasnosti kao
Sto je gusenje.

Uredaj nemojte ispustati, stiskati ili busiti kako biste izbegli kratak spoj i
pregrevanje.

Ne preporucuje se povezivanje uredaja sa neodobrenim ili nekompatibilnim
napajanjima, punjacima ili baterijama, jer moze doci do nezgoda kao $to je pozar.
Nemojte beZi¢no puniti uredaj koji nije u skladu sa Qi standardom i nemojte dugo
drZati metalne predmete na povrsini beZi¢nog punja¢a zbog toga $to moze doci
do njihovog zagrevanja i kvara uredaja.
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Informacije o odlaganju i reciklazi

Simbol precrtane kante na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili na pakovanju
proizvoda oznacava da se svi elektronski proizvodi i baterije nakon zavretka
njihovog radnog veka moraju odlagati na za to predvidena mesta. Ne smeju

se odlagati na lokacijama gde se odlaZe ku¢ni otpad. Korisnik je odgovoran

za odlaganje uredaja na oznac¢eno mesto za skupljanje otpada ili kori¢enje usluge za
odvojeno recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i baterija u
skladu sa lokalnim zakonima.

Pravilno skupljanje i recikliranje uredaja pomaze da se otpad od elektricne i elektronske
opreme (EEE) reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko
zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slu¢ajno lomljenje, $teta i/ili nepravilno
recikliranje pri kraju radnog veka moZe naneti Stetu zdravlju i okolini. Za vise
informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim viastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaze kuéni otpad ili posetite veb-sajt
https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opashih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koja elektricna dodatna oprema, su u skladu sa vazec¢im lokalnim
zakonima o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i
elektronskoj opremi, kao $to su EU REACH direktiva, RoHS direktiva i direktiva o
baterijama itd. Za deklaracije o usaglasenosti u vezi sa REACH i RoHS direktivama,
posetite na$ veb-sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU c E

Rad prilikom nos$enja na telu

Ovaj uredaj je testiran i u skladu je sa vazecim ograni¢enjima u pogledu

izlozenosti radio-frekvencijskom zracenju (RF).

Vrednost ekspozicije: 0,560 pT na udaljenosti od 15 cm kada je ulazna struja adaptera
120V AC /60 Hz, 0,641 T na udaljenosti od 15 cm kada je ulazna struja adaptera
230V AC /50 Hz.

1zjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj CP61 u
saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju i vaZec¢u verziju Deklaracije o usaglasenosti (DoC) moZete da pogledate na
adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ograni¢ena u zavisnosti od lokalne mreze.
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Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi 111-145 kHz.

(b) Maksimalna snaga radio-frekvencije koja se emituje u frekventnim opsezima u
kojima funkcionise radio-oprema: Maksimalna snaga za sve opsege je manja od
vrednosti najveceg ograni¢enja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.
Opsezi frekvencije i nominalna ograni¢enja prenosa snage (izracene ifili provodljive)
koji se odnose na ovu radio-opremu su sledeci: 33.63 dBuA/mna 3 m.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Preporucuje se kori$¢enje sledec¢e dodatne opreme: adapter za punjenje koji je
isporu¢en sa uredajem.

Verzija softvera proizvoda je 88.68.11.80. Proizvoda¢ moze da objavljuje azuriranja
softvera kojima se otklanjaju greske ili pobolj$avaju funkcije nakon izdanja proizvoda.
Sve verzije softvera koje je objavio proizvodac su proverene i dalje u skladu sa
relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekvencijski opseg i izlazna snaga) dostupni
korisniku i korisnik ih ne moze menjati.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u dokumentu DoC
dostupnom na http://consumer.huawei.com/certification.

Pravnaizjava

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava zadrzana.
Ovaj dokument sluzi samo kao referenca. Nista u ovom priru¢niku ne predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izri€itu ili podrazumevanu.

Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujuéi, ali bez ograni¢enja na boju
proizvoda, veli¢inu i sadrZaj ekrana, sluze samo kao referenca. Stvarni proizvod moze
da se razlikuje. Nista u ovom priruéniku ne predstavlja garanciju bilo koje vrste, izricitu
ili podrazumevanu.

Posetite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm gde moZete da pronadete
skoradnje azurirane podatke o liniji za podrsku i email adresi u vasoj zemlji ili regionu.

Zastita privatnosti

Da biste razumeli kako $titimo vase licne podatke, posetite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i procitajte nasu politiku privatnosti.
Informacije o garantnom listu za SAD potrazite na
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Balenie obsahuje

HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1
Datovy kabel USB typu C x 1
Struéna Gvodna prirucka x 1

Bezdrbtové nabijanie telefénu

[1) Nabijaci adaptér pripojte k sietovej zasuvke a datovému kablu.

9 Datovy kébel pripojte k HUAWEI SuperCharge Wireless Charger (skratene bezdrotova
nabijacka) pomocou portu USB typu C.
Nabijatelnu oblast mobilného telefonu poloZte na bezdrétovu nabijacku do stredu.
Nabijanie sa spusti vytvorenim kontaktu. (S najdenim nabijatelnej oblasti mobilného
telefonu vam pomdze navod na pouzivanie vasho mobilného telefénu.)

Indikator
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Bezdrétova nabijacka sa dodava's viacerymi bezpecnostnymi funkciami. Ak sa
pocas nabijania vyskytne chyba, skontrolujte a opravte vietky problémy, ktoré mohli
s mobilnym telefénom nastat, a vratte mobilny telefon spat na bezdrétovi nabijacku.
Na dosiahnutie najlepsich vysledkov nabijania sa odporica pouZitie nabijacky
schvalenej spolo¢nostou Huawei (model: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-
100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-100400BO1/HW-
100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Ak nie je mobilny telefon spravne umiestneny, nemusi sa spravne nabijat.

Medzi telefénom a nabijackou sa nesmie nachadzat Ziaden predmet. Magneticka
podpora, ochranné puzdro, kovovy predmet alebo predmet s ¢ipom NFC, alebo
RFID, ako je karta na vstup do izby, cestovna karta, bankova karta alebo pas
umiestnené medzi telefonom a nabijackou mézu sposobit, Ze sa telefon nebude
spravne nabijat, bude generovat teplo alebo déjde k poskodeniu predmetu. Pred
nabijanim odstrarite takyto predmet; nesmie byt umiestneny medzi telefonom a
nabijackou.

Na zachovanie dobrého stavu bezdrétovej nabijacky sa vyhnite jej pouZivaniu vo
vozidle.

Nemanipulujte gumenymi pasikmi, aby ste zabranili ich vypadnutiu, o by malo
dopad na efektivne nabijanie.

B

Opisy kontroliek

Stav Opis
Bezdrétova nabijacka nie je pripojena k zdroju napajania
Kontrolka nesvieti. alebo sa na bezdrétovej nabijacke nenachadza mobilny
telefon.

Kontrolka raz zablika nabielo. |Bezdrdtova nabijacka je pripojena k zdroju napéjania.

Kontrolka svieti nabielo. Mobilny telefén sa nabija alebo je pine nabity.

Kontrolka rychlo blika nabielo. |Vyskytla sa chyba.

Bezpecnostné informacie
Pred pripojenim zariadenia si dokladne precitajte nasledujlce preventivne opatrenia.

« Vklinikdch a nemocniciach, kde je pouzivanie bezdrétovych zariadeni zakazané,
dodrZujte predpisy a zariadenie vypnite.
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Niektoré bezdrétové zariadenia mézu spésobovat rusenie implantovatelnych
zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych pomécok, ako st napriklad
kardiostimulatory, kochlearne implantaty a nacdvacie pomocky. Viac informacii ziskate od
vyrobcu svojej zdravotnickej pomaocky.

Zariadenie po¢as pouzivania udrzujte minimalne v 30 cm vzdialenosti od zdravotnickych
pomécok.

Zariadenie uchovavaijte v suchu. Zariadenie nepouzivajte v prasnom, vihkom a $pinavom
prostredi, kedZe by mohlo spdsobit poruchu zariadenia.

Zariadenie nepouzivajte po¢as burok, pretoze burky mézu spésobit poruchu zariadenia
alebo nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym pradom.

Zariadenie pouzivaijte len v rdmci schvaleného prevadzkového rozsahu -10 °C az +45 °C
a vystavuijte ho len teplotam v povolenom rozsahu na skladovanie -40 °C az +70 °C.
Extrémne teplo alebo chlad mézu spdsobit poruchu zariadenia.

V pripade potreby vymeny nabijacieho adaptéra musi vystup adaptéra zodpovedat'
parametrom bezdrétovej nabijacky a musi spifiat aj poziadavky bodu 2.5 normy
IEC60950-1.

Ak je zariadenie potrebné pripojit k portu USB, overte, Ze port USB ma certifikat USB-IF a
vyhovuije prislusnym normam USB-IF.

Nevystavujte zariadenie zdrojom extrémneho tepla ani priamemu sine¢nému Ziareniu.
Nepokladajte ho do vykurovacich zariadeni alebo na ne, ako st napriklad ohrievace,
mikrovInné rary, rary alebo radiatory.

Zariadenie likvidujte v stlade s miestnymi predpismi. Zariadenie nevyhadzuijte do
bezného domového odpadu. DodrZujte miestne zakony tykajlce sa likvidacie zariadenia a
jeho prisluSenstva a podporujte snahy o recyklaciu.

Zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti a domacich zvierat, aby ste predisli nahodnému
prehltnutiu a uduseniu.

Zariadenie a jeho prisluSenstvo, ktoré moze obsahovat' malé ¢asti, uschovavajte mimo
dosahu deti. V opacnom pripade by mohli deti nahodne poskodit zariadenie a jeho
prisludenstvo alebo prehltnat malé ¢asti, o predstavuje napriklad riziko udusenia.
Zariadenie nevystavujte padu, nestlacajte ani neprepichuijte, aby nedoslo k skratu alebo
prehriatiu.

Pripojenie zariadenia k neschvalenym alebo nekompatibilnym napajacim zdrojom,
nabijackam alebo batériam sa neodportca, pretoze méoze sposobit nebezpecenstva ako
je poZiar.

Bezdrdtovo nenabijajte zariadenie, ktoré nesplita normu Qi, a vyhnite sa dihodobému
umiestriovaniu kovovych predmetov na povrch bezdrétovej nabijacky, kedZe by to mohlo
spdsobit generovanie tepla a poruchu zariadenia.
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Informécie o likvidacii a recyklacii

Symbol preciarknutej nadoby na odpad na kolesach umiestneny na vyrobku, batérii,
v literature alebo na obale vas upozorfiuje, Ze sa vSetky elektronické vyrobky a batérie K
po skonceni svojej prevadzkovej zivotnosti musia zaniest na miesto separovaného

zberu odpadu; nesmu sa likvidovat's beznym odpadom z domécnosti. Je na

zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenie v na to uréenom zbernom mieste alebo
pomocou sluzby pre separovanu recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) a batérii podla miestnych zakonov.

Spravny zber a recyklacia zariadeni pomaha zabezpecit, Ze odpad z elektrickych

a elektronickych zariadeni (EEZ) je recyklovany sposobom, ktorym sa zachovaji cenné
materidly a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie. Nespravna manipulacia, nahodné
porusenie, poskodenie a/alebo nespravna recyklacia na konci Zivotnosti mézu byt $kodlivé pre
zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete zistit viac o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEZ,
kontaktujte, svoje miestne urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo
navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prislusenstvo je v zhode s miestnymi platnymi pravidlami o
obmedzeni pouZitia urcitych nebezpeénych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach,
ako st napriklad nariadenie EU REACH, smernica RoHS a smernica o batériach a
akumulatoroch atd. Ak poZadujete vyhlasenia o zhode tykajlce sa nariadenia REACH a
smernice RoHS, navstivte webovu lokalitu http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s nariadeniami EU
Obsluhapri noseninatele c €
Toto zariadenie bolo otestované a spifia prislusné limity vystavenia G&inkom

radiovej frekvencie (RF).

Hodnota expozicie: 0,560 pT vo vzdialenosti 15 cm s adaptérom napajanym pridom hodnoty
120 V AC/60 Hz; 0,641 T vo vzdialenosti 15 cm s adaptérom napajanym pridom hodnoty
230V AC/50 Hz.

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuije, Ze toto zariadenie CP61 je v stlade
so zakladnymi poZiadavkami a dal$imi prisluSnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.
Najnovsiu platnu verziu dokumentu Vyhlésenia o zhode (VoZ) si méZete pozriet na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo vietkych élenskych §tatoch EU.

DodrZiavajte celoStatne a miestne predpisy platné v mieste pouzivania zariadenia.

Pouzivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.
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Frekvenéné pasma a ziarenie

(a) Frekvenéné pasma 111 — 145 kHz.

(b) Vysielacie asti zariadenia maju pocas ¢innosti vo frekvenénych pasmach maximalny
vyZiareny radiofrekvenény vykon: Maximalny vykon pre vSetky pasma je nizsi ako najvyssia
povolena hodnota uvedend v harmonizovanej norme.

Menovité limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo vedeny)
vysielacich Casti zariadenia st: 33,63 dBpA/m pri vzdialenosti 3 m.

Informacie o prisluSenstve a softvéri

Odporu¢ame pouzivat nasledujuce prislusenstvo: nabijaci adaptér dodany so zariadenim.
Verzia softvéru tohto vyrobku je 88.68.11.80. Po uvedeni vyrobku na trh vyrobca vydava
aktualizacie softvéru na opravu chyb alebo zlepsenie funkénosti. VSetky verzie softvéru vydané
vyrobcom boli overené a vyhovuijt zodpovedajticim pravidlam.

V3etky RF parametre (napr. frekvenény rozsah a vystupny vykon) nie st pristupné
pouzivatelovi a pouzivatel ich neméze zmenit.

Najnovsie informéacie o prislusenstve a softvéri ndjdete vo vyhlaseni o zhode na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravne vyhlasenie

Autorské prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. VSetky prava vyhradené.

Tento dokument sltiZi len na informacné ucely. Ni€ v tejto prirucke nepredstavuje vyslovni ani
predpokladanti zaruku.

V3etky obrazky a ilustracie v tejto prirucke vratane napriklad farby vyrobku, velkosti a obsahu
displeja st len informativne. Skutocny vyrobok moze byt odlisny. Ni¢ v tejto prirucke
nepredstavuje vyslovnl ani predpokladant zaruku.

Navétivte stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde najdete informéacie
o aktualnej zakaznickej linke a e-mailovej adrese pre vasu krajinu alebo oblast’

Ochrana sukromia

Informécie o ochrane osobnych Gdajov najdete na stranke
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, kde si moZete precitat nase zasady ochrany
osobnych Gdajov.

Znenie zaruky pre USA sa nachadza na stranke
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Vsebina paketa

1 x HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 x podatkovni kabel USB Type-C
1 x vodnik za hitri zacetek

Brezzi¢no polnjenje telefona

@ Prikljucite polnilni vmesnik v elektri¢no vti¢nico in podatkovni kabel.

@ Prikljucite podatkovni kabel prek vrat USB Type-C v HUAWEI SuperCharge
Wireless Charger (kraj$e ime: brezzi¢ni polnilnik).

© Obmogje za polnjenje na telefonu poloZite na sredino brezziénega

polnilnika. Polnjenje se zacne, ko se telefon dotakne te povrsine. (Obmocje
za polnjenje na telefonu najdete v uporabniskem priro¢niku za telefon.)

<|:D=-—C|:|>\:':)

—

Indikator
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Brezzi¢ni polnilnik je opremljen z ve¢ varnostnimi zas¢itami. Ce med
polnjenjem pride do napake, preverite in odpravite teZzave, do katerih
morda prihaja v telefonu, nato pa telefon znova poloZite na brezzi¢ni
polnilnik.

Polnjenje bo najucinkovitej$e, e uporabite polnilnik, ki ga je odobrila
druzba Huawei (model: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-
100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Ce telefona ne namestite pravilno, se morda ne bo pravilno napolnil.
Med telefon in polnilnik ne postavljajte nobenih predmetov. Magnetna
podpora, za&¢itni ovitek, kovinski predmet ali predmet s ¢ipom NFC ali
RFID, kot so kartica za odklepanje sobe, vozovnica za avtobus, ban¢na
kartica ali potni list, med telefonom in polnilnikom lahko povzro¢i
nepravilno polnjenje telefona, nastanek dodatne toplote ali poskodbe
predmeta. Pred polnjenjem odstranite predmet, ¢e obstaja, in tako
zagotovite, da ni postavljen med telefon in polnilnik.

Brezzi¢nega polnilnika ne uporabljajte v vozilu, da ga ohranite v
dobrem stanju.

Ne igrajte se z gumijastimi trakci, saj lahko odpadejo, kar vpliva na
ucinkovitost polnjenja.

Opisi indikatorjev

.k

Stanje Opis
BrezZi¢ni polnilnik ni prikljuéen na napajanje ali
Indikator je izklopljen. pa je bil telefon odstranjen z brezzi¢nega
polnilnika.

Indikator enkrat utripne v

beli barvi. Brezzi¢ni polnilnik je priklju¢en na napajanje.

Indikator sveti

neprekinjeno v beli barvi. Telefon se polni ali pa je popolnoma napolnjen.

Indikator hitro utripa v beli

barvi. Pri3lo je do napake.

Varnostne informacije

Preden uporabite napravo, natanéno preberite naslednje previdnostne ukrepe.
< Naklinikahin v bolnisnicah, kjer je uporaba brezzi¢nih naprav
prepovedana, upostevajte varnostne predpise in izkljucite napravo.
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Nekatere brezzi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih
pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni
spodbujevalniki, polzevi vsadki in slusni pripomocki. Za ve¢ informacij se
posvetujte s proizvajalcem svojega medicinskega pripomocka.

Napravo uporabljate tako, da je vsaj 30 cm oddaljena od medicinskih
pripomockov.

Naprava mora biti vedno suha. Naprave ne uporabljajte v prasnih, vlaznih
ali umazanih okoljih, saj lahko v takih okoljih pride do okvare naprave.
Naprave ne uporabljajte med neurji, saj lahko neurja povzrocijo nepravilno
delovanje naprave ali nevarnost elektricnega udara.

Napravo uporabljajte samo v njenem odobrenem delovnem obmo¢ju od —
10°C do +45 °C, shranjujte pa jo samo v odobrenem temperaturnem
razponu za shranjevanje od —40°C do +70 °C. Izjemna vro¢ina ali mraz
lahko povzrocita okvaro naprave.

Ce morate zamenijati polnilni vmesnik, mora biti izhod vmesnika skladen s
tehni¢nimi podatki brezziénega polnilnika in zahtevami klavzule 2.5
standarda IEC60950-1.

Ce morate napravo prikljuciti v vrata USB, zagotovite, da so vrata USB
overjena za USB-IF in da so skladna s standardi USB-IF.

Naprave ne izpostavljajte virom prekomerne toplote in neposredni sonéni
svetlobi. Ne odlagajte je na grelne naprave, kot so grelniki, mikrovalovne
pecice, pecice ali radiatorji, oziroma v njih.

Napravo zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. Naprave ne odlagajte med
obi¢ajne gospodinjske odpadke. Pri odlaganju naprave in njenih dodatkov
med odpadke upostevaijte lokalno zakonodajo ter podprite prizadevanja
glede recikliranja.

Napravo hranite zunaj dosega otrok in hisnih ljubljen¢kov, da preprecite
nenamerno zauzitje in zadusitev.

Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj
dosega otrok. V nasprotnem primeru lahko otroci nenamerno po$kodujejo
napravo in njene dodatke ali zauZijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi
do nevarnosti zadusitve.

Pazite, da vam naprava ne pade na tla, ne stiskajte je in je ne luknjajte, da
preprecite kratek stik ali pregretje.

Priporo¢amo, da naprave ne priklju¢ite na neodobrene ali nezdruzljive vire
napajanja, polnilnike ali baterije, saj lahko v nasprotnem primeru povzrocite
razliCne nevarnosti, na primer pozar.

Naprave, ki ne izpolnjuje zahtev standarda Qi, ne polnite brezzi¢no, na
povrsino brezzi¢nega polnilnika pa ne smete za dlje ¢asa odloziti kovinskih
predmetov, saj lahko ti predmeti proizvajajo toploto in povzrocijo nepravilno
delovanje naprave.
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Informacije o odlaganju in recikliranju

Simbol prec¢rtanega kosa na vasem izdelku, bateriji, navodilih ali
embalazi vas opomni, da morate vse elektronske izdelke in baterije E
po poteku njihove Zivljenjske dobe odnesti na lo¢ene tocke za zbiranje
odpadkov. Ne smete jih zavreci med obi¢ajne gospodinjske odpadke.
Uporabnik je odgovoren za odlaganje naprave na dolo¢eno mesto za zbiranje ali
v obrat za lo¢eno recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO)
in baterij v skladu z lokalnimi zakoni.

Pravilno zbiranje in recikliranje vase naprave zagotavlja, da je odpadna
elektriéna in elektronska oprema (EEO) reciklirana na nacin, ki ohranja
dragocene materiale ter varuje zdravije ljudi in okolja, saj lahko nepravilno
ravnanje, nakljuéno razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu
Zivljenjske dobe $kodi zdravju in okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako
lahko odstranite EEO, se obrnite na lokalne upravne organe, prodajalca ali
komunalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali pa obiscite
spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsevanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z lokalnimi veljavnimi
predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in
elektronski opremi, kot so uredbe EU REACH, direktiva RoHS in Uredba o
baterijah itd. Za izjave o skladnosti z uredbama REACH in RoHS obis¢ite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost z uredbami EU
Nosenje na telesu pri uporabi C €
Ta naprava je bila preskusena in izpolnjuje veljavne omejitve glede
izpostavljenosti radijskim frekvencam (RF).

Vrednostizpostavljenosti: 0,560 uT pri razdalji 15 cm ob napajanju z 120 V
AC/60 Hz adapterjem, 0,641 pT pri razdalji 15 cm ob napajanju z 230 V AC/50
Hz adapterjem.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava CP61 skladna z
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive 2014/53/EU.
Najnovejso razligico izjave o skladnosti (DoC) si lahko ogledate na spletnem
mestu http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrezja.
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Frekvencni pasovi in mo¢

(a) Frekvencni pasovi 111-145 kHz.

(b) Maksimalna radiofrekvenéna mo¢, prenesena v frekvenénih pasovih, v
katerih deluje radijska oprema: najvecja moc¢ je pri vseh pasovih manj$a od
najvecje mejne vrednosti, dolocene v povezanih harmoniziranih standardih.
Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno)
oddajanje mo¢i, ki veljajo za to radijsko opremo, so: 33,63 dBuA/m pri 3 m.

Informacije o dodatkih in programski opremi

Priporo¢amo uporabo naslednje naprave: polnilni vmesnik, ki je priloZen napravi.
Razli¢ica programske opreme izdelka je 88.68.11.80. Proizvajalec lahko po
uvedbi izdelka na trg objavi posodobitve programske opreme za odpravljanje
napak in izbolj$anje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je izdal
proizvajalec, so preverjene in $e vedno skladne s povezanimi predpisi.
Uporabnik ne more dostopati do vseh parametrov RF (na primer frekvenéni
razpon in izhodna moc) in jih ne more spreminjati.

Najnovejse informacije o dodatkih in programski opremi najdete v izjavi o
skladnosti (DoC) na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

Pravnaizjava

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse pravice pridrzane.
Informacije v tem dokumentu so zgolj informativne. Nobene informacije v tem
priro€niku ne predstavljajo kakrSnega koli izrecnega ali naznacenega jamstva.
Vse slike in risbe v tem priro€niku, vklju€no z barvo in velikostjo izdelka ter
vsebino, prikazano na zaslonih, vendar ne omejeno nanje, so zgolj
informativne. Dejanski izdelek se lahko razlikuje. Nobene informacije v tem
prirocniku ne predstavljajo kakr$nega koli izrecnega ali naznacenega jamstva.
Obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kjer
boste nasli najnovejso telefonsko stevilko odprte linije in e-postni naslov za
svojo drzavo ali regijo.

Varovanje zasebnosti

Ce Zelite preveriti, kako $&itimo vase osebne podatke, obiséite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/privacy-policy in preberite nas pravilnik o
zasebnosti.

Za ogled garancijske kartice za ZDA obiscite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Lista de empaque

Un HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
Un cable de datos USB de tipo C

Una guia de inicio rapido

Carga de su moévil de manera inalambrica

@ Conecte el adaptador de carga a un enchufe y un cable de datos.

@ Conecte el cable de datos al HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(cargador inalambrico para abreviar) por el puerto USB de tipo C.

@ Coloque el area recargable del movil en el centro de la superficie del
cargador inalambrico. Al contactar, la carga comenzara. (Para localizar el
arearecargable del mvil, consulte su manual de usuario)

Indicador

>

El cargador inaldambrico esta equipado con mdltiples funciones de
proteccion de seguridad. Si descubre un error durante la carga,
compruebey arregle cualquier problema que su teléfono pueda

experimentar, y luego coloque su moévil de nuevo en el cargador
inalambrico.
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Para obtener el mejor rendimiento de carga, se recomienda utilizar un
cargador aprobado por Huawei (modelo: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Si el movil no esta correctamente colocado, hay mucha posibilidad de
que no se carga de manera correcta.

No coloque ningln objeto entre el moévil y el cargador. Si coloque entre
el movil y el cargador un soporte magnético, un caso de proteccion, un
elemento metalico o un objeto que contiene un chip NFC o RFID, tales
como tarjeta de habitacion, tarjeta de bus, tarjeta bancaria o pasaporte,

es posible que el mévil no se cargue correctamente y cause calor
adicional o dafios al objeto. Antes de la carga, si lo hay, quite dicho
objeto para asegurarse de que no se coloca entre el movil y el cargador.
« Para mantener el cargador inaldambrico en buenas condiciones, evite
utilizarlo en un vehiculo.
+ No manipule las tiras de gama para evitar que se caigan, lo cual puede
afectar la eficiencia de carga.

Descripcion de los indicadores

Estado

Descripcion

El indicador esta
apagado.

El cargador inalambrico no esté conectado a una
fuente de alimentacion o el movil ha sido quitado
del cargador inalambrico.

El indicador blanco
parpadea una vez.

El cargador inalambrico esta conectado a una
fuente de alimentacion.

El indicador blanco se
encienda sin parpadear.

El mévil esté cargado o esta completamente
cargado.

El indicador blanco
parpadea
frecuentemente.

Se ha producido un error.

Informacion de seguridad

Antes de usar el dispositivo, lea atentamente estas precauciones.

« En las clinicas y los hospitales donde esté prohibido el uso de dispositivos
inalambricos, cumpla con el reglamento y apague su dispositivo.
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Algunos dispositivos inalambricos pueden interferir con los dispositivos médicos
implantables y otros dispositivos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Consulte el fabricante de los dispositivos médicos para
obtener mas informacién.

En el uso del dispositivo, manténgalo a un minimo de 30 cm de los dispositivos
médicos.

Mantenga el dispositivo seco. Evite utilizar el dispositivo en ambientes
polvorientos, hiimedos o sucios, ya que estos entornos pueden causar un mal
funcionamiento del dispositivo.

No utilice el dispositivo durante tormentas eléctricas, porque éstas pueden
causar un mal funcionamiento del dispositivo o un peligro de choque.
Solamente utilice el dispositivo dentro de su rango operativo aprobadode
temperatura que esta entre —10°C y +45°C, y s6lo pongalo dentro de su rango
de almacenamiento aprobado que esté entre —40°C y +70°C. El calor o el frio
extremo puede causar un mal funcionamiento del dispositivo.

Si se requiere reemplazar el adaptador de carga, la salida del adaptador debe
coincidir con las especificaciones del cargador inaldambrico y debe cumplir con
los requerimientos en IEC60950-1

Si se requiere conectar el dispositivo a un puerto USB, asegurese de que el
puerto USB est4 certificado por USB-IF (el foro de implementadores de USB) y
que cumpla con los estandares de USB-IF.

Mantenga el dispositivo alejado de las fuentes de calor excesivasy la luz solar
directa. No lo coloque junto a dispositivos de calefaccién, como calentadores,
hornos de microondas, tostadores o radiadores.

Deseche el dispositivo de acuerdo con el reglamento local. No lo deseche como
residuos domésticos normales. Observe las leyes locales sobre la eliminacién
del dispositivo y sus accesorios y apoye los esfuerzos de reciclaje.

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios y las mascotas para
evitar la deglucion y la asfixia accidentales.

Mantenga el dispositivo y sus accesorios que puedan contener pequefios
componentes fuera del alcance de los nifios. De lo contrario, los nifios pueden
romper el dispositivo y sus accesorios por error, o tragar los pequefios
componentes, lo que puede dar lugar a peligros como la asfixia.

No deje caer, apretar o perforar el dispositivo para evitar cortocircuitos y
sobrecalentamiento.

No se aconseja conectar el dispositivo a fuentes de alimentacion, cargadores o
baterias no autorizados o incompatibles, porque esto puede causar peligros
como incendios.

No cargue de forma inalambrica un dispositivo que no cumpla con el estandar
Qi, y evite colocar objetos metalicos en la superficie del cargador inalambrico
durante mucho tiempo, porque estos pueden causar el calor y el mal
funcionamiento del dispositivo.
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Informacién de eliminacién y reciclaje

El simbolo de basurero con rueda tachado en su producto, bateria, literatura
o embalaje le recuerda que todos los productos electrénicosy baterias deben
ponerse en puntos de recogida de residuos de manera separada al final de

su vida util en lugar de que deséchelos en el flujo de residuos normales con

basura doméstica. Es la responsabilidad del usuario desechar el dispositivo
utilizando un punto de recogida designado o un servicio para reciclar separadamente
los dispositivos eléctricos y electrénicos (RAEE) y baterias de acuerdo con las leyes
locales.

La recoleccion y el reciclaje adecuados de su dispositivo pueden garantizar que los
desechos de dispositivos eléctricos y electrénicos (EEE) se reciclen de maneras que
conserven materiales valiosos, protejan la salud humana y el medio ambiente.
Manejo inadecuado, roturas accidentales, dafios o reciclaje inadecuado al final de su
vida puede ser perjudicial para la salud humana y el medio ambiente. Para obtener
mas informacién sobre donde y como desechar los residuos de EEE, comuniquese
con las autoridades locales, los comerciantes, el servicio de eliminacion de residuos
domésticos o visite el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccion de sustancias peligrosas

Este dispositivo y cada accesorio eléctrico cumplen con las normas locales
aplicables en la restriccién del uso de determinadas sustancias peligrosas en
aparatos eléctricos y electronicos, como el reglamento EU REACH, la directiva RoHS
y la directiva sobre baterias, etc. Para obtener las declaraciones de conformidad
sobre REACH y RoHS, visite el sitio web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformidad reglamentaria de UE c E

Uso junto al cuerpo

Este dispositivo es probado y cumple con los limites aplicables

para la exposicion a radiofrecuencias (RF).

Valor de exposicion: 0,560 uT a distancia de 15 cm, adaptador suministrado por
120 V CA/60Hz, 0,641 pT a distancia de 15 cm suministrado por 230 V CA/50Hz.
Declaracion

Por la presente, Huawei Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo CP61
cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva
2014/53/EU.

La versién mas reciente y valida de la Declaracién de Conformidad (DoC) puede
verse en http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede funcionar en todos los estados miembros de UE.

Se observan las regulaciones de los paises o regiones donde se utiliza el dispositivo.
Dependiendo de la red local, este dispositivo puede ser restringido para su uso.
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Bandas de frecuenciay potencia

(a) Bandas de frecuencia 111-145 kHz.

(b) Potencia de radiofrecuencia maxima transmitida en las bandas de frecuencia
en las que se opera el dispositivo de radio: La potencia maxima para todas las
bandas es menor que el maximo valor limite especificado en la Norma
armonizada correspondiente.

Los limites nominales de las bandas de frecuencia y potencia de transmision
(irradiadas o conducidas) aplicables a este dispositivo de radio son los siguientes:
33,63 dBuA/m a 3 m.

Accesorios e informacion de software

Se recomienda utilizar el siguiente accesorio: adaptador de carga entregado con
el dispositivo.

La version del software del producto es 88.68.11.80. Las actualizaciones de
software pueden ser lanzadas por el fabricante para corregir errores o mejorar las
funciones después del lanzamiento del producto. Todas las versiones de software
publicadas por el fabricante han sido verificadas y siguen cumpliendo con las
reglas relacionadas.

Todos los parametros de RF (por ejemplo, rango de frecuencia y potencia de
salida) no son accesibles para los usuarios ni pueden ser cambiados por ellos.
Para obtener informacién mas reciente sobre los accesorios y software, consulte
la DoC en http://consumer.huawei.com/certification.

Declaracion de FCC
Este dispositivo se ha probado y se ha confirmado conforme a los limites para un
dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las reglas de FCC.
Estos limites estan disefiados para ofrecer una proteccion razonable contra
interferencias perjudiciales en una instalacion residencial. Este dispositivo genera,
utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia, si no se instala y utiliza segtin
las instrucciones, puede causar interferencias en las comunicaciones por radio.
Sin embargo, no se puede garantizar absolutamente que no ocurra interferencia
en una instalacién determinada. Si este dispositivo causa interferencias en la
recepcion de radio o television, lo que puede determinarse al apagar y encender
el dispositivo, se recomienda intentar corregir la interferencia mediante una o mas
de las siguientes maneras:
--Reorientar o reubicar la antena de recepcion.
--Aumentar la distancia entre el dispositivo y el receptor.
--Conectar el dispositivo a una salida en un circuito diferente de que esta
conectado el receptor.
--Consultar al comerciante o a un experimentado técnico de radio o television
para obtener ayuda.
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Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de FCC. La operacion esta
sujeta a los siguientes dos requisitos: (1) Este dispositivo no causa
interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo las interferencias que puedan causar un
funcionamiento no deseado del dispositivo.

Precaucién: Cualquier cambio o modificacion a este dispositivo sin aprobacion
expresa de Huawei Technologies Co., Ltd. orientada a la conformidad podria
invalidar la autoridad del usuario de operar el dispositivo.

Declaracién legal

Copyright © Huawei Technologies co., Ltd. 2019. Todos los derechos
reservados.

Esto documento solamente sirve como referencia. Nada en esta guia
constituye una garantia de ningun tipo, ni expresa o implicita.

Todas las figuras e ilustraciones en esta guia, incluidos pero no limitados al
color, tamafio del producto y contenido de visualizacién, son sélo para su
referencia. El producto real puede variar. Nada en esta guia constituye una
garantia de ningun tipo, ni expresa o implicita.

Consulte http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obtener linea
directay direccion de correo electrénico recientemente actualizadas de su pais
o region.

Proteccién de privacidad

Para entender coémo protegemos su informacién personal, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy y lea nuestra politica de privacidad.
Para obtener informacion sobre la tarjeta de garantia de los Estados Unidos,
visite http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Paketet innehaller
HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1

USB Type-C datakabel x 1
Snabbstartsguide x 1

Ladda din telefon tradlost

@ Anslut laddningsadaptern till ett vagguttagsamt datakabeln.

@ Anslut datakabeln till HUAWEI SuperCharge Wireless Charger via USB-
portenav typ C.
Placera det laddningsbara omradet péa telefonen mitt p& den tradlgsa
laddarens yta. Laddning borjar vid kontakt. (For att hitta
laddningsingangen pa telefonen, se telefonens bruksanvisning)

Indikator
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Den tradlosa laddaren &r utrustad med flera sakerhetsfunktioner. Om
du stéter pa ett fel vid laddning, kolla och atgéarda eventuella problem
som telefonen kan ha, och lagg sedan tillbaka telefonen pa den tradlésa
laddaren.

For basta laddningsférmaga rekommenderas du att anvéanda en
laddare som ar godkand av Huawei (modellerna: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-
100400A01/HW-100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-
100400U01).

Om telefoneninte ar ratt placerad finns det en risk for att den inte
laddas pa ratt satt.

Placera inte nagot féremal mellan telefonen och laddaren. Placering av
magnetiska hallare, skyddsfodral, metallobjekt eller foremal med NFC-
eller RFID-kretskort (sasom nyckelkort, busskort, bankkort eller pass)
mellan telefonen och laddaren kan resultera i att telefonen inte laddas
korrekt, eller generera ytterligare varme eller skada foremalet. Innan du
borjar ladda telefonen ska du se till att eventuella foremal inte &r
placerade mellan telefonen och laddaren.

For att hélla den tradlésa laddaren i gott skick, anvéand den inte i ett
fordon.

Ror inte gummibanden d& de kan g av och paverka
laddningseffektiviteten.

Indikatorbeskrivningar

>

Status Beskrivning
Den tradlosa laddaren &r inte ansluten till en
Indikatorn lyser inte. stromkalla eller telefonen har tagits bort fran den

tradlosa laddaren.

Indikatorn blinkar vitt en  |Den tradlésa laddaren &r ansluten till en
gang. stromkalla.

Indikatorn lyser fast vitt. | Telefonen laddas eller ar fulladdad.

Indikatorn blinkar vitt

snabbt. Ett fel har intréffat.

Sakerhetsinformation
Las foljande forsiktighetsétgarder noggrant innan du bérjar anvanda enheten.

- P& mottagningar och sjukhus dar det ar forbjudet att anvanda tradlosa
enheter, folj bestammelserna och stang av enheten.
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En del tradiGsa enheter kan stéra medicintekniska produkter for
implantation och andra medicinska enheter, till exempel pacemakrar,
hérselimplantat och horapparater. Be tillverkaren av dina medicinska
enheter om mer information.

Nar enheten anvands, hall den minst 30 cm fran medicinsk utrustning.
Skydda enheten mot fukt. Undvik att anvanda enheten i dammiga, fuktiga
eller smutsiga miljoer eftersom sadana miljéer kan resultera i att enheten
inte langre fungerar korrekt.

Anvand inte enheten under askvader eftersom askvader kan orsaka fel pa
enheten eller risk for stotar.

Anvand endast enheten inom dess godkanda driftomrade frén -10°C till +
45 °C och lat den endast utsattas for temperaturer inom det godkénda
lagringsintervallet fran -40°C till + 70 °C. Extrem varme eller kyla kan
resulterai att enheten inte langre fungerar korrekt.

Om laddningsadaptern behéver bytas ut maste adapterns utmatning
dverensstamma med specifikationerna for den tradlosa laddaren och maste
uppfylla kraven i IEC60950-1.

Om enheten behéver anslutas till en USB-port, kontrollera att USB-porten
ar USB-IF-certifierad och att den uppfyller USB-IF-standarderna.

Hall batteriet borta fran alltfor starka varmekallor och direkt solljus. Placera
den inte pa eller i enheter som genererar varme, t.ex. mikrovagsugnar,
spisar eller element.

Bortskaffa enheten i enlighet med lokala foreskrifter. Bortskaffa inte
enheten som normalt hushallsavfall. Folj lokala lagar om bortskaffande av
enheten och dess tillbehor och &tervinn s& mycket som méjligt.

Forvara enheten utom rackhéll for barn och husdijur for att férhindra att den
kan svéljas och leda till kvavning.

Forvara enheten och dess tillbehdr, som kan innehélla sm& komponenter,
utom réckhall for barn. Annars kan barn skada enheten och dess tillbehor
av misstag eller svélja de sma komponenterna vilket kan leda till kvavning
och andrarisker.

Tappa inte, tryck inte ihop eller genomborra enheten for att undvika
kortslutning och 6verhettning.

Vi rekommenderar inte att enheten ansluts till icke-godkéanda eller
inkompatibla nataggregat, laddare eller batterier eftersom detta kan utgéra
risk for t.ex. brand.

Ladda inte en enhet tradlést om den inte uppfyller Qi-standarden och undvik
att placera metallforemal pa den tradlosa laddarens yta. Det kan ge upphov
till varme och resulterai att enheten inte langre fungerar korrekt.
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Avfallshantering och atervinning

Den overkryssade soptunneikonen pa din produkt, dokumentation
eller paketenng paminner dlg om att alla elektroniska produkter och E
batterier maste bortskaffas pa separata atervmnlngsstatloner nar deras
livscykel &r slut. De far inte bortskaffas som normalt hushallsavfall.

Det ar anvandarens ansvar att lamna kasserad utrustning till sarskilda
insamlingsstationer eller tjanster for separat &tervinning av elektriska eller
elektroniska enheter (WEEE) och batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervmnlng av din enhet bidrar till att elektroniskt och
elektriskt avfall (EEE) atervinns pa ett satt som bevarar véardefulla material och
skyddar ménniskors halsa och miljon. Felaktig hantering, oavsiktlig forstérelse,
skador och/eller felaktig atervmnlng efter brukstidens slut kan skada hélsa och
milj6. Kontakta kommunen eller aterforséljaren om du behéver mer information
om var och hur du ska lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall eller besok
webbsidan https://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av skadliga amnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor dverensstdmmer med lokala
tillampliga bestammelser om begransning av farliga @amnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s Reach-forordning, RoHS-direktivet och
Batteridirektivet m.m. Forsékran om dverensstammelse med Reach och RoHS
finns p& var webbsida http://consumer.huawei.com/certification.

Uppfyllande av EU-krav
Avstand fran kroppen

Denna enhet har testats och uppfyller gallande granser for

exponering av radiofrekvens (RF).

Exponeringsvéarde: 0,560 uT vid 15 cm avstand till adapter (120 V AC/60 Hz)

och 0,641 uT vid 15 cm avstand till adapater (230 V AC/50 Hz).

Forsékran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet CP61

overensstammer med de grundlaggande kraven och andra relevanta foreskrifter

i direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (férsakran om dverensstammelse)

finns tillganglig p& http://consumer.huawei.com/certification.

Den har enheten far anvandas i alla EU-| medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den plats dar enheten

anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad beroende pa det lokala natverket.
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Frekvensband och strom

(a) Frekvensband 111-145 kHz.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekt som sénds i frekvensbanden dar
radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band &r mindre an det hogsta
gransvardet som anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd) nominella granser
som galler for denna radioutrustning ar féljande: 33,63 dBuA/m vid 3 meter.

Tillbehor och programvaruinformation

Anvéandning av féljande tillbehtér rekommenderas: laddningsadaptern som
levereras med enheten.

Produktens programvaruversion &r 88.68.11.80. Programuppdateringar kan
slappas av tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att
produkten har sléppts. Alla programversioner som slapps av tillverkaren har
kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med tillhérande regler.

Inga RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekt) &r tillgangliga for
anvandaren och kan inte &ndras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehor och programvara, se Forsékran om
Gverensstammelse pa http://consumer.huawei.com/certification.

Juridiskt meddelande

Upphovsréatt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamratt.
Dokumentet &r endast avsett som referens. Ingenting i denna handbok utgér en
garanti av nagot slag, uttryckligt eller underforstatt.

Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte begransat till
produktens farg, storlek och innehallet pa skarmen, ar endast avsedda som
information. Den faktiska produkten kan se annorlunda ut. Ingenting i denna
handbok utgér en garanti av nagot slag, uttryckligt eller underforstatt.

Besdk http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm finns den senaste
informationen om vilka supportnummer och e-postadresser som galler for ditt
land eller din region.

Integritetsskydd

Om du vill férstd mer om hur vi anvander och skyddar dina personuppgifter kan
du gd in pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy och ldsa var
sekretesspolicy.

For garantiinformation i USA, besok
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Kutu igerigi
HUAWEI SuperCharge Wireless Charger x 1

USB Tip C veri kablosux 1
Hizli baglangi¢ kilavuzu x 1

Ozellikler Agiklama
Wireless Charger boyutlari glagsgfgg n‘inﬁ mm, yiikseklik:
Wireless Charger girig gerilimi ve giris akimi [10V /4 A
Veri kablosunun nominal akimi 5A
l?akgnllkga tespit ve ilan edilen kullanim 5yil.
omri

Telefonunuzu Kablosuz $arj Etmek
[1] Sarj adaptériin, bir glic kaynagina ve veri kablosuna baglayin.
@ Veri kablosunu USB Tip C baglanti noktasiyla HUAWEI SuperCharge Wireless
Charger'a (kisaca kablosuz sarj cihazi) baglayin.
© Telefonun sarj edilebilir alanini, kablosuz sarj cihazinin orta yiizeyine yerlestirin.
Temas etmesinin ardindan sarj islemi baslayacaktir. (Telefonun sarj edilebilir
alaninin yerini belirlemek igin telefonun kullanim kilavuzuna bakiniz.)

Gosterge

A « Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI SuperCharge

Wireless Charger ismi atanmustir.
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Kablosuz sarj cihazi, birden ¢ok glivenlik koruma 6zelligine sahip olarak
sunulmaktadir. $arj islemi sirasinda bir hatayla karslla§|rsan|z telefonunuzun
karsilagsmis olabilecegi her turli sorunu denetleyln ve ¢ozlin. Daha sonra
telefonunuzu tekrar kablosuz sarj cihazinin izerine yerlestirin.

En iyi sarj performansi icin Huawei tarafindan onaylanmis olan bir sarj cihazi
kullanmaniz 6nerilir (modeller: HW-100400A00/HW-100400B00/HW-
100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Telefon dogru bir bicimde takilmamigsa gereken sekilde sarj etmeyebilir.
Telefon ile sarj cihazi arasina herhangi bir nesne yerlestirmeyin. Telefonile
sarj cihazi arasinda bulunan miknatish bir destek, koruyucu kilif, metalik 6ge
veya bir oda karti, otobiis karti, banka karti veya pasaport gibi NFC veya
RFID cipi iceren bir nesne, telefonun gereken sekilde sarj olmamasina,
1sisinin daha fazla artmasina veya nesnenin hasar gérmesine neden olabilir.
Sarj etmeden 6nce, telefonile sarj cihazi arasina yerlestirimediginden emin

olmak igin, nesne varsa ¢ikarin.

kablosuz sarj cihazini tasit igerisinde kullanmaktan kaginin.
Sarj verimliligini olumsuz etkileyeceginden, 6zelliklerini kaybetmelerini
onlemek igin kauguk seritleri yerlerinden ¢ikarmayin.

Gosterge Agiklamalari

Kablosuz sarj cihazinin iyi durumda olmaya devam etmesini saglamak igin

Durum Aciklama

Kablosuz sarj aleti glic kaynagina baglanmamis veya

Gosterge kapall. telefon kablosuz sarj aletinden ¢ikartimis.
Gosterge bir kez beyaz . - - .

yanip soner. Kablosuz sarj aleti bir glic kaynagina baglanmistir.
Saﬁlsrterge sabit beyaz olarak Telefon sarj ediliyor veya tamamen sarj edildi.

Gosterge hizlica beyaz

yanip séner. Bir hata olustu.

Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari ve Bakim

Onarim Kurallar
Cihazi kullanmadan 6nce asagidaki dnlemleri dikkatlice okuyun.

« Kablosuz cihazlarin kullaniminin yasaklandigi kliniklerde ve hastanelerde
yonetmeliklere uyun ve cihazinizi kapatin.
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Bazi kablosuz cihazlar kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlari gibi implante
edilebilir tibbi cihazlar ve diger tibbi cihazlarla enterferansa neden olabilir. Daha
fazla bilgi igin tibbi cihazinizin ireticisine danisin.

Cihazi kullanirken tibbi cihazlardan en az 30 cm uzakta tutun.

Cihazi kuru muhafaza edin. Cihazi, cihazin bozulmasina neden olabilecek tozlu,
nemli veya kirli ortamlarda kullanmaktan kaginin.

Cihazin arizalanmasina veya elektrik carpmasi tehlikesine yol agabileceginden,
g6k gurdltuld firtina sirasinda cihazi kullanmayin.

Cihazi yalnizca onaylanmis isletim araligi olan —10°C ila +45°C arasindaki
sicakliklarda kullanin ve cihazin yalnizca onaylanmis depolama araligi olan —40°C
ila +70°C arasindaki sicakliklara maruz kalmasina izin verin. Asiri sicak veya
soguk, cihazin bozulmasina neden olabilir.

Sarj adaptoriiniin yenisiyle degistiriimesi gerekiyorsa, adaptoriin ¢ikis giicd,
kablosuz sarj cihazinin 6zellikleriyle eslesmeli ve IEC60950-1'de belirtilen
gereklilikleri kargilamahdir.

Cihazin bir USB baglanti noktasina baglanmasi gerekiyorsa, USB baglanti
noktasinin USB-IF sertifikali oldugundan ve USB-IF standartlarina uydugundan
emin olun.

Cihazi yiiksek i1s1 kaynaklarindan ve dogrudan giines |§|g|ndan uzak tutun. Isitici,
mikrodalga firin, firin ya da radyatér gibi 1sitma cihazlarinin tizerine veya igine
yerlestirmeyin.

Cihazi yerel yonetmeliklere uygun olarak atin. Cihazi normal evsel atik olarak
¢ope atmayin. Cihazin ve aksesuarlarinin atiimasiyla ilgili yerel yasalara uygun
davranin ve geri doniiglim gabalarini destekleyin.

Kazara yutma ve bogulma durumlarini 6nlemek igin cihazi, cocuklarin ve evcil
hayvanlarin ulasamayacaklari yerlerde muhafaza edin.

Kiglik bilesenler igerebilecek olan cihazi ve aksesuarlarini gocuklarin
ulasamayacaklari yerlerde muhafaza edin. Aksi halde, cocuklar yanlislikla cihaza
veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiglk bilesenleri yutarak bogulma gibi
tehlikeli durumlarla karsilasabilirler.

Kisa devre yapmasini ve asiri isinmasini énlemek igin cihazi diiglirmeyin,
sikistirmayin veya delmeyin.

Yangin gibi tehlikelere neden olabileceginden, cihazin onaylanmamis veya
uyumsuz gli¢ kaynaklarina, sarj cihazlarina veya pillere baglanmasi 6nerilmez.
Qi standardini kargilamayan bir cihazi kablosuz olarak sarj etmeyin ve isiy daha
fazla artirarak cihazin bozulmasina neden olabileceginden, metal 6geleri kablosuz
sarj cihazinin ylizeyinde uzun siire bulundurmaktan kaginin.
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Atma ve Geri Doniisiim Bilgileri

E AEEE ydnetmeligine uygundur

Urtiniiniziin, pilinizin, satis belgenizin veya paketinizin Gstiindeki iizerinde carpi
isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu sembol, tiim elektronik Grlinlerin ve pillerin
calisma émiirlerinin sonunda ayri olarak atik toplama noktalarina géturilmeleri
gerektigini ve bunlarin evsel atiklarla birlikte normal atik déngtisi dahilinde bertaraf
edilmemesi gerektigini size hatirlatmak igindir. Cihazin belirlenmis bir toplama
noktasini ya da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin (WEEE) ve pillerin yerel
yasalara gore ayri olarak geri dénlsiim hizmetini kullanarak atilmasi, kullanicinin
sorumlulugudur.

Cihazinizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri doniisiimi, elektrik ve elektronik
ekipman (EEE) atiginin kiymetli materyaller muhafaza edilecek ve insan saghgini ve
cevreyi koruyacak sekilde geri donlisiimiiniin yapilmasina yardimci olur; ¢alisma
omriiniin sonunda uygun olmayan sekilde islenmesi, kazara kirilmasi, hasar gérmesi
vel/veya uygun olmayan sekilde geri donisimunin yapiimasi sagliga ve cevreye
zararli olabilir. EEE atiklarinizi nerede ve nasil elden ¢ikaracaginiz hakkinda daha
fazla bilgi igin yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atiklari imha servisiyle iletisime
gegin veya https://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Tehlikeli Maddelerin Azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH Mevzuati, RoHS Direktifi ve
Pil Direktifi vb. gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli maddelerin
kullaniminin kisitlanmasina iligkin gegerli yerel kurallarla uyumludur. REACH ve
RoHS uyumluluk bildirimleri icin http://consumer.huawei.com/certification adresini
ziyaret edin.

AB Mevzuatina Uygunluk c €

Viicuda Takarak Galistirma

Cihaz test edilmistir ve yurirliikteki radyo frekansi (RF) maruz kalma

limitlerini kargilamaktadir.

Maruziyet dederi: 120 V AC/60Hz ile beslenen 15 cm uzakliktaki adaptérde 0,560uT,
230V AC/50Hz ile beslenen 15 cm uzakliktaki adaptérde 0,641uT.

Bildirim

Huawei Technologies Co., Ltd., isbu belgeyle, bu CP61 cihazinin, 2014/53/EU
Direktifinin temel gerekliliklerine ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan
etmektedir.
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Uyumluluk Beyani (DoC) belgesinin en glincel ve gegerli versiyonu
http://consumer.huawei.com/certification adresinden incelenebilir.
Bu cihaz, tim AB Uyesi Ulkelerde galistirilabilir.

Cihazin kullanildigi yerin ulusal ve yerel yonetmeliklerine uyun.

Bu cihazin kullanimi, yerel aga bagl olarak kisitlanabilir.

Frekans Bantlan ve Gii¢

(a) Frekans bantlari 111-145 kHz.

(b) Telsiz ekipmaninin galistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum telsiz frekansi
glicti: Tim bantlar igin maksimum gug, ilgili Uyumlu Standartta belirtiimis en yliksek
sinir degerin altindadir.

Bu telsiz ekipmani igin gegerli frekans bantlari ve iletilen (yayllma ve/veyailetim
yoluyla) nominal gl limitleri asagidaki sekildedir: 3 m'de 33,63 dBuA/m.

Aksesuarlar ve Yazilimla llgili Bilgiler

$u aksesuarin kullaniimasi énerilir: cihaz ile birlikte verilen sarj adaptorii.

Uriintin yazilimi stirimii 88.68.11.80'dur. Uriin piyasaya siriildiikten sonra hatalari
gidermek veya ozellikleri iyilestirmek amaciyla uretici firma yazilim giincellestirmeleri
yayinlayabilir. Uretici firma tarafindan yayinianan tim yazilim siiriimleri onaylidir ve
ilgili kurallara uygun olmaya devam etmektedir.

Higbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve gikis giicti) kullanici tarafindan
erisilemez ve bu parametreler kullanici tarafindan degistirilemez.

Aksesuarlar ve yazilim hakkindaki en son bilgiler igin
http://consumer.huawei.com/certification adresinden DoC belgesine bakin.

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) ve/veya Bluetooth
kullanimi, GPS fonksiyonlari ve
diger belli bazi 6zellikler sarj olan cihazin pilinizi tiketebilir ve sarj olurken sireyi
arttiracaktir.
Pil glicliniizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki 6nerileri cihazinizin destekledigi
ozelliklere gore uygulayabilirsiniz.
Ekran arka 1s1§inin slresini azaltiniz. Ekran parlakligini azaltiniz. Strekli aktif ekran
ozelligini kapatiniz.
Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz
(Wi-Fi) ve Bluetooth’u
kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.
Kullanmadiginizda GPS fonksiyonunu kapatiniz. Bu fonksiyonu kullanan birgok
uygulama, diizenli olarak
bulundugunuz yerle ilgili GPS uydularini sorgulamaktadir; her sorgulama pili harcar.
Kullanmadiginiz zaman sarj adaptériini elektrik prizinden gikariniz.
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TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlagilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tlketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- S6zlesmeden dénme,
b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz
bir misli ile degistirilmesini isteme,haklarindan birini kullanabilir. Tlketicinin bu
haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi,
degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir tcret talep
etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikiimlGdir. Tiketici Gcretsiz
onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, tretici ve ithalatgi
tlketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur. Tiketicinin, cretsiz
onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti stiresi iginde tekrar arizalanmasi, -
Tamiri igin gereken azami stirenin agilmasi, - Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili
servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarindatiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Saticl, tiiketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalatgl miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin veriimemesi
durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi Tliketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudiirliigline basvurabilir Tliketici, garantiden dogan haklarinin
kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tliketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici
Mahkemesine basvurabilir. Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi igin
asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Uretici Firma Bilgileri: ithalatg Firma Bilgileri:
Huawei Technologies Co., Ltd. Huawei Telekomiinikasyon Dig Ticaret
Bantian, Longgang District Shenzhen Ltd. Sti. .
518129, P.R. China Saray Mah. A.T. lleri Cad. Onur Park Sit.
Tel : 0086-755-28780808 AlBlok X
Web: www.huawei.com No:10 B/1 Umraniye/Istanbul
E-mail: mobile.tr@huawei.com Tel: 0-216- 6338800
Cin’de Uretilmistir Web: www.huawei.com/tr/
E-posta: mobile.tr@huawei.com
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Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya yakitlar veya kolayca tutusabilecek malzemeler ile
beraber tagimayin, fiziksel zarar vermeyin. Cihazi kargolarken darbelerden korunacak
sekilde paketlediginize emin olun. Bunun diginda tagima veya nakliye igin dikkat
edilecek bir husus bulunmamaktadir.

Yasal Beyan

Telif Hakki © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tiim haklar sakhdir.

Bu belge yalnizca referans amaglidir. Bu kilavuzdaki agik veya zimni higbir ifade,
higbir tiirde garantiye dayanak teskil etmez.

Urtin rengi, boyut ve ekran igerigi dahil, ancak bunlarla sinirli olmamak kaydiyla, bu
kilavuzdaki tiim resimler ve gizimler sadece referans amaghdir. Gergek Uriin farkl
olabilir. Bu kilavuzdaki agik veya zimni higbir ifade, higbir tirde garantiye dayanak
teskil etmez.

Ulkenizdeki veya bélgenizdeki en son yardim hatti ve e-posta adresi igin
https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresini ziyaret edin.

Yetkili Servisler: . o

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI (Istanbul)

Telefon: 08508116600

Adres: Esentepe Mah. Bilyukdere Caddesi No.:121 Ercan Han A
Blok, 34394 Sisi/Istanbul X

HUAWEI YETKILI SERVIS MERKEZI (Ankara)

Telefon: 08508116600

Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No.:23/B Kizilay Ankara

Gizlilik Korumasi

Kisisel bilgilerinizi nasil korudugumuzu anlamak igin
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret edin ve gizlilik politikamizi
okuyun.

Birlesik Devletler garanti karti bilgileri igin
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm adresini ziyaret edin.
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BwmicT ynakoBku

1 HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
1 kabenb USB Type-C
1 KOPOTKWIA NOCIBHMK

Be3npoBoaoBe 3apsiaxaHHA TenedoHa

@ Bcrasre 3apsiaHWii ananTep y poseTky Ta MIAKIYITE 40 HEOTO kaberb.

9 MiakntoyiTh iHWWUIA KiHeub kabento no HUAWEI SuperCharge Wireless Charger
(ckopoyeHo — npucTpirt Ge3npoBiaHOro 3apsaxaHHs) Yepea nopt USB Type-C.
Moknaaite TenedoH YacTUHO, Y SiKili po3TalloBaHo MoAynb Ans 6eanposigHoOro

(3] 3apsKaHHs, Ha NPUCTpIit 6e3nPoBIAHOTO 3apsikaHHs no LeHTpy. Micnsa uboro ogpasy
noyHeTbCS 3apsimkaHHs. (LLo6 sHaiiTh, ae B TenedoHi posTalosaHo Moaynb Ans
6esnposigHoOro 3apsXaHHs, AnB. NOCiGHUK kKopucTyBaya TenedoHa.)

IHankaTop

A « TMpucTpiit 6e3npoBiAHOTO 3apsaXaHHS OCHALLEHO KiflbKoMa 3aXUCHUMM chYHKLISIMA.
AKWwo nif Yac 3apsgkaHHs BUHUKHe npobrema, nepesipTe TenedoH Ha npeameT

MOXTIMBMX MOMUIIOK | BUNpaBsTe iX, @ NOTiM 3HOBY NOKNaAiTh Oro Ha NpUCTPIi
6e3npoBiAHOro 3apsmKaHHS.
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LLlo6 3abe3neunTy Haiikpallly edeKTUBHICTb 3apsaaKaHHs, PEKOMEeHAYEMO
BUKOPMCTOBYBATU 3apsiAHNIA NpucTpii Huawei (Moaeni: HW-100400A00/HW-
100400B00/HW-100400E00/HW-100400J00/HW-100400U00/HW-100400A01/HW-
100400B01/HW-100400E01/HW-100400J01/HW-100400U01).

Akwo TenedoH po3miLLleHO HENPaBUIBbHO, BiH MOXE He 3apsiipkaTiCs HaNeXHUM
YUYHOM.

Mix TenecoHOM i 3apsiHNM NPUCTPOEM He Mae ByTu KOZHUX CTOPOHHIX NpeaMeTiB.
AKWwo Mix TeneoHOM | 3apsAHIM NPUCTPOEM € MarHiTHa NiacTaBka, 3aXUCHUI
Yoxon, MeTanesuit npeameT abo npeamert, sikuit MicTuTb Yun NFC yn RFID
(Hanpuknag, kntoy-kapTka, NPOi3HNIA KBUTOK, GaHKiBCbka kapTka abo nacnopT), ue
MOXe NPU3BECTU 10 HEHANEXHOTO 3apsimkaHHs TenedoHa, BUAINEHHs 10aTKOBOro
Tenna 4u NoLUKoaKeHHs npeameta. MepLu Hix 3apsigkati TenedoH, npubepits Lei
npeamerT (3a HasiBHOCTI), 06 oro He 6yno Mix TenedoHOM i 3apsiHUM NPUCTPOEM.
o6 niaTpumMyBaTh NPUCTPIN 6E3MNPOBIAHOTO 3apsiakaHHsA B CIpaBHOMY CTaHi, He
PEKOMEHAYEMO BUKOPVUCTOBYBATU OTO B TPAHCNOPTHMX 3acobax.

He 3cysaiiTe rymoBi cMyxku, o6 3ano6irtu ix BigpueaHHio. Lie Moxe BnnnHyTv Ha
eeKTUBHICTb 3apsKaHHs.

Onuc cTaHiB iHgMKaTopa

CraH Onuc

MpucTpin 6e3npoBiAHOro 3apsiikaHHs He NiAKIIOYEHO A0
IHAMKATOP He CBITUTLCS. [hKepena XuBneHHs, abo TenedoH He Po3TallioBaHo Ha
NpUCTPOi 6E3NPOBIAHOIO 3apsiaKaHHs.

IHaukaTop 6rMMHYB Ginum MpucTpii 6e3npoBiAHOro 3apsiakaHHs NigKIIOYeHo A0
OfINH pas. [Kepena XUBMEHHs.

IHAWKaTOp CBITUTLCA BinUM. TenedoH 3apsaxaeTbcst, abo Moro NOBHICTIO 3apAAKEHO.

IHavKaTop WeMako Grvmae

k Cranacs nomurika.
6inum.

IHbopmaLis npo 6e3neky

Mepen BUKOPUCTaHHSIM MPUCTPOIO YBAXHO NPOYMUTANTE HaBe/eHi Aani NpaBuna TexHikn

6Geaneku.

Y nikapHsx i kniHikax, ne 3a6opoHeHo BMKopucToByBaTH 6e3npoBiaHi NpUCTPOI,
[IOTPUMYITECS NPaBUN i BUMUKaTE CBill NPUCTPI.
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[Lesiki 6e3npoBifgHi NPUCTPOT MOXYTb NEpeLIKoAKaTV POBOTI MEANYHIX NPUNaAIB, WO
iMNNaHTYIOTLCA B TiNO NIOAWHK, Ta iHWIWUX MEAUYHNX NPUCTPOIB, TaKUX AK
KapAioCTUMYNSTOPW, KOXNeapHi iMnnaHTaTi Ta cnyxosi anapatu. Mo gogaTkosy
iHdhopmaLiito 3BepTaiTecs 40 BUPOBHUKA MEANYHUX NPUCTPOIB.

BvikopucToBy#iTe NPUCTPIi Ha BiACTaHiI LoHarMeHLwe 30 CM Bif MeAUYHNX NPUCTPOIB.
MpucTpin mae GyTn cyxuin. He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN Y MUINLHOMY, BOSIOTOMY Y1
6pyaHOMY CepeaoBMLLL, OCKINbKY B TaKMX YMOBAX 0r0 MOXe BYTi NOLLKO/DKEHO.

He BrkopuCTOBY#ATE NPUCTPIiA NiA Yac rpo3u, OCKINbKK Lie MOXe NpU3BecTyn 10
HenpaBnMbHOI POGOTI NPUCTPOIO Y YPaXKEHHS CTPYMOM.

BukopucToBy#iTe npucTpin nuwe 3a Temnepatypy Big —10 fo +45 °C Ta He nigaasaiite
10ro BNNvBY Temnepatypy Hwkye —40 Ta euLle +70 °C. 3aBUCOKi Ta 3aHU3bKI
TemnepaTypu MOXyTb NPU3BECTI A0 HENPaBUILHOI POGOTU NPUCTPOIO.

AKLo 3apsAHUIA aganTep NOTPIGHO 3aMiHWTK, BUXIAHA NOTYXXHICTb HOBOTO aganTepa Mae
BiANOBIAATY TEXHIYHVM XapaKTEPUCTIKaM NPUCTPOLO GE3NPOBIAHOrO 3apsipkaHHs Ta
Bumoram |[EC60950-1.

SAKLo npucTpi noTpiGHO nigkntounTy fo nopty USB, nepekoHaiTecs, wo nopt USB mae
cepTudikat USB-IF i Bianosiaae sumoram craHaaptis USB-IF.

TpvmaiiTe NpucTpiii Nnoaani Big, Axkepen HaaMipHOro Tenna Ta yHuKanTe noTpanssHHA
NPSIMOTO COHSIMHOTO CBITNAa Ha HOro. He knaaiTe NpUCTpiit Ha a6o B NpucTpoi Ans
HarpiBaHHsi, sik-oT oBirpiBadi, MikpOXBUMNbLOBI nevi, AyxoBku Ta GaTapei.

YTuniayiiTte NnpucTpii 3riHO 3 MiCLIEBUMM NONOXEHHAMW. He yTuniayiite NnpucTpiit sk
3Bu4aiHi NoGyToBi Binxoam. Hotpumyiirecs MICLleBMX 3aKOHIB 110710 yTUNi3aLyii NpUCTpolo
Ta iforo i8 i cnpusiiTe ix 1i.

TpumaiiTe NPUCTPIN y HELLOCTYMHUX ANs /:uTem i IOMALLHIX TBAPUH MiICLsX, 11106 3anoGirTn
BUNaJIKOBOMY MPOKOBTYBAHHIO Ta YAYLLIEHHIO.

36epiraitTe NpUCTPI i Oro akcecyapu, siki MOXyTb MICTUTU APiBHI AeTani, y HeAOCTYMHUX
ANA aiteit micusx. JiT MOXYTb HEHaBMUCHO MOLIKOAUTM NPUCTPI | akcecyapy A0 HbOro
abo NpoKOBTHYTU APIGHI AeTani, Lo MOXe NPU3BECTU A0 YAYLUEHHS YM HLLMX HACMiAKIB.
He kupaiite, He cTvckaliTe Ta He NpobuBaiTe NPUCTPIN, LWOBG YHUKHYTU KOPOTKOTO
3aMUKaHHS Ta neperpiBaqHst.

He pekomeHayemo nigknio4aTv NpucTpiii 40 HECXBATNEHNX YU HECYMICHUX IXepen
JKUBMEHHS, 3apsAHUX NPUCTPOIB abo akyMynsTopiB, OCKINbKM Lie MOXe NpU3BECTU A0
NOXeXi UM iHWMX HacNiaKiB.

He 3apspxaitte npuctpiin 6e3nposiaHuM cnocobom, siKLWo Lieid NpucTpiii He Bianosiaae
Bumoram ctaHaapty Qi. He knaaite meTanesi npeameT Ha NOBEPXHIO NPUCTPOID
6€3nPOBIAHOTO 3apsiAXKaHHS Ha TPUBAMNWIA YaC, OCKINbKY BOHU MOXYTb BUAINSTY TENMO Ta
NPU3BOANTY 10 HECMPABHOCTI MPUCTPOIO.
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MepekpecneHe 306paxeHHs CMITTEBOrO KOHTelHepa Ha BUPoGi, akyMynsTopi,

[[oKymMeHTax abo ynakoBLi Haragye npo Te, Lo Nicns 3aBepLUeHHst TEpMiHY

eKcryaralii BCi enekTpoHHi BUpo6u Ta akyMynsiTopu NOTPiGHO 34aBaTt 4o okpemyx
nyHKTiB 360py Biaxoais. Ix 3a60POHAETLCS yTUNIdyBaTH B 3BM4ANHOMY NOTOL BIAXOAIB

pasom 3 nobyToBUMH Biaxoaamu. Kopuctyeay noBUHEH yTUnisyBaTu NpUCTpIi y

cneuianbHOMy nyHKTi 36opy a6o 3a A0NOMOroto cryx6u okpemoi nepepobki BianpaLboBaHoro
eneKTPUYHOTO Ta enekTpoHHoro obnaaHaHHs (Waste Electrical and Electronic Equipment,
WEEE) i akymynsiTopiB BiAnoBigHO A0 MiCLEBOro 3akoHOAaBCTBa.

3aBasky HanexHM 36opy i NepepoBLi NPUCTPOIO BIAXO/V ENEKTPUHHOTO Ta eNeKTPOHHOTO
o6napHaHHs (Electrical and Electronic Equipment, EEE) nepepobnsioTbes Tak, Lo ue
[fornomarae 36eperty LiHHi MaTepiany i 3aXUcTUTU 300POB’A NIOAEN | HABKONWLLHE
cepefosuLLe. HenpasurnbHe NOBOKEHHS!, BUNAAKOBA MOSIOMKA, MOLIKOKEHHS! Ta (aGo)
HeHarnexHa nepepobka B KiHLi TepMiHy ekcnnyaTaLii MoXyTb 3alKoAUTU 3A0POB’I0 NoAen i
HaBKOMMLIHBEOMY cepeoumLLy. LLIo6 Ai3HaTUCA Binblue Npo Te, Kyay Ta Ak MOXHa 3aTh
€eneKTpryHe 1 enekTPoHHe 06naaHaHHs!, 3BEPHITLCS /10 MICLIEBUX OpraHiB Briaau, po3apiGHoro
npoaasus 4u cnyx6u yTunisauii nobyToBux Biaxoais abo BiaBipaiiTe Be6-canT
https://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHA BMICTY HeGe3nevyHux pe4yoBUH

Llei npucTpiit | Gyab-siki enekTpuyHi akcecyapy BiAnoBigaloTs YWHHUM MiCLEBUM NpaBunam
110710 OGMEXEHHS BUKOPUCTaHHS NEBHIX HEGEe3NeyHNX PEUOBIH B NEKTPUYHOMY Ta
eneKTPOHHOMY oBnagHaHHi, Hanpuknag Takum fgokymentam €C, sik Pernament REACH,
[vpextnea RoHS i [iupekTnsa npo BMKOpPUCTaHHSA akymMynaTopis, Towwo. [leknapauii npo
BignosigHicTe fokymeHTam REACH i RoHS auB. Ha BeG-CTOpiHLI
http://consumer.huawei.com/certification.

BignoBigHicTb HOpMaTMBHUM akTam €C

Po60oTa npucTpOoIO Nif Yac HOCIHHA Ha Tini

Llei npucTpiit 3a pesynbTatamu BUnpobyBaHb BU3HAHO TakuM, LLO BiANOBIAAE

OGMEXEHHSAM /11151 Pa/jio4acTOTHOTO BUNPOMIHIOBAHHS.

3HaveHHs ekcroauuii: 0,560 Tn Ha BiAcTaHi 15 M, Konv Ha aaanTep nogaeTbes Hanpyra 120 B
3miHHoro cTpymy/60 Iy, aGo 0,641 Tn Ha BiAcTaHi 15 cM, KONW Ha aganTep NoAAETLCS Hanpyra
230 B aminHoro ctpymy/50 .

3asBa

Livm komnanisi Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsie, wo npuctpin CP61 sianosinae
OCHOBHUM BUMOram Ta iHLLKMM BiANOBiAHUM nonoxeHHsm [Oupektusn 2014/53/€C.

HaiiHoBiluy YuHHy Bepcito [leknapauii BiAnosigHOCTI MOXHa NepernsiHyT! Ha BeG-CTOpiHLi
http://consumer.huawei.com/certification.

Lleit npucTpiii 4O3BONEHO eKCnyaTyBaTh B yCix AepxaBax-yneHax €C.

[oTpumyiiTecs HaLioHanbHUX i MiCLIEBUX NOCTAHOB KpaiH, Ae BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIN.
3anexHo Bif MiCLLeBOI Mepexi BUKOPUCTaHHS! LIbOro NPUCTPOIO MOXe BYTU 0BMexeHo.

BigomocTi npo ytunisauito Ta nepepo6ky E



Oiana3oHu 1 NOTYXHiCTb pagioyacToT

(a) Aianasonu pagiovactoT 111-145 KTy,

(6) MakcumansHa pajiiodactoTHa NOTYXHICTb, LLIO NepeAacTbCs B fianasoHax paaioyactor, y

HKMX npauioe palZ(IOOGJ'Ia/ZlHaHHR MakcumanbHa I'IOTy)KHICTb y BCiX ,Ellal'lasOHaX MeHwa 3a
rpaHuyHe s y BiANoOBIAHOMY yHichikoBaHOMY cTaHAapTi.

HomiHanbHi 06MexeHHs Aiana3oHiB paaioqacToT i NOTY)XHOCTi NepeAaBaHHs (sika

BUNPOMIHIOETLCSI Ta [a60] NPOBOAUTLCS), L0 3aCTOCOBYIOTLCS [0 LIbOro paaioobnaaHaHHs,

Taki: 33,63 4b-MKA/M Ha BiacTaHi 3 M.

IHchopmaLiiss Npo akcecyapu Ta nporpaMHe 3a6e3ne4yeHHsi

PekomeH10BaHO BIMKOPUCTOBYBATM Takuil akcecyap: 3apsiiHuii aaanTep, kUil NocTaqaeTbes 3
NPUCTPOEM.

Bepcisi nporpamHoro 3a6eaneyeHHs Bupoby: 88.68.11.80. Micns Bunycky Lporo BUpoby
BUPOGHIK MOXE BUMYCKATU OHOBIEHHS MPOrpamMHOro 3abeaneyenHs, o6 BunpasnaTm
nomunku abo nokpatlysaTi yHKLii. YCi Bepcii nporpamHoro 3abesneyeHHs, siki Bunyckae
BUPOBHUK, NEPeBipAOTLCS Ha BiAMNOBIAHICTL NOB'A3aHUM NpaBunam.

KopucTyBad He MoXe NepernsaaTv Ta 3MiHIBaT napameTpy paziodacToT (Hanpuknag,
AianasoH i BUXiAHY MOTYXXHICTb 4acToTw).

HaiiHosiluy iHchopmaLito npo akcecyapu Ta nporpamHe 3abeaneyeHHst Ave. B [leknapauii
BignoeigHocTi Ha Be6-cTopiHui http://consumer.huawei.com/certification.

3axucT KoHdigeHuUinHocTi
CI'IPO_LI.I.EHI_\ JZI._EKHAPALlIﬂ

npo BiAnoBigHICTL
CnpasxHrim Huawei Technologies Co., Ltd. 3asense, wo tun pagioo6nagHaHHs
CP61 Bignosigae TexHiYHOMY pernameHTy pagioobnagHaHHs;
MoBHMI TeKCT AeknapaLii Npo BiANOBiAHICTL 4OCTYNHWIA HA Be6G-caiTi 3a Tako
afpecoto: http://consumer.huawei.com/en/legal/certification.

IOpM.quHa |quopmau,m

© Huawei Technologies Co., Ltd.,2019 p. Yci npaBa 3axuiieHo.

Lleit fokyMeHT HagaHo nuwwe Ans AoBiAKK. BMICT Lboro nocibHuka He Haae )ogHUX NPsIMUX
ab0 HenpsMUX rapaHTiid.

Yci 306paeHHs Ta inocTpaLii B oMy nociGHuKy, 3okpema, cepeq iHLworo, konip i poamip
BUPOBY Ta BMIiCT Ha ekpaHi, HaBeeHo NuLle Ans A0BiAKW. PeanbHuil BUrnsg supoby moxe
BiApi3HATUCA. BMIiCT Liboro nocibHuka He Haae XoaHUX NPsiMUX aBo HenpsIMUX rapaHTii.
AKTyanbHi Homep TenedoHy rapsivoi NiHii Ta agpecy enekTPOHHOT NOLWTK Y BaLwiii kpaiHi abo
perioHi AuB. Ha BeB-cTopiHUi http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
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3axucTt KoHdigeHUiNHOCTI

IHcbopmalito Npo Te, K MW 3axmLLaemo BaLli 0cOBUCTI BIOMOCTi, AVB. B HaLLi NOMiTUL
KoHdiAeHUiNHOCTI Ha Be6-cTopiHUi http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

IHchopmaLito Npo rapaHTiiiHuin TanoH Ana Crionyyenux LLTaTis Amepuku avB. Ha Be6-CTOPIHLI
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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